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PREFACE

This workboock is designed for use with Robert W. Funk's
three-volume Grammar entitled 4 Beginning-Intermediate Grammar
of Hellenistic Greek (Missoula, MT: Society of Biblical Literature,
1973). The exercises and reading assignments are focused on the
main points of each lesson in the Grammar and contain references
to the sections where they are discussed. In addition, begin-
ning with Lesson 33 notes are included for the selected passages
from the New Testament which serve as the main base for the Gram-
mar (see xxi-xxii in each volume for the list of passages). 1In
preparing the exercises, the attempt has been made to reflect the
pedagogic and linguistic principles which inform the Grammar (cf.
Vol. I: xxiii=-xxx).

One of the pinnacles for any student is to be invited sub-
sequently to collaborate with his teacher in a scholarly project
of the import of Professor Funk's Grammar: in my judgment it
is not only a textbook but also a fresh analysis of New Testament
Greek on the basis of modern linguistics which will serve the
scholar as well as the beginner in the foreseeable future., I
would also like to express my gratitude to Mss. Cyndy Braun and
Joann Burnich for so skillfully manipulating the several type-
writer elements required in the production of this volume. The
University of Montana Research Advisory Council graciously pro-
vided a grant which enabled me to devote a concentrated period

of time to the project.

Lane C. McGaughy
Missoula, Montana
July 29, 1976



Lesson 1l: The Alphabet

A. Practice writing each small Greek letter across the page

(see §051.2 for writing hints):

(final o)

MY DD R PIMKTE K F DD ISP pK R




Memorize the names of the Greek letters (alpha, beta, gamma,

etc.; see §050, column 4) .

The following Greek nouns are selected from John 8:12-59.

Fill in the blanks under the three columns:

Copy the Write in Transliterate into
Greek Word Greek Capitals English (§052.1)

Cun

wpPA

QUGPTLA

aAndeLa

NUepPa

SoEa

pwadn Tng

neoYNINg

UOOUOC

VOuOg

o VIpwnog

uLOoC

ACYOC

S5ouAog

Je0g

JavaTOog




Copy the following Greek text (Jn 8:12) on the

provided:

ITOALY OUV QUTOLC EAQANCEV O Inooug AEYWV,

lines

EYw €LUL TO QWE TOUL UOCUOU*

O OMOAOULUSWY EUOL OU WUN TMEPLTATNON

€V TN OKOTLO,

arr’ €EeL To ug Tng Twng.







Lesson 2: Sounds, Breathing, Syllables

A, Pronounce the following words from Jn 8:12-20:
&d-An-9ng el=-uL
S-Tte=UPL=ON Teu~yag
el-mev no~Ine
LOAO=TU—-PW O-UE-TE-DQ
£p-XO-UatL E=AE=YOV
On~a-yw (§060.4) ol -6a-Te
UOL=VE-TE pn-ua-ta
uo-vog S =-Sa~ouwv

B, Copy the following words from Jn 8:12-30 and divide them
into syllables with hyphens (§060):

gAoANnoEV InTnoeTE

drnoAouvdwv dnodave Lode
TEQLTIATNON ATOU TEVEL

onotiq duoapTLALG

dapLOALOL OUwon TE

aAnduvn YVWOECIE

dvdpwnwy 8L 8aEev

yaloQuAaKn Ly SONHEV

C. The following is a dictation exercise. Cover the pairs of

Greek words and write them in the blanks as they are read to

yvou (note: no n is contained in these pairs; see §0630.1):

1. oalwvag {(Lk 1:33)

afwvog (Jn 9:32)




10.

11.

12,

royov (Jn 8:43)

roywv (Jn 7:40)

otdev (Jn 7:15)

etdev (Jn 9:1)

vouv (Rom 1:28)

vov (Jn 8:40)

adtwv (In 7:50)

altov (Jn 8:55)

buerg (In 8:21)

bucg (Jn 8:32)

guwv (1 Cor 9:17)

gxwv (Jn 3:29)

TeAEL (Mt 17:24)

deiet (Jn 3:8)

neoaococeTe (Phil 4:9)

nooEete (Acts 15:29)

cplee (1 Pet 3:21)

cwoet (Ja 5:20)

nalpey (Mt 11:25)

xarpw (In 11s15)

TEMOLIey (Mt 27:43)

nenovdevy (Heb 2:18)




D. Read aloud the Greek text of Jn 8:12-20. (Note the signs
for breathing; see §059.1.)






Lesson 3: Sight and Sound: Subsidiary Points

A.

List six examples of enclitics in Jn 8:12~-20 (§074):

ubdy® (JIJn 8:26) is an example of (s071).

List four examples of elision in Jn 8:12-30 (§070):

The accent on &AdAnocev (Jn 8:12) is called the

(§072). The name of the accented

syllable in €AdAnocev is the (§072.2).

In a diphthong, the accent is placed over the first/second

vowel (circle one-~--§072).

List one example of each of the following from Jn 8:12-20

(§§072-0720.6) :

1. A word with an acute on the penult:

2. A word with an acute on the antepenult:

3. A word with a circumflex on the ultima:
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4, A word with a circumflex on the penult:

5. A word with a grave on the ultima:

Copy one interrogative sentence from Jn 8:12-20 (§076):

Read aloud the phrases and sentences in §077. Stress the

accented syllables (§072.1).

Re-read Jn 8:16-20, connecting the words into phrases and

reading them as units.

The following passage may be used as a dictation exercise
or read aloud in unison by the whole class.
‘Eav buelg uelvnte é&v t® Adye T &ud,
dAnddc uodntal wod éote,
nat yvdoeoSe tnv 4dAdderav,
nal N drddeira éleudepdoelr budc.

Jn 8:31b-32

"If you continue in my word,
vou are truly my disciples,
and you will know the truth,

and the truth will make you free.”



11







Lesson 4: Vowel and Consonant Change

Whenever u, Y, or X occurs before ¢ in a Greek word, the
two consonants are changed to £ (§083.1). Fill in the
following blanks on the basis of this rule and check your

answers in the references listed in parentheses:

Word Base + Ending

1. &y + oeL = (I Thess 4:14)

2. odpu + ¢ = (Jn 1:14)

3. €x + ogl = (Jn 8:12)

4, vbut + ¢ = (Jn 13:30-Cf. §083.3)
5. yuvalu + olv = (Acts 1:14)

6. dpx + covTtaL = (Lk 23:30)

Whenever mn, B, or ¢ occurs before o, the two consonants are

changed to ¢ (§083.1). Fill in the blanks as in A:

Word Base + Ending

1. BAém + oeTE = (Mt 13:14)
2. yedo + ool = (Mk 10:4)
3. Tmeumn + oag = (IJn 8:16)
4. 6&ratplp + cag = (Acts 25:6)
5. Aatiam + C = (Mk 4:37)
6. OTPEY + oov = (Mt 5:39)

Whenever T, &, or 8 occurs before o, the dental disappears
(§083.3). Fill in the following blanks as in A:

13
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Word Base + Ending

1. ¥xdpLtT + c = (Jn 1:17)
2. mod + olv = (Jn 20:12)
3. moud + olv = (Mt 14:2)
4, mneld + oavTeEg = (Acts 12:20)
5. xenotdéint + ¢ = (Gal 5:22)
6. OBpvLd + C = (Mt 23:37)

The noun &AR9eciLa, truth, is formed from the root A9,
conceal (Metzger, 61) and the negative prefix a-. Other
words from the same word family (§084) are the adjectives
&ndie, -£¢ and dAanduvég, -7, =-&v, both meaning true, and
the adverb &inddg, truly. List all the occurrences of

these words from Jn 8:12-47 in the columns below:

AAndeELQ aindig, -€¢ aandivéde, -fA, =46v AANndg

Ex:
drddeLov
(8:32)




EO

dAidera dandig, -ég

AANSLvog, -1, =dv

AANSHe

15

Read Volume III, Appendix I

(§§900-933) .






The Nominal System: Introduction

A. Read §§100~115 and answer the following guestions:

1. The inflection of nouns is called :
that of verbs is called (§100) .

2. What three factors are involved in the inflection of
Greek nouns (§§0103-1051)7

3. What are the oblique cases (§1053)7?

4., In English the grammatical function of words is more or
less dependent on positicn in the sentence. What
determines the grammatical function of words in a Greek
sentence (§106)7

5. List the four distinct case-forms in Greek (§1052):

| 6. What are the eight Indo-European cases which are

reflected in these four case-forms (§§1052, 110-114)7?
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B. Four different endings are used to form Greek nominative
(and vocative) plural nouns: -aiL, -0L, —-e¢, -o (§1041).
Copy one example each of words with these four endings from
1 Jn 2:12-13. (Ignore &pgwvtat, &6ud and &voua in 2:12.)

c. Read aloud 1 Jn 2:12-14 as a litany. If read in class,
one half should read the sentences beginning with ypdow/
€ypaya and the other half the responses beginning with &TuL:

pdopw Lulv, Teuvia,

8tL doédwvtatr dulv al duaptlat &td TO Svoua adTol.
Yyedow dutv, natépec,

8tu éyvduate TOV &n’ doxfic.
yodow Lutv, veaviouor,
ETL veviurinate TOv movnpdv.
Eypaya Outv, mnairdla,
&TL &yvduaTe TOV TATEPA.
Eypavo dulv, matépeg,
&tL Eyvauate Tov &n” dpXfig.
g€ypaa Ouitv, veoviouwor,

&tu {oyupo!l éote

nol veviuinote TOV Tovnedv.




Lesson 5: The Article

AQ

B.

Memorize the declension of the definite article (§121).

What are the differences between the case endings of the
first and second declensions (§122) and the article?

What are the differences between the relative pronoun
(§123) and the article?

Identify (gender, number, case and part of speech) the
following articles and relative pronouns from 1 Jn 2:7-11
(give all possible options, e.g. 1O [2:8]: neuter singular

nominative or accusative article):

Articles and
Relative Pronouns Gender Number Case DPart of Speech

2:7 v Fem, Sing. Acc., Rel. Pron.

N

oV

)

19
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Articles and
Relative Pronmouns Gender Number C(Case Part of Speech

2:8 10O

List and identify (gender, number, case) all the articles
and relative pronouns which appear in Jn 8:12-59 (see
§124 for notes):

Articles and
Relative Pronouns Gender Number Case

8:12 O Masc. Sing. Nom.




Articles and
Relative Pronouns

Gender

Number

Case

21
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Articles and
Relative Pronouns

Gender

Number

Case




Lesson 6: The Article as Structure Signal

A. Identify on the basis of the article (§§1251-129.4), giving
options where relevant, the following word groups in

1l Jn 1:5-2:6 (prepositions are enclosed in brackets):

Gender Number Case

[y

1:5 1 &yverla

& dedg

1:6 [&v] ) oudter

mv aAiSsLav

1:7  [&Vv] t§ owTl

[EVv] TH wTl

6 alpa * Inood

To0 uviol adTold

1:8 1 &riSeia

1:9 z1ag duoptloc Audv

tag duaptlag

1:10 & Adyog adtod

2:1 [npodg] Tov matépa

2:2 [mepl] TOV AUoOTLdY ALdVY

[tepl] THVY HueTépwv

[mept] Srou Tol udouou

2:3 Tag évtordg adTol

2:4 5 Médvywv

Tag évtordg odTOoD

71 AANdeLa

23
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Gender Number C(Case

2:5 adTol Tov AdYov

L

% &ydmn

~

To0 Seof

2:6 b Adywv

Copy and identify, giving options where relevant, the
word groups determined by the article in 1 Cor
1:18-25:

Word Group Determined by Article Gender Number

Case
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There are three possible sequences for a word group com-

prised of article, noun or other head term, and adjective

qualifier (§127). What are these three seguences?
1. + +

2. + + +

3. + +

What are the four possible segquences for a word group
comprised of article, noun or other head term, and a

genitive phrase (article and head term in the genitive case
--§§129,1~129.,5)7?

1. + + +
2. + + +
3. + + + +







Lesson 7:

Nouns/The First Declension

Memorize the rule in §1321.1 regarding the ao/n shift in

feminine singular nouns of the first declension.

Decline the following first declension nouns with the

appropriate form of the article (§132):

Nom.
Gen.
Dat.

Acc.

Nom,
Gen.
Dat.

Acc.

Nom.
Gen.
Dat.

Acc,

Sing.

1 dpo iy Ton 1 Sdracoa
Plur.
Sing.

b veaviag o uadntig

27
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Plur.
Nom.
Gen.
Dat.
Acc.
C. Fill in the blanks with the appropriate form of the nouns

given in the nominative singular in parentheses (see §1341
for a catalogue of these nouns):

s [ P 5 \ [ 4 o~
v & duorouddv éuol ol un mepimatnon €v T

(onotla)
&xx° EEeL TO obg THg cew. MOl &V TR
’
(Com)
budv &nodavetode .... dnodavelode €v Talg
(ducpTia)
BUHY . ... THV & TL nal AQA®
(&uaptia) (&oxn)
Hptv ;... nwal yvodoeode v , nol f
(&An9eLa)
trcudepdoetl OUBC .... TEC O TOLEBV TNV
(&A% SeLa)
SolAde éoTLv TAC . b 68
(GuapTtia) {(duapTlia)

~ o F3 o s b 2 o~ N
Sobroc ol uéver &v TH glc TOV aldva .... BLG

{(otula)
¢ Thv v Eunv 00 YLVOOUETE ;... HOL TAC
{(AaiLd)
tof matpoc Oudv SfreTe ToLelv .... £Y® 8€E
(EmLSvula)
» ~ . % .
od Intd TNV UWOU .... 'ARpoou &nédSavev ual ot

{6GEa)




2 A %
eee. tva U8n TNV nv éuiv

(npopnitng) (Mueoa)

Excerpts from Jn 8:12-59

Copy and identify all the first declension nouns with
articles which appear in Jn 1:19-51 (see §§1341 and 1392
for a catalogue).

drticle Adrticle
+ Noun Gender (Number | Case + Noun Gender {Number

Case
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E. Read aloud the catalogue of first declension nouns in §1341.

Notice the English meanings.




Lesson 8: Nouns/The Second Declension

Which two cases are identical in all three patterns of the

second declension (§1360.3)7 _+

Two cases of second declension neuters (II.3) are identical
(§1360.5). They are the + .

Nouns of the second declension have stems which end in the

vowel

Decline the following second declension nouns with the

appropriate form of the article (§136):

Sing.

Nom. & Adyog A RL{RAOC 10 &dpov

Gen.

Dat .

Acc.

Plur.

Nom,

Gen.,

Dat.

Acc.

Fill in the blanks with the appropriate form of the nouns
given in the nominative singular in parentheses (see §1390
for a catalogue of these nouns):

31
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... "Evd etut TO odc Tob eve.. elmov odv
(ndouog)

adbTd ol e... Y“OTav OYmonTe TOV

(®apLoatog) (Ot&g)

100 e... "Edv buelg uelvnte év 1d
(&vopwnog)

tH Eud .... TQ o0 "ABRpadil
{AOvo0oQ) (Epyov)

gnoLelte .... NV fAuovoca napd ToD ... £va
(Sedg)

TaTépo £XOUEV TOV C... uol AEAASEV éu ToU
(Sedc)

Excerpts from Jn 8:12-59.

Copy and identify, giving options where appropriate, all
the second declension nouns with articles which appear in

Jn 1:19-51 (see §1390 and 1392 for a catalogue):

Article Article
+ Noun Gender | Number iCase + Noun Gender i Number {Case




=z,

Adrticle
+ Noun

Gendenr

Number

Case

drticle
+ Noun

Gendewn

Number

33

Case

Read aloud the catalogues of first and second declension

nouns in §§1390 and 1392.

Notice the English meanings.






Lesson 9: Prepositions as Structure Signals

Memorize the cases which are used with eilg, &v, &nd, éu and
obv (§141.1).

Tdentify (by £illing in the blanks) the following words
and word groups in Jn 4:43~54, noting the prepositions,
articles and nominal endings:

Gender Number Case

4:43 [MeTd 8] toc 6o Audpac

gelc TNV Tarvralav

4:44 mpoedtnge (§132.3)

ev T (&{q matpldL

TLunv (§132.1)

4:45 otf TaAdlralol

¢v “IespocooilBuoLg _—— —_————

€v Tf] gopTf}

elc TRV £opThV

4:46 elc Thv Kowd

g T'aitAialag

10 B&wp

b vlog

£€v Kowapvaolu _— _—_——

4:47 ¢én Tfig ‘Iovbalag

elc THv Taiuiralav

[adTOoB] TOv uidv

35
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4:52

b ‘Inocolce

& BaouAawndg

o mardlov [uoul
b uitdg [oou]

& dvdpwtog

TH A0V

ol SolAioL

Qe

noalg [atTol]

b mupetde

& TmoaTne

gv éuelvn T dog

i olula [adTol] OAn
gu tRic ‘Iovdaloag

elc v Tartialav

Gender

Number

Case

Find ten word groups in the dative case initiated by the

preposition é€v in Jn 8:12-59 (copy the entire word group;
see §1460):

10.




Lesson 10: Nouns/The Third Declension

Memorize the declension of tlg, Tl (§151).

Identify, giving all possible options, the following forms
of tl¢, Tl and Tlg, Tl in Jn 8:12~59 and indicate, by
placing a check mark in the appropriate column, whether the
form is an interrogative pronoun (§151) or an indefinite

pronoun (§153}:

Inter. Indef.
Gender Number Case Pronoun Pronoun

8:25 Ttl¢

TL
8:43 ¢
8:46 TLC

Tl
8:51 Tuig
8:52 TuL¢

8:53 <tilva

Find and identify all the forms of til{g, T{ and Tig, Tl in
Acts 10:1-11:18:

Gender Numbexr Case

37
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Gender Number Case

9.

10.

11.

12.

13.

Note the v added to the dative plural of tlg¢ in the follow-
ing interrogative sentence:

tlowv 88 mpocdySioev tecoapduovTa €tn; Heb 3:17

What is this v called (§1510.5)7?

When is it usually added to a word?

What are the three major differences between the endings

of t{c, Tl and the endings of third declension nouns (§154)7

1.

2‘

3.

Read aloud the Lord's Prayer individually or in unison:
Idtee Hudv & &v tolg obpavolg,

dyrooditw To Svoud ocou,

gAd¢Tw A Baoviela oou,

yeundte o 9finud oou,




Og &v oVpavd mal ént yfice
Tov &ptov Hudv Tov éniodoiov &dc AuLv
onuepov *
nwat deeg ALV T SpeLAduato Audv,
bg nal Auele dpduauev tole dpeLAéTalg HUdV:
wal un eloevéyung Hude elc meLpacudy,
AAAG pUocal fudic &nd Tol movneos.

Mt 6:9b-13

tad

(O]






"

Lesson 11: Nouns/The Third Declension: Classes 1 and 2

Masculine and feminine nouns ending in a stop (labials,
palatals and dentals) are declined like tf¢, but with two
exceptions (§164):

l'

2.

Class 2 nouns of the third declension are subdivided into
two groups depending on whether the nom. sing. ends in

or (§165). More-
over, nearly all class 2 nouns show vowel gradation between

in the nom. sing. and

elsewhere (§165).

Decline the following third declension nouns, classes 1 and
2, with the appropriate form of the article:

1. Class 1l: Nouns in a labial, palatal or dental (§§161-163)

Sing.
Nom. & oudioy b ufpuvE N matplc
Gen. tol oudlromocg tol unpuKrog Tfic nmoateldog
Dat.
Acc.
Plur.
Nom.
Gen,
Dat,
Acc.

41
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2. Class 2: Masculine nouns with stems in -vt- (§§166-67)

Sing.

Nom. & Adwv b d800¢

Gen. ToD AfovTog 100 68dvtog

Dat.

Acc.

Plur.

Nom.

Gen.

Dat.

Acc.

Identify the following forms of odpE, xdeig, dpxwv and

65600¢:
Gender

v odpuo (Jn 8:15)

Number Case

Tfic copuodg (1 JIn 2:16)

g¢u tTfic capuodg (JIn 3:6)

odpE (In 3:6)

xdpotTogc (In 1:14)

¥doiv (IJn 1:16)

4dvti xdpitoc (Jn 1:16)

N xdpote (IJn 1:17)

xdore (Gal 1:3)

Ev xdportt {(Gal 1:6)

510 thc xdpitoc (Gal 1:15)




Gendenr Number Case

doxwv (Mt 9:18)

1ol &pyxovioc (Mt 9:23)

‘Ev Td dpyxovti (Mt 9:34)

ot &pxovteg (Mt 20:25)

656dvta (Mt 5:38)

dvti 68dvtogc (Mt 5:38)

v 688vtwv (Mt 8:12)

ToUg 6&6vtag (Mk 9:18)

ol 886&viegc (Rev 9:8)

Find and identify the twenty-one forms of yuvdi (§1621.1) in
1 Cor 7:1-40:

Gender Number Case

10.

11.

12.
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Gender Number Case

13.

14.

15.

le,

17.

18.

19.

20!

21.

Read aloud the catalogue of third declension nouns, classes

1 and 2, in §1680 and notice their English meanings.




Lesson 12: Nouns/The Third Declension: Class 3 & Nominal Word

Clusters

Review T¢ (§151), the model for neuter nouns of the third
declension, and fix in mind the ways of determining the
nom. (= acc.) sing. (the lexical form) of neuter nouns with
stems in -T- (§§170, 173).

Decline the following class 3 nouns of the third declension

with the appropriate form of the article:
1. Class 3.a: Neuter nouns in =-ua (§171)
Sing.

Nom. t0 mveluo 10 odua

Gen.

Dat.

Acc.

Plur.

Nomn.

Gen.

Dat,

Acc.

2. Class 3.b: Other neuter nouns belonging to this class

(§172)

Sing.
Nom. TO uéAL 10 B8wp . TO @b
Gen. tol uéiitog o0 U6atog o0 pwtdg
bat.
Acc.

45




Plur.

Nom.

Gen.

Dat.

Acc,

Identify the following class 3 nouns of the third declen-
sion, indicating all the possible options:

Gender Number Casge

0 @dc (Jn 8:12)

Tadto tad duata (Jn 8:20)

onépuo (Jn 8:37)

5y

gv TH puwti (1 Jn 1:7)

10 afua (1 Jn 1:7)

SLa T 8voua (1 Jn 2:12)

76 9éAnuo (1 Jn 2:17)

gv U8atL (Jn 1:26)

ol Onodhuatoe (Jn 1:27)

TO mveldua (Jn 1:32)

¢v mveduatt &yly (Jn 1:33)

Fill in the blanks with the appropriate forms of the third
declension nouns, classes 1, 2 and 3, which are given in

the nominative singular form in parentheses:
"Hv 8¢ &vdpuwmoc £u THV daproalwyv, Niuddnuog

avTH, TV
(nom, sing. of &voua) (nom. sing. of &pxwv)

X

P N S A
Tovbalwves obtoc Aadev mpoc adTov ..
{gen., sing. of v

Col
2
Cpg?

{t




areuploOn ‘Incolg, “Aunv dunv Aéyw cou, &av ud Tig Yevundf

EE nal , oU
(gen. sing. of 06wp) (gen. sing. of mvelua)

sVvatalr eloerdelv elg tnv BacitAielav Tol Seol. TO

vyeyevvnuévov €u Tfic goTLVY,
(capk) (nom. sing. of ocapk)
nal TO veyvyevunuévov &u Ttol
(tvedua) {nom. sing. of
nvelfua)

£OTLV.

Jn 3:1-2a, 5-6

A common word cluster consists of one noun (in any case)
qualified by another in the genitive case (§174). The word
order in thege clusters may vary, however, and three common
structures are given in §1750.2. Find one example for each
of the following possibilities with word order a) art. +

noun {(in any case) + gen. art. + gen. ncun in 1 Cor 1:10-31:

1. nom. art. + nom. noun + gen. art. + gen. noun:

2. gen. art. + gen. noun + gen. art. + gen. noun:

3, dat. art. + dat. noun + gen. art. + gen. noun:

4, acc. art. + acc. noun + gen., art. + gen, noun:

Read aloud the following catalogue of third declension nouns,
class 3.a, occurring ten times or more in the New Testament

and notice their English meanings:
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ITI.3.a Neuters in -ua, -HATOC:
afua, -atogc, t© blood [cf. anemial
BdnTiopa, =-atoc, TO baptism
BAua, -atog, T8 Judicial bench
Bpbua, -otog, t& food [cf. bromidel

yoduuo, -atog, T6 letter (of the alphabet) ,docu~
ment [cf. grammar]

suualwua, -atog, 18 righteous deed

8éinua, =-atog, Té will

woadyxnua, -atog, td boast

nwoluo, =-atog, T8 Judgment [cf. critic, erisis]
8voua, -atoc, Td name [cf. onomatopoeial
Booua, -otoc, TO vision [cf. panoramal

ndonua, -atoc, TS suffering [cf. pathological,
sympathyl

nopdnTwua, -atog, TO transgression, Sin
nAipwua, -atog, TO fullness

nvedua, =-otog, td& spirit, wind [cf. prneumatic]
nedyuo, -atog, T8 deed, thing [cf. pragmatic]
dRua, -otog, T& word [cf. rhetoric]

ondpua, -oatog, td seed [cf. sperml

otduo., ~atog, T mouth [cf. stomachl

odua, -atog, TS body

Hndénua, =-atog, TS sandal

xdproua, -atoc, Tté& gift [cf. charismatic]

G. Pronounce the class 2.b nouns in §172.1-4 and notice their




What are the four distinctive features of third declension

nouns of classes 4 and 5 (§190):

Decline the following class 4 and class 5 nouns with the

appropriate form of the article:

l.

Class 4: Masculine and feminine nouns ending in a
liguid (§§181-85)

Sing.
Nom. & orTatie o ditwe B yaothe
Gen. Tol otarfipog Tol pATopog Tfic vaotpde
Dat.
Acc.
Plur.
Nom.,
Gen.
Dat.
Acc.

Class 5: Masculine and feminine nouns ending in v
(§§186=-89)
Sing.

Nom. & Avydv & ALuhv &

2
o]
.3’.
<

49
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Gen. Tol dydvog

ToU Avuévog

oD dpvde

Dat.

Acc.

Nom.

Plur.

Gen.

Dat.

Acc.

Identify the following class 4 and class 5 nouns from

Jn 8:12-59:

b nathp couv (8:19)

TOV TaTépa uou (8:19)
etc TOV aldva (8:35)
napd T matel (8:38)
nopd Tol matpog (8:38)
‘0 matne (8:39)

to0 matpdg Ludv (8:41)
gva matépa (8:41)

£u ToD maTpoc (8:44)

4 natne adtod (8:44)
Tov matépa uwou (8:49)
elg TOV atdva (8:51)
o0 matpodc Audv (8:53)

b mathe upou (8:54)

Gender

Number

Case




Identify the following examples of xelo (§1821.2):
Gender Number Case

gv tf) xevpl adTol (Jn 3:35)

TV Xelpa {(Jn 7:30)

tag xelpag (Jn 7:44)

gn the Xevpdg pou {(Jn 10:28)

tac Xelpog (Jn 11:44)

¢v talc xepolv adtol (Jn 20:25)

pou TV Xelpo (Jn 20:25)

tac xelpde wou (Jn 20:27)

hv xelpd ocov (Jn 20:27)

Find and identify the sixteen forms of &vip (§185) in 1 Cor

7:1-40 (&vep in 7:16 is vocative sing.):

Gender Tumber Case

10.

11.




Gender Number Case

12.

13,

14.

15,

16.

Read aloud the following catalogue of third declension
nouns, classes 4 and 5, occurring ten times or more in the
New Testament (see Appendix II for a complete catalogue)

and notice their English meanings:

IIT.4. Masculine and feminine nouns ending in a liquid
(A P).
a. Stems showing no vowel gradation:
udotug, udptupog, & witness [cf. martyr]
nbo, nupdg, Td fire [cf. pyrel
cotho, cwifipog, & savior [cf. soteriologyl

xelp, xewpde, N hand [cf. chiropractor]

b. Stems showing variation between strong and
middle grades:

drdutwp, drgutopog, & cock

dothp, dotéoog, & star [cf. astronomyl

novToupdTwe, navioupdtopog, & the Almighty

¢, Stems showing three grades:
&viip, &vépdg, & man, husband [cf. polyandryl
guydtne, Suyatede, B daughter
untie, untedg, B mother
natne, noatede, & father

III.5. Masculine and feminine nouns ending in -v- (nasal).
a. Stems showing no vowel gradation:

atdv, altdvoc, & age [cf. aeon]




(&)

duneAdv, duneidvog, & vineyard
unv, unvée, & month
nuAdv, muidvog, & gateway [cf. pylon]

YLTOV, YiTthvog, & tunic [cf. chiton]

Stems showing variation between strong and
middle grades:

elndv, eludvog, & <image, form [cf. Zcon]
Ayeuwv, nyeudvog, & Tleader [cf. hegemony]

A £ 1 %
TOLMNV, TOLUEVOE, & shepherd

Stems showing variation between strong and weak

grades: no examples.






Lesson 14: Nouns/The Third Declension:

Classes 6 and 7

Review the distinctive features of class 6 (§196) and class

7 {(§203) nouns.

Decline the following class 6 nouns

priate form of the article:
Sing.

Nom. TO &7oC 10 uépog

(§196) with the appro-

10 TéAog

Gen.

Dat.

Acc.

Plur.

Nom.

Gen.

Dat.

Acc.

Decline the following class 7 nouns

appropriate form of the article:

(§§198-202) with the

Sing.
Nom. % uploig (7.b) b BaoiLAsele (7.¢) & volg (7.4)
Gen.
Dat.
Acc.
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Nom.

Gen.

Dat.

Acc.

The

Plur.

nouns &3vog¢ (class 6.a), mlotig (class 7.b) and BaoctAedg

(class 7.c) occur frequently in the New Testament.

1.

Identify the following forms of £€3dvog, indicating all

the possible options:
Gender Number Case

10 &9vog (Jn 11:48)

bnép tol &9voug (Jn 11:51)

v &dvdv (Acts 15:3)

Ta £Svn (Acts 15:7)

2

¢v Tolg #9veoLv (Acts 15:12)

¢E &dvdv (Acts 15:14)

ndvto T &9vn {(Acts 15:17)

and THv EdvHBV (Acts 15:19)

ndv &9voc (Acts 17:26)

Identify the following forms of mlotig which occur in

Romans:

Gender Number Case

v nloTiv (3:3)

S5ua nlotewg (2:22)

nloter {(3:28)




Gender Humber Case

En niotewg (3:30)

Sua thce nlotewe (3331}

A mitotig (4:5)

T ntoter (4:19)

Tfic ntoTtewe (10:8)

f nlotie (10:17)

ntotiv (14:22)

3. Identify the following examples of RBaouiel¢ appearing

in Acts:
Gender Number Jase

ot BaoiAslcg (4:26)

BacLAéwe (7:10)

BacLiebe &tepoc (7:18)

RoaoLAdwy (9:15)

& BaoLAebg (12:1)

to0 Baoitidwe (12:20)

elc BoovAida (13:22)

BaciLAga £tepov (17:7)

b BaoiAebe (25:13)

Td BooiAiel (25:14)

RaoLAel “Ayvypimna (25:26) vOoC.

E. Find and identify the following class 6 and class 7 nouns
which are given in the nominative singular {(lexical form) in

parentheses:
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Gender Number Case

Jn 8:16 (B uploig)

Jn 8:44 (to Yebddog)

Jn 8:57 (to &tog)

1 Jn 1:6 (t0 oudtog)

Jn 1:19 (& tepseidg)

Jn 1:22 (f &ndupiLoig)

Jn 1:44 (1 ndALg)

Jn 1:49 (& RaociAedg)

Pronounce the following class 6 and class 7 nouns which

occur ten times or more in the New Testament (cf. Appendix

II) and notice their English meanings:

III.6. Nouns with stems in -o- (-€o-, =-0O0-, =-QC-).

a. Neuters with stems in -ooc-, —e0=-:

yévog, -ovg, ©8 race, class [cf. genealogyl
&9vog, -ovg, 0 nation, people [cE. ethnic]

£90¢, -oug, T custom, habit [cf. ethos,

gieog, =-ovg, T& mercy, pity

gtog, ~ovg, T year

updtog, =~ovg, 8 power, rule [cf. democratic]

uérog, -ouvg, td member, part
uépoc, -ouvg, Td part, portion
dooc, =~oug, T6 mountain

IN. &pog, =-ou, & boundary, Limit]

nAfdog, —ovg, TO multitude, crowd [cf. plethoral

oueboc, =ovc, T thing, vessel




ondtog, -oug, TS darkness

Télog, -oug, T6 end, goal [cf. teleology, tele-

oY
o L
x‘j

yelbbog, =-oug, 16 lie [cf. pseudonym]
b. Masculines with stems in -eg0=-: no examples.

c. Stems in =-qog-, =-0C~ no examples.

IIT.7. Masculine and feminine nouns with stems in consonan-
tal L and v (also ev, au, cul.
a. Stems in -u:

toxdg, -dog, H strength

{x90¢, =-tdog, o fish

[N. The fish was used as an early Christian
symbol because it was an acrostic for

' Inocoug Jesus

XpLoTdg Christ

8eol of God
Ytde Son (and)
Zotip Savior,]

b. Stems in L/g:
dAvouLg, -swg, N chain
dvdotaoig, =~ewg, N resurrection
driondAovdig, —-ewg, A revelation [cf. apocalypsel

‘on

<

AMoAVTPWOLE, =€EWS, N redemp
Sweocig, -swe, A forgiveness, release
Bololg, -ewg, N eating

knowledge [cf. agnostiec,
Gnosticism]

e

Yyv@doLg, =-Ewg,
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&énoilg, =-twg, N entreaty, prayer
s0vauLte, —-swc, N power [cf. dynamitel]
gnlyvwoLg, ~ewg, N knowledge

9ATULg, -ewg, N oppression

wadxnovg, -ewg, N boasting

uifioLg, -eswg, N calling, invitation
uplovg, —-swg, N Judgment [cf. crisis, criticall
utloue, —-ewg, N ereation, creature

BpLg, =ewg, T gerpent
nacdSooLg, —-ewc, N betrayal, tradition

napdrAnoirg, =-cwg, N encouragement, consolation
[cf. Paracletel

nlotig, —~ewg, N faith, trust
ndiLg, —-ewg, 1 city, city-state

npdSeolg, —-eswg, N presentation, purpose
[cf. thesis]

guveldnoirg, -t£wg, N conscience

odovg, -~ewg, N  nature [cf. physicall
Stems in svu/e:

doxrepede, -dwc, o high priest

Rooitredg, =~dwg, o king

yovelg, =-€wv, ol parents

vyoouuatede, -fwg, o scribe [cf. grammar]
tepede, ~dwg, & priest [cf. hierarchy]
Stems in ouv/o (-av, =-ouL):

volig, vodg, & mind [cf. noetic]
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ti

and Review of
{Lessons 5-14)

The article &, 1, td (§121) and the interrcgative pronoun
tic, Tl (§151) have served as the model for first, second
and third declension nouns. The recognition of the forms of
b5, f, & and tl{g, T¢ should now be automatic (§208.2).
Following is the Parable of the Rich Fool which appears in
Lk 12:13-21.

Lpfnev 64 Tig &n tol 8xiou adTd, Avddorore, elmne T
a8eAPd pou ueploocSal pet’ éuod TNV wAnpovoulov. '*s 68 elnev
adtd, "AvSpwre, Tlc ue waréotnoev xpLTnv H uepLoTnv £0° VUGG

15 Tnev 68 mpde adtobe, ‘Opdte nal gurdooecde &md mdong
nicoveElag, 8tL odu év TP meprooederv TVl B Con adTtol éoTLv
En THY OmopxdvTwv adtd. "Elmnev && mapaBoAnv mpog adtolg
Advwv, “Avdpdnou TLVOg mAoucliouv ededonoev T ydpa. M nal
Sreroy(leto &v &avTd Aéywv, T{ moidow, &TL odu Exw mol
ouvdEw TOLC naETodg wovi®ual elnev, TolTo molLhow: HAFEAD
wou Tac drnoddnac nal pellovag oluwodouncw, ual ouvdEw &uel
ndvTo TOV oltov nal Td &yadd wou, nal £pd TH Yuxf uou, Yuxd,
EyelLc TOAAL &yodd uelueva elg €tn moArd: &vanadov, @&Ye,
nle, edoppalvou. elnev 88 adTH & 9ebde, "Avpwv, TadTH TR
vorTl TV buxhv cou &mnaitoboilv &md cols & &8¢ hroluacag,

- 21 . ~ . ~
tive &oTol; oUTwe & Smoavpllwv tavtd mal uh elg Sedv mMAoLTEV.

1. Find and identify all the forms of &, 7#, 16, tlg, Tl and

tlc, TU (§153) occurring in the above parable:
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Number Case Form Gender |Number Case

LD}
[\
N
Q,
©
b

What is o in Lk 12:20 {cf. §123)7

11 the simple word groups governed by an

) and/or the prepositions &v, elg, 4nd,
in the above passage. Notice the
1541, articles (§121) and

2 d
9-210) as a way of determining the
p



(&3]
L

4, Identify the following forms:
Gender Number Case

Avdbouars (12:13)

"AvIpwme (12:14)

wuyd (12:19~-cf. §205.2)

TAppwv {12:20-=-cf.
§205.3{(4}

Following is a summary of the major classes of the three
declensions (cf. §208.4). Note again the points at which

the nominal endings differ from the models &, %, td and <Tig,

TL:

First Declension--model: feminine articleh

I.1. Fem. in I.2. af/n | I.3. Masc. in Nominal
Sing. Model | -0 or -n: shift =0 OY =7 Endings
Nom.| # nufoa owvr &§dta (0) peoolag -a/n/og
Gen.| tfig nuépos  owvig 88Eng (toU)} pecodov g /ng/ou
Dat.| i nudpg  owvi 58En (t§) veooly -a/n
Ace.| Thv nu€oav  owvrfy §SEoV (tov) uecofav -V /1Y
Plur,
Nom. | af fuépar  owval 8dEaL {ol) peoofot -0t
Gen. | Thv NUEPTV  Quwvuliv So&dv (t&v) peooLiiv -WV
Dat. | tats | nudpors owvals | 88farg (tolg) peoofurg| -oig
Acc. | Tag nudoas  owvdg 58&ag (tobg) neoofag g




Second Declension--model: masculine and neuter articles 6, 1
I1.1. Masc. I1.2. Fem. II.3. Neut. Nominal

5ing. Model in -og in ~og Model in -~ov Endings
Nom. | O $edg (n) 68dg ) Epyov ~oc/ov
Gen. | To¥ 9e0T (tfig) 660U ol £pyou ~ou
Dat. | 0 9elp () 06§ g Epvy -

TOV 9edv (tnv) 668V o €pyov -0V
Nom. | of deol (al) 660l o Epya -ot/a
Gen. | TOV Sebiv (t@v) 686GV TiHV Eoywv ~0V
Dat. | Tolg 9eolg (tatg) 68otlg || tols &pyorg -oLg
Ace. ToUg Seodc (tdg) 680dg O £oya ~oug /o
Third Declension--model: interrogative pronoun tilg, Tl (cf. §156)
Masc. /Fem,

Sing. Model III.1. stops I1I.2, -vt ITT.4. liquids I1TL.5. -v
Nom. | T(¢ (1) odptg (6) doxwv (6) matdp (1) eludv
Gen. | t{vog (tfig) oapudg (to®) dpxovtog (to¥) matpdg (tfig) elndvog
Dat, | Tivi (%) ocopnt (t§) dpyovtL (1§) matpl () elndvi
Acc. | 1lva (tnhv) odpna (tdv) dpxovta (tov) natdpa (thv) etndva

Nominal
Endings

-s/#
—og
=L

-o /v

79




S3/50- S13YPL (SPL)

{(0)10- (A)103YpL (Saoi)

M- AM3YOL (AML)

S3u S13ypL (10)

A/ 0= AYPL (aul)

1- 13ypr (U1)

Sm/S0~ Sm3yoL (SUi)

5- S1v91 (4)

sSurpug | G- pue 1~ ‘7 III

TRUTWON snTg
S0- SoaPU)3 (SpL)

(a)10~ [(a)109KTI3 (Si01) |(AQ)

[(SUES

53

AmAOKY3 (AML)

530913 (10)

[
(a)10-

A0

#

50~

#

s3urpuy

TRUTWON

Sodgionl (5Qol)
L4 A
10pdi0L (5301)
amdaion (ami)

S3dgion (10)

uegz (Q1)

(0)1030g3 (S5102)

anag3 (0M1)
uagz (1)
Soag3g (91)
13043 (1)
Snoag3z (Qol)
S0083 (91)

o= *9°III

Sui1aoXdo (Sqo1)
I3 AN

(n)1000Xdp (Sioi)
amLapXdo (aml)

S3100XdPp (10)

0ipApag (K1)
(a)roompno (S101)
amipriond (ag)

ayazw>m (p1)

orioag (1)
110mp00 (O1)
Soaprpag (Qou)
orioay (1)

1= "¢g*II1

Sordpo (S01)
(a))3d00 (Saol)

agnduo (agl)

S3udpo (10)

AL
(1)10)1

amal L

mé?wp
A>v;buw
amall

mw>uH

*00Vy
‘aeq
‘ua9
“WON
-anTd
*DOV
.umm‘
*uan
*woN

*8urg

*20V
‘3eq
*uay
*WON

ELLE
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By comparing the gender of the article plus stem and
ending of the noun, thus establishing the declension
pattern, construct the dictionary form (nominative
singular form of the noun, genitive singular ending and
nominative singular form of the article, e.g. Twty, -fig,
f, §1030), from the oblique forms (§1053) of the following

nouns appearing in Jn 5:31-47:
Nom, Sing. Gen. Ending Article

T &andela (5:33)

Tov Adyov (5:38)

3 3
v &ydnnv (5:42)

ol natede (5:43)

o~
H4

TGL

C ... YOAuuOoLV
5¢47)

u may check your answers by locking up these nouns in

Find and identify all nouns governed by an article in

Article + Noun Gendenr Number Case




)

-~

r Ltase

[y
®©

Noun Gender Num
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Identify the following examples of partially declined and
indeclinable nouns (§§206-207) in Jn 1:19-51 on the basis of

articles and other grammatical signals:
Gender Numbexr Case

EE *IepoocoAduwyv (1:19) —_——— ———

TOov “Incofv (1:29)

tp *Iopanir (1:31)

T "Incol (1:36)

b "Incolg (1:38)

1OV NadSavani (1:45)

~

100 ‘Iwong (1l:45)

and NalapéTt (1:45) —_—— ———

To0 ’IcpodA (1:49)

Supply the appropriate form of mathpe (III.4.c, §184) for the
following blanks on the basis of the grammatical signals
provided by the context (§§209-214):

1. O8ze éue / oldate / olte TOV uou (Jn 8:19)
2. Tmopd TH (In 8:38)

3. T4 &pya TOob budv (Jn 8:41)

4, ¢én tol Y tol SiLaBdiouv (In 8:44)

5. TOV nal tov vidv (1 JIn 2:22)

6. Oueig / &v ) vld nal &v 1§ / uevelTe

(1 Jn 2:24)

7. o0 fueic oldauev / TOV xal TRV uUntéea;
{Jn 6:42)

8. oby dzi &n 1ol Mwbofwg / gotlv / &AL éwn &V

(Jn 7:22)



10.

*Avépec // &deigol // nal
(Acts 7:2--cf. §205.2)

&and deol, /

, Guodoate

XpLotol (Rom 1:7)

Audv nat uvplouv *Incod






Lesson 16: Adjectives/Groups I - IT

A, Decline the following adjectives of groups I and II on the
basis of the models provided in the text (§§221, 224 and 225):

1. Group I: Adjectives of the Second Declension (§221)
Sing. Masc.-Femnm. Neut.

Nom. d6Lnog &8Lunov

Gen.

Dat.

Acc,

Plur.

Nom.

Gen.

Dat.

Acc.

2. Group II,1l: Non-Contracted Adjectives of the Second-
First Declensions (§224)

Sing. Masc. Fem. Neut.

L
ayYyLov

Qe
=2
e
Q

Nom. dyLog

Gen.

Dat.

Acc.

Plur.

Nom.

Gen.

71
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Dat.

Acc.

3. Group II.Z2:

Declensions
Sing.

Nom.,

dpyupolc

Contracted Adjectives of

(§225)
Masc. Fem.

dpyupd

the Second-First

Neut.

doyupolv

Gen.

Dat.

Acc.

Plur.

Nom.

Gen.,

Dat.

Acc,

An adjective must agree (i.e., have the same gender, number

and case) with the noun it modifies (§220).

Supply the

appropriate form for each of the following adjectives which

are given in their dictionary forms in parentheses (see

§§127-128 for the variation of seguences for a word group

containing an adjective) :

1. (atdviog, -
2. ({Srog, =-a,

3. (brog, -n,

4, (8edTeEpog, =~a, =0oV)

5. (ldiog, -a,

ov) Twnv (Jn 3:15)
-ov) &v THi noteplde (In 4:44)
-ov) 1 olxla adtol (In 4:53)
To0TO. . onuetlov
{(Jn 4:54)

=ov) &v T SvduatL T

£

(Jn 5:43)
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6. (ubvog, -n, =-ov) moapd TOD 9eol (Jn 5:44)
7. (&udg, -1, -8v) Tolcg dnuaocLy (Jn 5:47)

8. (aladviog, =-ov) 7 Cori (Jn 17:3)

9. (Tpltogc, -n, -ov) Ti Nueépq (Acts 10:40)
10. (éuwdgc, -1, =4v) elc 1o &voua (1 Cor 1:15)

Find and identify the adjectives of groups I and II appear-
ing in Jn 8:12-59, 1 Jn 1:5-2:17 and Jn 1:19-51 (a full 1list,
with references, is provided in §2251):

Adjective | Gender|Number|Case||4djective | Gender|Number Case
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D.

Adjective | Gender

Number

Case

Adjective

Gender

Number

Case

Pronounce the catalogue of adjectives of groups I and II in

§2251 and notice their English meanings.



Lesson 17:

A.

Adjectives/Groups III-V

Memorize the declension of mdg, ndoa, ndv (§231).

Find and identify the forms of még, ndoa, mdv (§231) which

appear in 1 Jn 1:5-2:17 and Acts 10:1-11:18:

Form|Gend.| Num.| Case Form|Gend.|Num.{Case

1l Jn 1:7 10:35
1:9 10:36

2:16 10:38

Acts 10:2 10:39
10:2 10;:41
10:12 10:43
10:14 10:43
10:33 10:44
10:33 11:14

Find and identify the forms of &indic,
59 and 1 Jn 1:5-2:17:

-€¢ (§234) in Jn 8:12-

Form|Gend.| Num.|Case Form|Gend.| Num.| Case
Jn 8:13 Jn 8:26
8:14 1 Jdn 2:8
8:17

Identify the following forms of &odevig, -é¢ (group IV.1)

which occur in 1 Cor, indicating all the possible options:
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Gender Number Case

70 &odevee (1:25) [cf. §222]

Td &odevii (1:27)

&odevele (4:10)

doSevne (8:7)

tole dodevéorv (8:9)

&odevolg (8:10)

Tolg dodSevéorv (9:22)

dodevic (9:22)

Toug &odevele (9:22)

(moAAol) &od9evele (11:30)

Find and identify the forms of uel{lwv, ~ov (group IV.2) and
noAUg, TOAAR, moAd (§236) in Jn 8:12-59 and Jn 1:19-51:

Form|Gend.| Num.| Case Form|Gend. |Num. | Case

Jn 8:26 8:53

8:30 1:50%

*Cf. §2351.1

Decline the following nominal word groups, keeping in mind
that each item (article + adjective + noun) must be declined

according to its own declension pattern:
Sing.

Nom. 1 &Andhc uwoptupla b doppwv EvSpwrog

Gen.

Dat.

Acc.




Nom.

Gen.

Dat.

Acc,

wd
B |

Plur.

Following is a catalogue of adjectives of groups III-V that

occur ten times or more in the New Testament. Pronounce each

word and notice its English meaning {cf. Appendix II for a

complete catalogue) :

IIT.

IV.

Adjectives of the Third and First Declensions.

1

2.

Stems in =-QVT:
dnag, 8noocc, &nav all, whole

ndg, ndoa, ndv each, every, all [cf. Pan-American,
pantheism]

Stems in v/e: no examples

Adjectives of the Third Declension

1.

Stems in -€0:

AAn9ic, —-€¢ true

dodevic, -€¢ wegk

nideng, -e¢  full

Oviidg, ~éc whole, healthy [cf. hygienel
Stems in —-ov:

dpowv, =ov foolish, ignorant

upelttwv (or upeloocwv), -ov better [comp. of
qyaddg]
nislwv, -ov larger, more [comp. of ToOAUC]

xelpwv, -ov worse [comp. of nandgl

Adjectives of Mixed Patterns:

uéyac, uweydin, wéya great [cfE. megaphone]

noAdg, moAA, moAd much, many [cf. polytheism]






Lesson 18: Adjectives/Comparison, Participles

AI

Decline the comparative adjective (oyvpdtepoc, stronger

(§§242-243) :
Sing. Masc. Fem. Neut.

Nom.

Gen.

Dat.

Acc.,

Plur.

Nom,

Gen.

Dat.

Acc,

Identify the following comparative and superlative adjec-

tives (§§242-245):
Gender Number

dodevéotepa (1 Cor 12:22)

Case

dodeveoTépp (1 Pet 3:7)

nonopLwteépa (1 Cor 7:40)

loxvpdtepor (1 Cor 10:22)

updtiote [@cdoLAie] (Lk 1:3)

TP npatloty Hyeudve (Acts 23:26)

OV €Adoow (Jn 2:10) (cf. §2351.1)

‘O puelCwv (Rom 9:12)

) €Adocovt (Rom 9:12)
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Ignoring the tense and voice (§246) , identify the gender,
number and case of the following participles from Jn 1:19-51
on the basis of the endings (§§247-250) and other clues:

Gender Number Case

tolc méubooilvy (1:22)

Rotvtogc (1:23) (§2471.40)

dneoTaAinévor (1:24)

b...8pxduevog (1:27)

RanTlTwv (1:28)

gpoxduevov (1:29)

6 alpwv (1:29)

Adywv (1:32)

watapalivov (1:32)

o méudog (1:33)

nataBalvov nal uévov (1:33)

d pantilwv (1:33)

gupAEYag (1:36)

nepLotofvtL (1:36)

abtol raiolvtog (1:37)

otpovelc (1:38) (§2470.3)

Seacduevogc (1:38) (§250)

duoroudodvtag (1:38)

nedepunveuvduevov (1:38)

v duovocdvTov (1:40)

dunorouvdnocdvtwov (1:40)

dvepydta (1:51)




Gender Number Case

dvapBalvovrog (1:51)

nataBalvovTac (1:51)

Review. Identify the following nominal word groups from
Jn 5:31-47:

Gender Number Case

" uwoptupla {(5:31)

O uoptupidv {5:32)

TH dAndelq (5:33)

b AOyxvog (5:35)

b nairduevog (nait) galveov (5:35)

&v TP owtl (5:35)

T0o0 ‘Iwdvvou (5:36)

adTa Td €pya (5:36)

TOV Adyov (5:38)

uévovta (5:38)

TAC YPapde (5:39)

Conv aldviov (5:39)

t00 motede uwou (5:43)

€V TP OvouatL TP L8lp (5:43)

AauBdvovteg (5:44)

nEde TOV motépa (5:45)

O uatnyopdv (5:45)

tolg cuole pruaocivy (5:47)







Lesson

19: Pronouns and Pronominal Adjectives

Memorize the declension of the personal pronouns (§256).

Identify (number and case, gender only where relevant) the

following pronouns and pronominal adjectives, excluding

articles,

clues)

Pronouns

"Eyd (8:12)

Gend.

Num.

selected from Jn 8:12-59

Case

Pronominal
Adjectives

adtoTg (8:12)%

Gend.

Num.

(check the context for

Case

guotl (8:12)

a0ty (8:13)%

U (8:13)

adtolg (8:lu)*

ceoavtoY (8:13)

o06€va (8:15)

oov (8:13)

gun (8:16)

Eyw (8:14)

Uuetdpy (8:17)

éuavTtol (8:14)

§Jo (8:17)

pou (8:1h)

adTd (8:18)%

vuets (8:14)

ToUta (8:20)

Opetg (8:15)

olsels (8:20)

éyd (8:15)

adtdv (8:20)%

ue (8:16)

avTol (8:20)%

gyd (8:18)

adtolg (8:21)%*

¢uavtod (8:18)

todtou (8:23)

guot (8:18)

a0T§ (8:25)%

ue (8:18)

tlg (8:25)

oov (8:19)

adtols (8:25)%
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Pronominal

Pronouns Adjectives
gue (8:19) & Tv (8:25)
uov (8:19) noAAG (8:26)

oubv (8:21)

& (8:26)

duets (8:21)

TadTa (8:26)

¢qutdy (8:22)

oh6dy (8:28)

optv (8:24)

adTh (8:29)%

Oudv (8:24)

moArrol (8:30)

éyd (8:24)

avtdy (8:30)%

b (8:25)

dum (8:31)

outv (8:25)

obsevlt (8:33)

guob (8:29)

nag (8:34)

oudls (8:32)

gudg (8:37)

Aubv (8:39)

& (8:38)

‘Hpetls (8:41)

adtolg (8:39)%

Oudv (8:42)

8g (8:40)

gué (8:42)

Av (8:40)

guavtol (8:42)

ToUTo (8:40)

buets (8:u4)

gvo (8:41)

pot (8:45)

guelvog (8:42)

fluets (8:48)

¢ (8:43)

oeavtdy (8:53)

gunv (8:43)

époutdy (8:54)

&udv (8:43)

vuty (8:55)

t6Cwy (8:44)

TiLc (8:51)




Pronominal
Adjectives

Sotig (8:53)

Gend., |Num,

85

Case

Tlva (8:53)

ov (8:54)
*used as a personal pronoun
(§260)
C. Find and identify the forms of adtdg, aldtd, adtd, ke, she,

it (§261) occurring in 1 Jn 1:5-2:17 (Note:

adtn (with

rough breathing) in 1:5 is from oUtog, adin, tolTo.):

Form Gend. |Num. | Case Form Gend.| Num. | Case

1. 14,
2. 15,
3. 18,
n, 17.
5. 18.
6. 19,
7. 20.
8. 21.
9. 22,
10. 23,
i1, 24,
12, 25,
13.
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Find and identify the occurrences of the demonstrative pro-

nouns obtocg, adtn, tolto, this, and éuelvog, €uetvn, éneivo,

that, in Jn 1:19-51:

Form Gend.| lum. | Case Foxrm Gend. | Num. | Case
1. 6.
2. 7.
3. 8.
b, 9,
5. 10,




()
[

[

i
|

tn
in

A. Read §§300.1-3120 and answer the following questions:

l.

What five factors are involved in the conjugation of
Greek verbs (§0304)?

What is a "principal part" of the verb system (§301.2)?

Which two voices are frequently identical in Greek

(§§3031.1, 306.1)7

What three kinds of action or aspects are expressed by
the Greek verb (§309)7?

Does the tense of a verb indicate time or aspect in

the non-indicative moods (§3100.2)7

If the aorist and imperfect tenses both indicate action

occurring in the past, what is the difference between

them (§312.3)7
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Study the chart of the Greek verb in §303 and answer the
following guestionss:

1. What tenses are derived from the first principal part

of the verb (§3030.1)7

2. Which two tenses have distinct passive forms (§3031.2)7?

3. Which two tenses occur only in the indicative mood
(§3031.6)7

4, What tenses comprise the fifth tense system (§§302.2,

3031.5-6)7?




Lesson 20: Verbs/Personal Endings

Memorize the primary and secondary perscnal endings given
in §§318-319.

On the basis of the personal endings, identify the person,
number and voice of the following verb forms found in
Jn 8:12-59 (ignore v-movable which is given in parentheses;
otherwise give the options where relevant):

Verb Form Person | Number Voice
exs: €EAldinocs({v) (8:12) third sing. active (no end-

ing after the-
matic vowel €)

elutr (8:12) first sing. active

8:13 uaptupelg

gotL(v) (cf. §3180.3)

8:14 AASov

Ondyw

ol éate

EOXOUGL

8:15 wuplveze

uplvw

8:17 vyévypamToL

8:19 éE&levyov

féeL e

8:21 Elne(v)

Intfoete

&rnodavelode
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Verb Form Person | Number Voice

8:23 £oTE

8:24 elmov
TILOTEVONTE

8:25 AaAd

8:26 Exw

8:27 £&yvwoav

§:31 uelvnte

8:33 Eouev
AEYELC

8:34 AEYw

8:38 riuovoarte

8:41 TmoLelte
vyeYEVVALEDQ
EXOUEV

8:43 &lGvaocde

8:44 BEreTe

8:45 Agyw

8:48 Jéyouev
gxeLg

8:56 fNyairidoaro
el8e (v)

8:57 €wpamrag
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Indicate whether the tense of the following verb forms from

Jn 8:12-59 is primary or secondary on the basis of the

personal endings alone:

Prim. Prim,
Verb Form or Sec. Verb Form or Sec.
8:12 elul 8:30 ¢émiotevoav
8:14 nABov 8:34 Adyw
Ondyw 8:42 EERASOV
g€oyouatL 8:49 TLub
8:15 wmPLvw 8:52 elnov
8:17 YEYPATTAL yevontal
8:19 £&Aleyov 8§:55 €&oouat
8:26 Exw 8:56 T1YOAALAOQTO

Identify the following verbs from Jn 1:19-51:

1:26

Verb Form
gotil (v)
dnecTELAQVY
oduoidynoe (v)
Apvrioato
elul
ApdTnoav
SBUEV
AEYELC
Bamtilw

ol éate

A0ocw

Person

Numbenr

Voice
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1:38

Place a diagonal mark before the personal endings of the
following verbs from Jn 8:12-59.

Verb Form Person

gygvero

Number Voice

E£oyETOL

TeSdauat

guevve (v)

Intelte

AEYETOL

wéveig

uandmon

ebpHAUEVY

Sdvatat

Syeocde

Underline the thematic

or variable vowel (§322) wherever it occurs:

ex, 8

8

115 unplve/te
116 etul

:21 IntAoete
:22  Eleyov
:31  Eote

141 Eyouev

YLVOOUETE
AEYOUEV
AeyéTe
BAAwoL (V)

EERADE (V)



It

0
T

LG

Review the primary and secondary personal endings. Can you

now recognize them without consulting §§318-319?

Find and list all the first plural active verbs in 1 Jn
1:5-2:6:

1. 1z.
2. 13.
3. 14,
4. 15.
5. 16.
6. 17.
7. 18.
8. 19.
9. 20.
10. 21,
11.

Find and list all the second plural active verbs in
1 In 2:7~-17:

1. 6.
2. 7.
3. 8.
4. 9.
5.
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Find and list all the first singular primary active verbs in

Jn 8:12-30 [masculine and neuter singular dative nominals

which also end in -w, e.g. adtd (8:13), can be distinguished

from the first singular active personal ending =-w by means

of the iota subscript

(§058.2); ofnw in 8:20 and udTw and

dvw in 8:23 are adverbs; and &vyd, of course, is the first

singular nominative personal pronoun (on udy®, 8:26, see

§071)1:

1.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

Identify the following verb forms (underlined twice) on the

basis of the personal endings and other signals provided

by the context (§§328-330;

1. oftoc AASe(v) mEdc adTov VurTOC
{Jn 3:2)

2. & gg notele {(In 3:2)

subjects are underlined once):

Person Number Voice




10.

11.

12.
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AEYeEL mpog adtov O Nuuddnuog

(Jn 3:4)

g5éEavto adtov ol ToAilialol

(Jn 4:45)

adtoL vop AaAdov elg tnv doptiv

(Jn 4:45)

not £nlotevoe (v) adtog (In 4:53)

gav €yw popTupd meptL SuavTol

(IJn 5:31)

duele dneoctdinate mpoc ~Iwdvunv

(OJn 5:33)

Eyw 8e £xw tnv uoptvelav (Jn 5:36)

ndg Svvaode Vuelc mioteloal

(Jn 5:44)

00 noidg Aéyouev Auelc (IJn 8:48)

mpLyv ‘ABpoau vevéodal &yw elul

(Jn 8:58)






The following imperfect and aorist forms, taken from Jn
8:12~59, have been divested of augments. Supply them in
accordance with the rules given in §§336-339 (where the
unaugmented form begins with a vowel, i.e. where temporal

augment occurs, the unaugmented vowel is given in paren-

theses) :

1. _;_Adkncsv (8:12) 6. “Am___ upldnocav (8:39)
2. (g) _:_kﬁcv (8:14) 7. (a) _;myanﬁre (8:42)
3. _:_Aeyov (8:19) 8. dﬁ_:_crstxsv (8:42)
4. “;_niaosv (8:20) 9. (a) _:_pqv (8:59)

5. (&) _:_nouca (8:26) 10. _;_upéBn (8:59)

The following perfect forms are taken from Jn 8:12-59,

1 Jn 1:5-2:17 and Jn 3:1-21. Fill the blanks with the
correct forms of reduplication, which have been deleted,
in accordance with the rules given in §8§342-344 (where the
underlying unreduplicated base begins with a vowel, the

vowel is given in parentheses):

1. ___ __ Souviednauev (Jn 8:33)

2. ___ ____ AdAnuo (JIn 8:40)

3. ___ __ yYevwiueSa (Jn 8:41)

4.  (a) _;__ wopTRraney (1 Jn 1:10)

5. _ _ zTeielwrtar (1 Jn 2:5)

6. ___ ____ vininate (1 Jn 2:13)

7. (o) . pPGuauev (JIJn 3:11; see §3430.4)
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2

8. d&va Bnuev {(Jn 3:13)
9. wpoLttal {(Jn 3:18)
10. nfotevnev (IJn 3:18)

cC. What kind of reduplication do the following perfect forms
show? Explain how each is derived from the verb stem
(§344):

1. A&unudapeyv (1 Jn 1:5)

2. &anAvda (Jn 8:42)

D. On the basis of augment, reduplication and tense suffix
(or lack of one), indicate the princeipal part represented
by the following verb forms, taken from Jn 8:12-59
(§§34€.1-350; cf. the schematic summary of the Greek verb

in §303):
Form Prinecipal Part
ex. gmnlotevgav (8:30) third principal part (=aorist

active/middle)
1. yéypamtar (8:17)

2. A&newpldn (8:19)

3. éE&nfacev (8:20)

4, ExnAdSer (8:20)

5. {nthoete (8:21)

6. Tfinovoa (8:26)

7. Eyvwoav (8:27)

8. TmouLd (8:28)

9. ¢&6{6aEkev (8:28) (E=uo)




[Xe]
(el

10. uéver (8:35)

11. £dpana (8:38)

12. yeyevvAuneda (8:41)

13. Avorrrdoozo (8:56)

14. éupdpn (8:59)

The present bases of two verbs having 'second' or 'strong'
aorists (§349.1) are Aelnw, leave, lack, and ylvoua., be,
become, happen. On the basis of the difference in the
stem vowels, indicate which form in each of the following
pairs is imperfect (derived from the present stem) and

which is qorist:
Form Tense

1. é&vyéveto

¢ylveTo

2. E&Alunev

greimev

3. E&Xlimov

gleLmiov

4., Eyuvvdunv

gEyevdunv







Lesson 23: Verbs/Tense Stems

A. What modifications are required to form the six tense stems
from the verb base (§3550)7?

B. Review the 'regular' pattern of forming the six principal
parts (tense stem plus first person singular endings) in
§§346.1-347.3.

C. Construct the remaining principal parts for the following

verbs on analogy with the patterns provided in §§357-350:

Class Principal Parts
I IT ITT v Vv VI
Perf,. Pertf. Aor.
Present Future Acrist Act. Mid./Pass. Pass.
I.1la. £Svoa

I.2a. TLUNOW

IITI.la. Bantilw

I.la. AEAvuaL

I.1b. yYe)do

I.2c. HELlwoa

ITI.la. Enedodnv

I.2b. menolinua

(Note: not all six principal parts occur for these
verbs in the literature covered in Bauer's lexicon;
cf. Appendix III for the actual occurrences.)
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D. Indicate the class to which the following verbs belong on

the basis of the first and third principal parts (§§357-

359):

I. Present I1I. Adorist Class
1. &diuudw do wrong A8{unoa
2. wueredw command Enérevoa
3. voullw think, suppose gvouLoa
4, Tntéw seek £ZnTnoa
5. &nAadw  show, explain 51 Awoo.
6. oplw save Eowoa

7. viudew conquer gviunoa
8. A&yarAiLdw rejoice AyoArlaca
9, UPRpllw <Insult BBpLoa

10. Pactredw rule gRaol Asvoa



Lesson 24: Verbs/Indicative Mood, Primary Tenses

Primary personal endings are used with three indicative
tenses: ’ R (§317).
List the primary personal endings (§318):

w-verbs: UL-verbs (cf. §3660):
Act. Mid.=Pass. Act, Mid.-Pass.
Sing. 1. 1.
2. 2.
3. 3.
Plur. 1. 1.
2. 2.
3. 3.

What is a "theme vowel" (§§322 and 3661)?

What two vowels are emploved as theme vowels in the

indicative mood? .

Circle the theme vowels in the following verbs from
Jn 8:12-59:

1. efnov (8:13) 6. O€reTe (8:44)

2. Epxoual (8:14) 7. Afyouev (8:48)

3. wuplvete (8:15) 8. é&xw (8:49; cf. §3180.1)
4. EXleyev (8:27) 9. MAéveTe (8:54)

5. €youev (8:41) 10, E&yxesivg (8:57; cf. §3670.2)
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cC. Conjugate the following verbs in the present tense on the

basis of the mocdels provided in the grammar:

1. w-verb uncontracted (§367):

Act, Mid.-FPass.
Sing. 1. wueAedw command 1.
2. 2.
3. 3.
Plur. 1. 1.
2. 2.
3. 3.

2. w=verbs contracted {(§368; cf. §369.1 for the rules
of contraction):

Ldet. Mid.-Pass.
Sing. 1. Tuud (tiudw) honor 1.
2. 2.
3. 3.
Plur. 1. 1.
2. 2.
3. 3.

Sing. 1. AoAd (Aaréw) speak 1.

2. 2.
3. 3.
Plur. 1. 1.
2. 2.
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dect, Mid.~-Pass.

Sing. 1. ©avepd (pavepdw) show 1,

2. 2.
3. 3.
Plur. 1. 1.
2. 2.
3. 3.

Identify (person, number, voice) the following present

indicative verbs from Jn 5:31-47:
Person Number Voice

1. uaptupel (5:32)

2. Xxeéyw (5:34)

3. E&yete (5:38)

4. bBouette (5:39)

5. AouBdveo (5:41)

6. O6UvaocSe (5:44; cf. §3702.1)

7. Cntelze (5:44)

Review the conjugation of ui-verbs in §3700. Identify the
following present indicative forms of t{Snui, put, place,

and 8({6wuL, give:
Person Number Voilce

N ¥ s\ « NN\
1. nal TLvdéaciv altov BTO TOV

uddLov (Mt 5:15)

l\ ) L
2. 7 bnondtw wrAlvng Ti{dnoLv

(Lk 8:16)
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Memorize the present

linking verb eltul, I am.

73 s\ » N /’
OTL £Yw TLIMUL TNV Yuxnv uov

(Jn 10:17)

Py A » -~ N
nayw &C8wut adtole Twnv aldviov

{OJn 10:28)

natl 8(6woLv adTtole (Jn 21:13)

tudote 68 8{doTol 1 Yovépwotg

(L Cor 12:7)

¢ dnply Suddaocitvy (Rev 17:13)

Number

Voice

and future occurrences of eglul in Jn 8:12-59:

10.

11.

12,

Pers,

Num,

Tense

19.
20.
21.
22,
23.

24,

Persg,

Num,

(§371) and future (§378) tenses of the
Find and identify all the present

Tense




G'

Pers.

Num., |Tense

31.
32.
33.
34.
35.

36.

Pers.| Num,
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Tense

Conjugate the following verbs in the future tense (§§372-
375):

l.

duodw, hear

Plur.

dyw,

Sing.

Plur.

Act, Mid.
1. 1.
2, 2.
3. 3.
1. 1.
2. 2.
3. 3.
lead
det, Mid.
1. 1.
2. 2.
3. 3.
1. 1.
2. 2.
3. 3.
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Two verbs with contract futures (§§376-380) that occur
freguently in the New Testament are uévw, remain, and
RB&AAw, throw, put. Identify the following present and

future forms of these two verbs:
Person Number Tense

1. uéveirg (In 1:38)

2. uéveyr (In 1:39)

3. uevelte (In 15:10)

4, uédvete (Acts 16:15)

5, uevel (1 Cor 3:14)

6. PBdiiovoiry (Mt 9:17)

7. pRarolorv (Mt 13:42)

8. BRdAarer (Mk 2:22)

9. Boiel (Lk 12:58)

10. PRdriw (Rev 2:24)

Supply the appropriate active forms of upivw, judge, decide,

in the following sentences (person and number are indicated

by the subjects, which are underlined once; tense is in-

dicated in brackets at the end):

1. o088 vdp & mathe o06¢évo [pres.] (Jn 5:22)
2. buelg AT Tﬁv odoua. [pres.] (Jn 8:15)
3. £&uelvog adTov &v Tf foxdty fudpq [fut.]

(Un 12:48)

4, ual TO ESVOC. . . £yd [fut.] (Acts 7:7)
5. O &8 Ti TOv 48erpdyv oou; [pres.] (Rom 14:

= P
[

)



Lesgon Z5: Verbs/Indicative Mood, Primary Tenses {continued)

A. Conjugate the perfect active, perfect middle-passive and

future passive of the following verbs:
Perfect Active Perf., Mid.-Pass. Future Passive

1. &ovAredw, I serve (I.la)

Pl. 1.

2. Aeglnw, I leave, lack {(1.3a)

P1. 1.

B. Identify the following verbs selected from Jn 8:12-59:
Person Vumber Tense Voice

i. E&Eeuv (12)

2. uapTtuvpelec {(13)

3. otfsate (14)
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Person Number Tense Voice

4, wuplvete {(15)

5. yeéypantat {(17)

6. Inthoeze (21)

7. AaAd (25)

8. yvwoeode (32)

9., £&opev (33)

10, S&edoureduauevy (33)

11. Aéyeig (33)

12. wuéver (35)

13, &oeocde (36)

14. olda (37)

15. ¢&dpona (38)

16. morelTe (38)

17. AeAdinua (40)

18. yeyevviiueda (41)

19. Aéyouev (48)

20, E&oouar (55)

Identify the following future and perfect forms of &uodw,
I hear (I.la) and AapBdvw, I take, receive (IV.2). Check

Volume III for the principle parts of these verbs.
Person HNumber Tense Voice

1. duovodfoetar* (Lk 12:3)

2. A&unudaze {(Jn 5:37)

3. Aduderar (Mt 10:41)

TLID Fow sz T t=for-= - *Cf. §3922 and 8422 for the -- before -.



on 26: Verbs/Indicative Mood, Secondary Tenses
P Y

Review the section on augmenting secondary tenses (§§0335-

3400). Supply the first person singular imperfect form for

the following verbs:

1. motdedow

2. &drolw

3. €yw

(cf. §3371)

4, TLudw

5. toTnuu

Conjugate the following verbs in

403) :

Act,

1. BovAiebw, T serve (I.la)

Sg. 1.

altéw
(cf. §3370.2)

bdpdw
(cf. §3372.2)

OO TW

v {vouau

BooiLAedw

the <mperfect tense (§§401-

Mid.-Pass.

Pl. 1.

2. OLAgw, I love

Sg. 1.

(I.2b)

2.

3.
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C. Conjugate the following verbs in the qorist tense

408):

1. Souviedw

3. AQuBdvoe,

Sg. 1.
2.

3.

Mid.

(§§407~-

receive (IV.2--2. aor:

ErcBov)
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Identify the following gorist forms from Jn 1:19-51 and
indicate the type of aorist form-set (2.aor. §407; regular
l.aor, §408; l.aor. with stem ending in a stop, §409;
'liguid' l.aor., §410; 'root' aor., §411; u-acr., §412):

Type

of Aor. Vozce

Pers., Num.

1. dnéoterrav {(19)

2. GuoAdynoev (20)

pvicato (20)

w
*
e [

4. Apdtnoav (21)

5. elnav (22; cf. §4122)

6. elnev (23)

7. EyéveTo (28)

8. elnov (30)

9. fiIASov (31)

10, éuoaptdonoev (32)

11i. Buewvev (32)

12. finovoav {(37)

13. eléav (39)

14, Eusivvav {(39)

15. Ayayev (42)

16. A9%eAinoev (43)

17. é€pyagev (45)

18. eléev (47)
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Identify the following present

and aorist (§§411-412)
put (I.7b); S&elwnvouL,

TidMuL, put, place, make

10.
11.

12.

gotnoav (Mt 26:15)
€8l8ouv (Mk 3:6)
g€6eLgev (Lk 4:5)
gdwmnag (Lk 7:44)
gotn (Lk 24:36)
T¢Onowv {In 2:10)
SeLuvdere (Jn 2:18)
&ldwolv (Jn 3:34)
g€9nua (Jn 15:16)
£8{6oocav (JIJn 19:3)
€9%eto (Acts 1:7)

g€90u (Acts 5:4)

(§3700), imperfect (§4040)
forms of the -ut verbs lotnup., stand,
(IvV.4); 8(8wui, give (I.7b); and

Pers, Num. Tense Voice




Lesson 27:

Verbs/Indicative Mood, Secondary Tenses

{continued)

Conjugate A€vw, say (VI.), in the pluperfect (§§415-418) and

aorist passive (§§419-424) tenses:

Plupf. Act.

Sg. 1. elodueLv

Plupf. Mid.-Pass.

elpfunv

Aor. Pass.

EpoednV

P1. 1.

Supply the missing forms for the following verbs in the same

person and number as the form given (cf. §4070, §422, and

§4241) :
Pregs, Act. Aor, Act. dor, M1d. Aor, Pgss.
1. duodere (I.la)
2. enavodueda
(I.1la)
3. EteArtodnze
(I.5d)
4. €ypaya (I.3)
5. EntotedoavTo
(I.la)
6. gomeLpag
(ITI.4)
7. BaAiovou (v)
(IIT.3)
8. AELDIMV (I.2c)
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The paradigm given in the Grammar for the first or weak
acrist (§406) is miroTebw: active, éntotevoa (§408); middle,
gnvoTevoduny (§408); and passive, énitoteddnv (§421). Indi-
cate the voice of the following first person singular aorist
verbs and describe how they differ from the comparable form
of miotedw (verb class and lexical form are given in paren-

theses) s

ex.: &9%unv (I.7b, TidnuL): middle voice; a root aorist
(§4120), i.e., personal ending is added directly to

the tense base (no-ca-).
Voiece

1. Avyéiny (III.3, AvYériw)

Difference:

2. éxunduny (I.3a, Acsinw)

Difference:

3. &8uwua (I.7b, &Ldwut)

Difference:

4, E€9ALBnv (I.32a, SAlBRw)

Difference:

5. #ueswva (I.4, uédve)

Difference:

6. &tuyov (IV.2, TUuYYdvw)

Difference:

7. &nAnodSnv (I.7b, mipminut)

Difference:

8. énduwednv (I.3a, mnéunw)

Difference:

a9

9. otnv (I.7b, fotnui)




foreet

Difference:

b

10. £6twEdunv (I.3b, &Siduw)

Difference:

11. &gpuyov (I.3Db, wedyw)

Difference:

12. &udelodnv (I.la, urclw)

Difference:

Identify the following corist and imperfect verbs from Acts
10:1-30:

Person Number Tense Voice
1. eléev (3)

2. dvépnoav (4)

3. &anfiadev (7)

4. dncoteriev (8)

5. avepn (9)

6. &yéveto (10)

7. OnApxev (12)

8. €payov (14)

9., A&veAnuoedn (16)

10. Sunndper (17)

11. énéotnoav (17)
12. énuvddvovto (18)

13. é&xpnuatiocdn (22)

14. mpooeudvnoev (25)

15. fivetpev (26)

16. &8etEev (28)
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17.

i8.

19.

20.

21.

22.

23.

24.

Person Number

uetenéupoocde (29)

Tense

Voice

g€on (30)

fiunv (30)

gotn (30)

etonuobodn (31)

¢uviodnoav (31)

Enepda (33)

g¢rolnoag (33)

Locate two examples of a pluperfect active (§418) in Jn 8:
12-20:

Form Verse

Person

Number




Identify (person, number, tense) in class or with a classmate
the verbs from Jn 8:12-20 listed in §432Z. Check your answers

against the analysis of these verbs in §§432.1-57.

Locate and identify the verbs in Jn 8:21-30. Again, vour

answers may be compared with the analysis in §§433.1-18.

Greek verbs consist of prefixes, tense stems and suffixes
(§§431.1-52; cf. §§355-3550.3). The particular combination
of these components in each verb indicates its person, num-
ber, tense, voice and mood (§0304ff). Divide the following
indicative verbs from Jn 8:31-38 into their components, as
illustrated below:

aug.

op tense tense|theme| pers.
redup. base sign |vowel lending
ex.: &ntotevoav (8:30) £ mLoTEV o o v

1. "EAxevev (31)

2. &oTe (31)

3. yvooecde (32)

4., &revdepdoetr (32)

5. &neupidoav (33)

6. €oupev (33)

7. 6ebouvAeduaueyv (33)

8. Agyeig (33)

9. yevioeode (33)

10. &mneuplon (34)

11. deévyw (34)
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12.

13.

14.

15.

le6.

17.

Review.

and verbs

aug,
or
redup

oty (34)

tense
sign

tense
base

theme
vowel

pers.
ending

uever {(35)

foeode (36)

Tntette (37)

xwoel {(37)

gopana, (38)

ACAB (38)

Anoboate (38)

norelte (38)

elnav (39)

Identify the following nouns

(person, number, tense)

from Jn 8:39-47:

Gender/

Number
Person

(gender, number, case)

Case/
Tense

& &pya (39)

Enoretlte (39)

v dAnSecrav (40)

AeAdAnua (40)

Enolnoev (40)

vevevwnueda (41)

Evo mnatépa (41)

gxouev (41}

Avandte (42)

gu tol Seol (42)
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Case/

Gender/ -
R Tense

Person

EARAL90 (42)

dndoreriev (42)

v Adyov 6V Eudv (43)

Qr

T

Tde énuvduvulag (44)

gv 1 &Andeiq (44)

Eotnuev (44)

6 YeB8oc (44)

& PpRuata (47)

dunocdete (47)

Review., The f£ollowing selections from the Ten Commandments

are

Scriptures (Exod 20:1, 2, 4, 1la, 12). F

taken from the Septuagint, the Greek wversion of the Hebrew

11 in the blanks,

Fi
taking into account the signals provided by the context and

the notes following the passage:
1 Ay 2 Fi 7 ? ¥ _ AY 2
Kou £AGAn {1) uopLog maAvTac Toug AdY (23
¥ ¥y 2 3 & & £ g
TOUTOUS AEYRV (3} siur udprogc {4) Seog gou,
Sdotig EENYavydy oe &u yiic AlydmTou &E ofuou Souirsl {5} .0
ol mounq (6) ceavtd eldwiov obhsde (7) duclwuo,
8 o F) » - AY
oo, Ev th odpav (8) &ve nal doca &v (9) ¥f ndtw nal
a2 & - RE & L l:i_.ﬁ
Soa €v (10) O8aociv dmondtw TRe Y_ (11) ... gv
N e Y 2 8 z £ b i . \ A S
Yap £€E Auepalg Emoinoev xlpLog TOV olpav {12) wnwov Tnv
o . 2 Y - \_ s ~
YHV ML __{13) SdAaocav ual (14) o ev aldzolg
5 w5 s 4y s 12 ..
KL (15) =T fuepq (16) cROOUN ... TLUQ
)3 - I . Y A I w2 k4 N S
TOV TIOT {17) ocou uol Thv UNTEEG, Lva £9 coL yévntal,
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A as £ g 2 AY a P s I
watl tva paxpoxpdviog Yevn &ni tfig yfig Tfic dyad (18),

(19) ndprog & Bedg oou L& {20) oou.

Notesg:

(1) 3. sing. acr. act. of Aaiéw

(2) & Adyog

(3) 1. sing. personal pronoun

(4) masc. sing. nom. article

(5) © Sovliela

(6) 2. sing. fut. act. of ToOLEw

(7) neut. sing. gen. of még

(8) & odpavde

(9) fem. sing. dat. article

(10) neut. plur. dat. article

(11) ® ¥A

(12) & odpavdg

(13) fem. sing. acc. article

(14) neut. plur. acc. of ndg

(15) 3. sing. aor. act. of uatanadw
(16) article, second attributive position (§127.2)
(17) & mathp

(18) &yaddc, -1, -o6v

(19) rel. pron. {(antecedent: =tfic YAHg)
(20) 3. sing. pres. act. of &{Swut



Lesson 29: Verbs/Subjunctive, Optative

A. Conjugate miotebw, believe, in the subjunctive mood (§§442-
443) ¢

1. Present Subjunctive:
Adet. Mid.-Pass,

Sg. 1.

Pl. 1.

2. Aorist Subjunctive:
Adect. Mid. Pass.

Sg. 1.

Pl. 1.

B. What is the only difference between the form-sets of the
present indicative and the present subjunctive (§443)?

; between the form-sets of the

future indicative and the aorist subjunctive (§§4430.4)?

. Which set of personal end-

ings is used with all subjunctive tenses (§442.4)7
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Identify the following pairs of agctive indicative and sub-

Junctive verbs:
Person Number Tense Mood

1. elmnov (Jn 3:12)

efmw (Jn 3:12)

2, €¥xn (In 3:15)

fisN

Evet (JIn 4:44)

3. &xeudepdon (In 8:36)

glevdepdoel (IJn 8:32)

4. Boaroloivv (Rev 4:10--
cf. §377.2)

RBdiwcLv (Jn 8:59)

Identify the following subjunctive forms from Jn 8:12-59:
Persgson Number Tense Voice

1. nmepimation (12)

2. uaptupd (14)

3. mwoTedonte (24)

4, ueivnte (31)

5. €xevdephon (36)

6. AOAT (44)

Locate and identify all the subjunctive forms in 1 Jn 1:5-
2:6¢

Subj. Form Verse Person Number Tense Voice



‘.._,\

Subj. Form Verse Person Number Tense Voice

($)

10.

11.

12.

F. Locate and identify the optative forms (§§445-449) in the

following passages:
Opt. Form Person Number Tense Voice

1. Lk 20:16

2. Acts 17:18

3. Acts 20:16







Lesson 30: Verbs/Imperative, Infinitive, Participle

Review the imperative mood (§§0455-4630) and identify the

following <imperative forms from Jn 1:19-51:
Person Number Tense Voice

1. EbdS%vate (23)

2. "Epyxeoc9e (39)

3. “AuoroU9eL (43)

4, "Epxou (46)

Find and identify all the <mperative forms in Mk 1:40-45:

Person Number Tense Voice

Supply all the forms of the infinitive mood for the verb
SovAdebw, to serve (cf. §§464-4661):

Active Middle Passive

Present

Future

Aorist

Perfect

127



128

Identify the following <nfinitives from Jn 8:12-59:
Tense Votce

1. £&A%8etv (21}

2. Aaxretv (26)

3. &nouretvar (37)

4, duoderv (43)

5. TmoLetv {(44)

6. yYeveodar (58)

Identify the following imperatives and infinitives from Mk 1z
21-28:

Pers. Num., Tense Voice Mood

i. AnocAigoar {24}

2. ®LuddnTi (25)

3. €&EeAade (25)

4. oulntelv (27)

Review both the tense stems (§§50467-469.4) and the nominal
endings (§§246-250) of participles. Decline the present par-

ticiple of BacLielbw, to rule:
Present Active
Sing. Masc. Fem. Neut.

Nom.

Gen.

Dat.

Acc.

Plur.

Nom,




130

H. Identify the following participles from Jn 1:19-51:

Gen. Num. Case Tense Votice

1. tofg méuyaoiv (22)

2. Bolvtog (23)

3. &nectaiuévor (24)

4, &...8pxbuevog (27)

5. Bamntilwv (28)

6. &oxduevov (29)

7. & atpwv (29)

8. Agvywv (32)

9. uotaBalvov (32)

10. & méupag (33)

11. uévov (33)

12. &uprdyag (36)

13, nepimaTodvte (36)

14. Xarolvtog (37)

15. otpagelc (38)

16. Seacdusvog (38}

17. &duoioudolvtac (38)

18. pedSepunvevduevov (38)

19. v duovocdvtev (40)

20. duoloudnodvtwv (40)

21. Bvta (48)

22. &vepydta (51)

23. &vaBalvovtagc {51)




Lesson 31: Verbs/Tense Base Formation

There are three basic patterns for constructing the tense
stems of the six principal parts, depending on the final
letter of the verb stem: pattern 4 for verb stems ending in
a vowel; pattern B for verb stems ending in a stop consonant;
and pattern ¢ for verb stems ending in a liquid or nasal con-
sonant (§§477-4782.2). Construct the remaining principal
parts for the following verbs, utilizing the three patterns

and sub-patterns as summarized in §478:

I II ITII Iv v Vi

Alz doview

A2: AQAEW

By: yodow

B2: SLHw

B3: oneddw

Cl: cUPW

C2. LEVO

Identify the following verbs from Jn 3:1-21 and supply the
first person singular present active (dictionary) form for

each one:
Pers. Num. Tense Voice Dictionary Form

1. moiele (2}

2. Advyelr (4)

3. gotLv (6)

4, Aarobuev {11)

5, AoupBdveTe (1il)
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6. nivotevoeTe (12)

7. &vaBéBnuev (13):

Iv.5

8. Ayvdnnosv (16)

A

9, uptvertatr (18)

10. menifoTguxnev (18)

C. On the basis of Appendix III: Verbal System (Volume III),
construct all the missing principal parts for the following
verbs on p. 133 in the same person and number as the form

given:



oy
oy
o]

apoughriiyg
m3pJu
S13LUIYH
310173
PUOCZADH3U
Lgomn A3
Soonzioling
(o) 10003 31m
n3rooly 13
13h3Yd
31Q1M03
VEINO3107U3U
2018804 *8804/ *PIN 20140y "0V *ITT “ang IT *sodg T

*IOY *TA *faeg 4 *faeg AT

¢ AI

ZTITIT

"I

"IA

ol

BT I

BT ITI

qc°I

LI

BZ'I

BT I

8807






Lesson 32: Sentence Structure: Sentence Types I-IV

A. Diagram the following sentence types I-IV from Jn 8:12-59 by
placing a slash (/) between the boundaries of discrete words
and word groups and indicate the morphology of each word or
word group by writing the appropriate number over the main
word of the group, according to the feollowing parsing code
(§§512.1~515) :

1 = word or word group in the structure of subject;

2 = main (finite) wverb;

3 = word or word group in the predicate with the main word
in the nominative case;

4 = word or word group in the predicate with the main word
in the accusative case;

5 = word or word group in the predicate with the main word
in the dative case.

See the examples in §§513=515.

Sentence Type I: 1/2

1. wunal &av) uplvw [6&8]1 E&vyd Jn 8:16
2. 6tL ofnw) &xnAdder 7 dpa adtol Jn 8:20
3. “ABpadn  4mnédavev Jn 8:52
4. ‘Inocolc¢ [6&] éupéén Jn 8:59

Sentence Type II: 1/2/3
5. O6ti) 60o &vdponwv B mnoptueta A&Andhig  éotiv Jn 8:17

6. évyo elur o LooTUPGY Tept &uavTol Jn 8:18
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13,

14.

15.

s

BtL) ‘EAaeldepor  yevioeode

EL) & Sed¢c mnaThp dudv Ay

Sentence Type III: 1/2/4

AAAT)  EEev 0 obg Tiic Ting
Eya  (00) uplve ob&éva

w Ay ~
Otov) Gddonte ToOV viov Tol

&

uat) N dAndSesia &icsudepoet

Sentence Type IV:

k]
avdpnnou

Dudc

1/2/4/5

(quotation

elnov [o0v] ad1d ol dapioalol, I0.

8c  Thv &An9esirav  Sulv  AsAdinua

glnav [odv] adtd, ‘“Huelg. .

.3edv

Jn

Jn

dn

Jn

dn

Jn

4)

Jn

Jn

JIn

B. Diagram the following sentences from Jn 8:12-59 as in

8:12

4 and

indicate the sentence type in the blank at the left (S-I,
S-II, S-III, S=-IV):

1. 4andie é&otiv B uaptuptlo

2, O8te) &ug ofdate (olte)

Hoo

Tdv matépa upou

3. nat) oddstc E&nlacev adtdv

Jn

Jn

Jn

8:14

8:19

8:20
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4. elnev adtolg & ‘Inocolc, TAvV &oxfv. . .

ndouov Jn 8:25-26
5. nodbdg) t&{GaEév ue & nothp Jn 8:28
6. "0 mathp Hudv  ‘ABpadu &oTiv Jn 8:39
— 7. Aéyer altolg & "Incolg, EL. . .Oudv Jn 8:39b-41
8. &AA’) énelvde upe AandotelLirev Jn 8:42
9. &tv) zZapapltne e od Jn 8:48
10. Sotig dnéSavev Jn 8:53

Translation from Greek to English invelves the following
steps: (1) Grasping the syntax of the Greek sentence {with
practice, sentence parsing will not need to be written out
explicitly as above); (2) converting the Greek syntax into
English structure, which is based on word order (normally,
the subject is the first word or word group, the verb is
second, and the predicate third in English); (3) assigning
equivalent English meanings to the Greek words and structure
signals (Note: looking up unfamiliar Greek words in a dic-
tionary is thus the Zast step in translation, not the first
one! Cf. §§003-008). Having parsed the Greek sentences in
exercise B, provide an English translation for them in the

blanks below by completing steps 2 and 3:
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Lesson 33: Sentence Structure: Sentence Types V-VI

A. Both S-V and S-VI have the same general pattern: 1/2/4/4
(§520). Review the criteria for distinguishing the two sen-—
tence types:

1. Both accusatives refer to the same person or thing in
an S~V (§521.1), to different persons or things in an
S=-VI (§523.1).

2. The infinitive of a linking verb, elvaiL or yevéodar,
may be inserted between the two accusatives of an S~V
without changing the meaning of the sentence, but not
so between the accusatives of an S-VI (§521.1).

3. 1In S-VP the first accusative becomes the subject and
the other is changed to the nominative case (§521.2);
in 8=VIP either accusative may become the subject and
the other is retained in the accusative case (§523.2).

4, One of the accusatives may be deleted from an S5-VI
without changing the meaning of the verb; not so from
an S=V (§523.1).

5. S=V will occur with verbs like noitéw, uoriéw, &niuaiiw,
Ayw, &xw, Svoudlw and TlOMuiL (§522); S~VI with verbs
like 8i8douw, étpwtdw, altéw, dnoutuviouw and &va-

wLuviorw (§524).
B. Diagram the following sentences (use the parsing code given
in Lesson 32) and indicate whether they are S-V or S-VI on
the basis of the criteria given in 4, especially rule 5:
1. uat) &6{s6aouev adtodg ... TOAAL Mk 4:2
2. buete [68] mnenoudnrate adtdv onAraLov

AnoTdv Mk 11:17
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uwe wnaietrTe, Kdpre... Lk 6:46

{ad
.
[
Cn
T
O
o
b

4. 8nov) énoinocev T Vdwp ofvov Jn 4:46

5. undd) mopetoTdveTte TO HEAN Dudv BrAc

Adiuntacgc... Rom 6:13

Diagram the following sentences and indicate whether they

are S5-VP or S-VIP on the basis of rule 3 in 4, above:
1. 8ti) adtol viol 9sol wuindnooviat Mt 5:9
2. &tL) ‘0 ofude wou olnog mpooevxfic
UANSACETAL. - . Mk 11:17
Diagram the following interrogative and imperative sentences

(§§526~527) and indicate sentence types in the blank at the

left:

1., ceavtdv SelEov tH tepel Mk 1:44
2. nol) tolta ol YLVOOUELS: Jn 3:10
3. IHopelou Jn 4:50

4. obyl) tudpavev & dedc TV covlav
to0 udouou; 1 Cor 1:20
The following passage from 1 Jn 1:5-6 is broken down into

simple sentences. Diagram each sentence, indicate sentence

type and provide an English translation on the blank lines
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(note: 1in diagramming ignore prepositional phrases, adverbs,

and particles):

5Kat) oty altn B &yveAla

v dunndauev &n’ odTol

1Y 2 ~
Mve . .« (nal) Gvayyériopev  Outbvy,
(&tL) & 9edc odc E&oTuv
(p~phrase = 3)
- (nat) onotio &v adTd odn &otiv odéeula.

(quotation 4)

6-‘ ” o » f
Edv) elnouev 8tiL. . .adtol

(8tL) moirvwviav Eyouev uetr’® adtod

(natl) &v td ondter mepLmaTHUEV,

Peuddueda

(vat) od moroluev TAv AAASeiLav:
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F, Divide 1 Jn 1:8 into simple sentences as in exercise F and

indicate sentence type for each one:

G. Study 1 Jn 2:7-11 and be prepared to translate it in class.
In preparing a passage for translation, one should diagram
the Greek sentences and understand their syntax first; then,
loock up unfamiliar words in a Greek dictionary and make a
list of the possible meanings to have at hand for class reci-
tation. Notes will be provided for this and subsequent pas-
sages which will comment on unfamiliar constructions and refer

to the paragraphs in the Grammar where they are explained.

Notes on 1 Jn 2:7=-11

2:7 *AyamnnTol: vocative case (§205).
2:8 napdyetoar: compound verb, Tap-Ayw.
2:9 & Aéywv &v TH owtt elvar: the participle, Ag€ywv,

is used as a substantive and contains both the
subject, along with uiodv, of £otiv and the verb
of its own embedded sentence. One transformation
cf the embedded sentence would be: adtdg 8¢ Aédyer
e..totlv. The infinitive elvoL contains a second
embedded sentence which can be transformed inte
the finite form: &tv) é&otlv &v td owtl. He who
says that he is in the light....

2:10 t&v &8eiedv adtol: direct object of the verb, d&yand,
which is embedded in the participle, d&yandv.

2:11 ¢v Tf] onctiq: the predicate complement of an S-II.
Note that adverbials of place freguently occur as
predicates of S8-II. (Cf. the English sentence

A
John 18 here.)

L



Lesson 34: The "Subject"

What are the formal signals of the grammatical subject in
Greek (§533)7

1.

2.

Diagram the following sentences from Jn 8:31-38 and identify
the formal signals of the subjects by listing the head term
in the nominative case and showing the agreement with the

personal ending of the verb:

2 1 (=5)
ex.: "BElevyev [o0v] / & ‘Inocolg/ mpedc todc...
"Ioubalougs. .« . 8:31
nom.: “Inoolg « #(v) = 3. sq.
1. "Edv) buele uelvnte &v § Adve 1§ &ud, 8:31
2. natl) 0 &Aideira  Eiesudepdoel  Budg 8:32
3. ndg o0 Aédveig. . . 8:33
4. &neuptdn adrolg & ’Inocolc. . . 8:34
5. &ti) mg & moldv ... 8cOrdc &oTiv 8:34
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6. & vtde uéver elg TOV aldva 8:35
7. &tL) & Adyoc & Eudg od xwpel £&v Lulv 8:37
8. & &yd &tdpana 8:38
9. nabl) duelc [obvl .. torelze 8:38

Following are S-II sentences which have two words or word

groups with head terms
is the subject in each
between the person and
of the verb (§533.1).

each sentence (1 =

subject;

in the nominative case. Decide which
sentence on the basis of agreement
number of the subject and the ending
Indicate your decision by diagramming

2 = verb; 3 =

1. ‘vYuelg £&ote 10 Srag thc YT Mt 5:13

2. nal) mdc & 8yxroc meEdc THV 9dioooov...foav Mk 4:1
(cf. §538)

3. 'EYd odn etub & Xprotdg Jn 1:20

4, *PapRRl, ob el & vidg tol Seol Jn 1:49

5. fuele [vdp] vadg Seol Eouev 2 Cor 6:16

Prepare Jn 1:19-28 for

class translation.

predicate nominative):



l:21

bk
X0
o

Notes

tva épwtiowoily adtdv, 0 Tic el: Epwtdw is a verb
which can occur in an S-VI with two accusative
objects (§524). 1In this sentence the included
direct guestion, U0 tilc el; is functioning as the
second object.

T{ odv ob; the linking verb, e, has been omitted.
The linking verb is frequently omitted from Greek
type II sentences; such sentences are called
"nominal sentences" (cf. §608).

elnmav: on the spelling, see §4122.
Sduev: from &(éwutl (class I.7b).
dnectaiuévor: from &no-oTéAlw.
Eotnuev: from totnue {(class I.7b}.

8v ... oléate: a relative clause which is serving
as the subject of the finite verb, &otnuev. In
English, an antecedent, he, must be supplied {(cf.
§643.2).

6 Sdnlow wou épyxducvoc: the prepositional phrase,
dnlow wou, is functioning as a modifier in first
attributive position (§699.4). .. .Epyduevoc
is in apposition to the subject of #otnuev. One
might also take &...&poxducvog as the subject of
Eotnuev and "antecedent" of &v.

ﬁv...Banrtgmv: periphrasis for the imperfect tense
{cf. §568).






Lesson 35: Words and Word Clusters in the Structure of Subject

A'

Bl

Small letters are introduced in Lesson 35 to designate the
parts of speech in Greek. Review the code for parts of
speech occurring as subjects in §548. Label the following

subjects from Jn 3:1-21 according to the code in §548:

ex.: oUtoc (3:2a): 1d

1. d&vdpuwmog é&xn Tdv daprocalwv (3:1):

2. elnev (3:2b):

3. o0delg (3:24d):

4. o0 (3:24d):

5. & 9edg (3:24):

6. ‘Inocol¢c (3:3a):

7. 7Tig (3:3c):

8. 13 vevevvnuévov é&u tfic copudc (3:6a):
9. Oudc vyevundfivor &vwSev (3:7c):
10. t0 mvebua (3:8a):
11. n8¢ & vevyevvnuévog é&u tol nveduatog (3:8d):
12. Nuwuddnuog (3:9a):
13. =tabta (3:9b):
14. & é&u 1ol odpavold nataRde (3:13):

15. & udouoc (3:17c):

Diagram the following sentences from Jn 3:1-21, using both
the numbers introduced in §513 and the letters in §548:

1b 2 3nt
ex.: 0/ el/ & 8.8donaroc Tol *Iocpani 3:10
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9.

.

in

-, -, 2 LY Jad 2 LA
wol) Thv daptupliav fudv o0 AaupaveTte

nat xadde) Mwbofic UVlwoev 10V O@LV...

tva) mdc & miotedwy &v adtd Exn  Twiv aldviov

ottwc) [vydpl Aydnnoev & 9edg 1OV ndouov

Hote) tdv vldv Tdv povoyevli E£Swuev

& miotedov elec adbtdv  od wplvetal

abtn  [68]1 &otiv f uploig

ndc [vdpl & @alro npdoowv utcel 10 @g

tva) ul &reyxSi & E€pvya adbtold

the following sentences from Jn 3:1-21, place a full

Lo
[
et

3:14

slash (/) between the boundaries of independent words and

word groups and a half slash

of word groups {(cf. §550):

ex.: ob &dvatar / (&Tv/ tnv Baoitielav 7/ 1ol Seolb

1. ual) Td yeysvvnuevov € 1ol nvedyatog nvelud

goTi Vv
\\ [, I 4 - o~ » ?
wal) Thv owvlv adtol duoverg
oftwg Olwdfivalr &el oV Uldv  Tol dvdpamou

a

tva) ndg & mioTedwv elc adtdv  uf dndintal

&ty) pd menlotevuev elg 0 Svouo Tol uwovoyevolg

(]

2EC

L@

Ct

uto TO

tva) ooaveowdt adtol 18 £ova

{/) between the sub-clusters
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D. Prepare Jn 3:1-5 and 16-21 for class translation.
Notes

3:1 dv%pmﬁog...//NLuéﬁnuog...//dpxwv.goz an expanded sub-
ject, Int+//In+//In+, of "Hv (§547).

3:2 obtog: refers to the person just mentioned: he, <.e.,
the latter (§726.2).

vuutdC: the genitive of time within which scmething
takes place: at night (§890.3).

EAAvdag: from &pyouat (class VI).

6L8donarog: in apposition to +the subject, you, which
is signalled by the personal ending of the verb,
EAN AU,

Sbvatotr...nmovtelv: a verb chain: 4s able to do {(cf.
§571.1).

3:4 Yépwv Hv: an embedded S-IT which modifies dvopwrnog;
%v is the present participle of elul.

wii:  the use of uf in an interrogative sentence signals
that a negative answer is expected: He is not able
ceos 18 he? (§617.7).

3:16 Qote...: the indicative, &&wuev (§4120), with Oote
expresses the actual result of the action in the
preceding clause (§880.1).

tva...: the subjunctives, &ndintoL (from &mdAivnL)
and £€xp, following tva express the purpose of
the action of the preceding clause (cf. §§655¢.,,
0878) .

3:18 &1L ufl:  the negative with the indicative in &Tu
clauses is usually o0 [cf. B1-D §428(5)].

3:19 udArov...f: A is used with the comparative u&AAov
in place of the genitive of comparison [§626.3;
ct. §890.2; B1-D §185(2)]1: wrather than.

nv vdp adtwd novnod td #pya: a neuter plural subject
with a singular verb (§536); adTdv is a genitive
modifier of the subject Td &pva.

3:20 o@alia: object of the verb embedded in the participle
6 medoocwv,
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3:21 &otuv elpyoouéva: periphrasis for the perfect tense
(present of elul plus perfect participle of
toydlouar; cf. §568); the subject signalled in
the ending of é&otiv refers to 18 Epya (see §536).



Lesson 36: The Predicate/Adverbials

Diagram the following sentences from Jn 4:43-54 using the

parsing code in §5550:

1.

10.

ll.

Metd [6€] tdc 600 fudpac EEAASev Eueldev

elg THv Taiiialav 4:43

8TL) mpoehtng &v Tf (6tq matpldL  Tiudv  odu Exel 4:44

bca énoilnocev &v "IgpoooAluoLe  &v T €cpTh 4:45
wal adtol [ydpl AA%ov elc v topThV 4:45
"HASev [0o0v] mndiiv elc Thv Kovd TAg Taitialog 4:46
dnov  énofnocev TS B8we olvov 4:46
obtog ... A&nfiASev mnpEdc adTdv 4:47

8tL) "Incolc fiuer &n tfic ‘Iovbatag elg thv

.
fiaN
~J

Faitialav 4
fén [68] ad1o0 uataBalvovioc of SolioL adtol

dnivinoav  adTd 4:51
StL) "ExSeg dpav EBSSunv aofiney  adtdv b mupetde 4:52
ToGto [6&] mdALv &ebtepov onuetov ¢émnolnoev & *Incolg

EADBV én Tfic “Iovdalac elg THv Taivialav 4:54
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Following is a list of selected adverbiale from the above
sentences. Indicate the part of speech of these adverbials
(adverb, prepositional phrase, noun cluster, participle;
§§557-561) and their function (locative, temporal, or manner
epending on whether they answer the guestions where? when?

or how? §557):
part of speech function

ex.: MeTh...toc &0c fhuépog (43) prep. phrase temporal

1. &ueldev (43)

2. &v 1) (6i{q naTtplidL (44Db)

v "Iepocoiduoie (45a)

(O8]
°
(e

4, &v Tf} Eoptfh (45a)

5. ndilvy (46a)

6. Onou {46a)

7. stc THV Taiitralov (47a)

8, mpdc adTdv (47a)

9. fi6n (51)

10. adtol uataBalvovioc (51)

11. &dpav &R66unv (52b)

12. &A90v &n TRc “Ioudalag elg

Av ToaAvictav (54)

Prepare Jn 4:46-54 for class translation.
Notes
4:46 &mnou fnoincev to UGwp ofvov: an S~V with movew (§521.1).
4:47 tva: introduces an object clause after AodTta (§659).
ALEAAEV. . cATtoSvioneLyv: the imperfect of RLEAA® with

an infinitive to express imminence in past time
(§569] .



[
i
(98]

{énte: from dpdw (class VI).

o0 un: the first negative strengthens the second,
rather than canceling it as in English (§614.2):
certainly not.

natdBndiL: a root aorist imperative from nata-Ralvw
(cf. §461).

nptv &nodavelv 1d matdlov uwou: a temporal clause
introduced by mplv with an infinitive (from &mno-
dvijouw) and an accusative "subject" (§836.4):
before my child dies.

adto0 xataBalvovtog: a genitive absolute in which
the participle and its "subject" are both put in
the genitive case even though the referrent of
the participle occurs as a dative, adt@, in the
main clause [§847; cf. Bl-D §423(1)1: as he was
returning.

adTd: a dative object of OHn~avtdw (cf. §593).
énddeto: from nuvddvouai (class Iv.2).

€oxev: from &yw (class I.3b), with the comparative
adverb unouldtepov, evidently functioning as an
intransitive verb in this clause: #e got better,

€yvw: from vivdouw (class V).

Stu &v éunelvn tff Opg: a sentence fragment with no
subject or verb!

nat énilotevoev adtdc nal A olula adtod &An: the verb
stands before a compound subject, but is tied only
to the first one, adtdg, in person and number (§537).

To0to: the demonstrative pronominal adjective is
separated from Sebtepov onuelov by the adverb mdAiLv.

EASDV én thRg ‘Iovdalag elc THv Faiitialav: a word
cluster headed by a participle which is functioning
as an adverbial clause (§846): after coming from
Judea to Galilee.






Lesson 37: The Predicate/Verb Chaing

Study lesson 37 and answer the following questions about

verb chains:

1.

2.

5.

What is a catenative verb (§565)7?

In the following verb chain of three verbs, place a ¢ in
the verbal slot(s) which must be occupied by catenative
verbs and a v in the slot(s) which can be occupied by any
verb (§§566.1-2):

(verb 1) + (verb 2) + (verb 3)

In the same three verbal slots, place a 2 (§5660.1) in
those which must be occupied by a finite verb and a g/%
(§§5660.2-3) in those which must be occupied by a par-

ticiple or infinitive (§566.3):
{verb 1) + {(verb 2) + {verb 3)

What is periphrasis (§568)7?

Why is periphrasis not as common in Greek as in English

(§567)?

What are the three features of Group I verb chains
(§573.1-3)7

(1)
(2)
(3)
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6. In what two ways do Group II verb chains differ from Group
I verb chains (§§574.2 and 576)?

(1)
(2)

B. Indicate, on the basis of the catenative verbs (§§571, 571.1,
571.2, 575), whether the following verb chains belong to
Groups Ia, Ib or II:

1. 8t o &dvaocde dnoderv 1OV Adyov OV Eudv (Jn 8:43b)

2. &vépn elg 1® 8poc wnat’ (6lav mnpooedfacSar (Mt 14:23)

3. o0 navouar edyxapLotdv Ongp dudv (Eph 1:16)

4. fiv Y&p Su8douwv adtodc (Mt 7:29)

5. "Epxetat  yuvil én TfAic Tauapelac d&vrtAficalr $6wp (Jn 4:7)

C. Verb chains may occur in any of the six sentence types dis-
cussed in lessons 32-33 and take whatever complements the
finite form of the participle or infinitive would take
(§566.4). Diagram the five sentences in B according to the
parsing code in §§5550-5550.4 and indicate the sentence types
(-1 to VI) in the following blanks:

1. 4.

2. 5.

D. Find and copy the five verb chains in Jn 5:31-47, placing a
Zc over the catenative verbs, a g over the participles and an

b

1 over the infinitive

n

®
=
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5'

Read Jn 5:31=-47 and be prepared to translate it in class.
Notes

5:33 T &Andelq: a dative object of usucpTlonuev in an
S-III? See §§591-593,

5:35 é narduevog natl galvwv: participles functioning as
adgec*lves in second attributive position (§§127.2
and 770}

5:36 LetCw tol "Iwdvvou: genitive of comparison (§890.2):
greater than John's the form of usi{fw, see
t'x

§§2351.1 and 245. Since the comparative adjective
ueilw is in predicate position to Tfv g@pTqu@v
(cf §§128 and "Gi), this clause equals ) ucpTupla
[Av &xw] HwelCov éotiv [see B1-D, §270(1)1.

tva teietdow: T-Lva (see §580 3) for the infinitive
of purpose, Teieldoot [a Group IV verb chain,
§583.5; cf. B1l-D, §380(4)].

PYG ... dapTLOEl: see §536,

Qr
(M

& =,
QUTA T

5:37 & meu
its own object, ue, modifying & narﬁp
ho

ag HE TaThApe: an attributive participle, with
i :
W sent me.

the father

énetlvog: in apposition to & natho.

<38 8v: [hel whom; the antecedent is omitted.

wt

: dative object of niotedete (see §591) which
efers to &v.



158

elolv al uaptupoloar: the presence of the article

with the participle indicates it is the predicate
noun of an S-II, rather than periphrasis for the

present tense of uaptuvpd [§568; cf. Bl-D, §273(3)1].

o deAieTte EAdelv ... tva ...: a combination of two

types of verb chains, Ia (8¢€Aete &A%elv; see §581)
and II (T-tvo for an intransitive verb of motion,
€oxouar, followed by an infinitive of purpose;

see §576).

Eyvona: from yivoonw (class V).

EMAuda: from €pyouatr (class VI); on Attic redupli-

cation, see §344.

€A9n: 3. sg. aor. act. subj. of &pyouar; 2. aor.

stem: &X9- (§487.3).

Euetvov: that [omnel; refers to &rloc.

AuyeoSe:  future of Aaufdvw (class IV.2).

Cntelte: a finite verb instead of the participle,

Cntobvteg, which would normally occur in coordi-
nation with AauBdvovteg nat ... [cf. Bl-D,
§468(3); Moule, p. 180, attributes the change

to Semitic influencel.

un Souelte: imperative, do not think (see §615.1 on

2

€L

the use of un with the non-indicative moods);
B1-D, §336(3), suggests that the present impera-
tive has a durative force: stop thinking.

eee v Lf L., then ...

Mwloel: cof. §§206.3 and 591.

enetvog: that [onel, refers to Mwloel (cf. §0725).



Lesson 38: The Predicate/Verb Chains {continued)

A. Four criteria are emploved in lesson 38 to distinguish verb

chains of Groups III-VI:

(1) What type of verb is the catenative?

(2) What is the "subject" of the infinitive or participle?
(I.e., does it differ from the subject of the catenative
verb?)

(3) Can the verb chain undergo a passive transformation?

If so, what constituent in the active sentence becomes
the subject of the passive transformation?

(4) Are there any substitute constructions for the verb
chain? After studying lesson 38, summarize these four

criteria for each of the following groups of verb chains:

Group III: transitive catenative + infinitive of purpose:

1. (§§8580.4, 582.1)

2. (§582.2)

3. (8§582.3)

4. (§582.4)

Group IV: S-IV transitive catenative + "infinitive of

purpose" with dative "subject":

1. (§583.4, 6)

2. (§583.4)

3. (§583.4)

4., (§583.5)

Group V: transitive catenative + supplementary participle:

1. (§584.1)

2. (§584.1, 5)

159
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4. (§584.3)

Group VI: transitive catenative + infinitive or participle

in indirect discourse:

1. (§585.1)

2. (§585.1, 50)

3, (§585.3)

See §585.5 for a comparison of Groups III-VI.

Infinitives of purpose must be divided into two groups (II
and III) depending on whether the "subject" of the infinitive
is the same as that of the catenative verb (Group II) or dif-
ferent (Group III} and on whether the catenative is intransi-
tive (Group II) or transitive (Group III; cf. §580.1). On
the basis of these two criteria, indicate whether the follow-
ing verb chains belong to Group II or IIT and provide an

English translation for each sentence:

Subg.
of Inf. Group
ex.: unal AAdouev mpoouvviicor adtd (Mt 2:2) same IT

and we came to worship him

1. odu AASov uatarloor AAAY mAnpdool
(Mt 5:17)

2. nat &neuwlev adtdv elg Tole dypole adtol

RdousLv yoipoug (Lk 15:15)




3. &4AA° & néugac pe Bantilewvv &v Udatt
(Jn 1:33)

4. vBv o0v ndvteg fHuelc &vdniov 1tol Jcol
ndpeouev duoloal ndvra T Tpoc-
TETAYUEVA oot Umd 1ol uuplou
(Acts 10:33)

5. toltoug TméuYw *&neveyrelv Thv YXdoiv Gudv

elg "Iepovcaiiu (1 Cor 16:3)

*from Adnogepw {(class VI; cf. §487.10)

C. One example of a catenative verb that may initiate verb

chains of more than one type is &éiw (§581).

1. What are the major differences between Group Ib and Group

IIT verb chains with S¢iw (§581)7
(1)
(2)

2. On the basis of the above criteria, indicate whether the
following verb chains with 9éAw belong to Group Ib or III

and translate the sentences into English.

(1) Ti enadpiov A9EAnocev £€EeArdelv elc THv Tarvialav
{In 1:43)

(2) duelg &8 NdeAnoare &yarliiadfivalr npdg dpav &v @

pwtt adteld (Jn 5:35)
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(3) nat tdc &nitdvulagc Tol matpdc Gudv Sddete noLelv

(Jn 8:44)

(4) °Ed&v adtdv 9érw uéveirv fwc €pyouar ... (Jn 21:22)

(5) toltov A9éAnoev & Mallog odv adtdh &Cerdelv
(Acts 16:3)

The "subject" of the infinitive in Group IV verb chains is
the indirect object (dative case) of the catenative, not the
direct object (accusative case), as in Group III (§§583ff.).
Copy and translate the sentences with Group IV verb chains

in the fcllowing passages:

1. (Jn 6:31)

transg.

2, (Jn 6:52)

trans. :

3. (Acts 4:29)

trans.:

4, {2 Tim 1:18)

trans, :

Translate the following Group V verb chains with BAénw,
see, and a supplementary participle into English (cf.

§§584-584.6) :

1. BAémeirg TOV ByAiov ouvdriBovrd o (Mk 5:31)




2. TH é&nadprov BAénet TOV “Inocolv &pyxducvov mnpdg adtdv
(Jn 1:29)

3. & Oétpog BAdner OV wadThv ... &uorouvdolvuta (IJn 21:20)

What are the two main forms in which indirect discourse is
stated in Greek (§585.2, 4)7?

l.

2.

Translate the following examples of indirect discourse into
English (§§585.1-7):

1. *vuete 68 tilva ue Aéyete elvar; (Mt 16:15)

2. Aévete €v BeeAleRolA &uBdAriety ue Td Sorudvia  (Lk 11:18)

3. O&c Aéyovoirv TdOv Xprotdv efvar Aautsd viov; (Lk 20:41)

LY LY ~ I | ar - a r £ I\ & 7 7
4., nat duelg Xeyere OtL £€v “Iepoooivucig Eottv & tdnnog Omnou

npoouvvety &etb (In 4:20)

5. & Aévywv &v adtd uéverv (1 In 2:6; cf. §585.50)

Read the accounts of the baptism of Jesus in Mk 1:9-11, Mt
3:13-17 and Lk 3:21-22 and be prepared to translate them in

class.
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Notes

1:9 Ral évyéveto or ‘Evyéveto &8 (Lk 3:21y: It came to
pass that, it happened. This is a Semitic ex-
pressicn which is usually unnecessary for the
syntax of the Greek sentence. Luke is especially
fond of this construction as a temporal transi-
tional feormula. (Cf. Burton, §357.)

1:10 eldev oxilouévoug tolc odpavole mal 185 nvelua ...
natalPalvove: a Group V verb chain with the "sub-
jects" of the participle in the accusative case
(§584.5).

oxLCouevoug: from oxllw; note the English deriva-
tives schism, schizophrenia.

1:11 e08dunca: Greek tends to express punctiliar action
with the aorist tense, whereas the present is
used in English {(cf. Moule, p. 11).

3:13 moapoyivetar O Incolg ... To0 Bamntiodfivar: a Group
II verb chain with the genitive article, which
also denotes purpcse (cf. B1-=D, §400).

3:14  SireuntAuev: (John) tried to prevent (him); a cona-
tive imperfect, used to describe an action which
is attempted, but not completed (cf. Burton, §23;
Bl-D, §326}.

3:15 TAgec: 2. sg. acr. imperative from &einui: Permit
(1t).

npénov éoTtv: neut. sg. nom. pres. ptc. from
npenw; used in an impersonal construction with
gotiv: 1t is fitting, proper.

3:16 AvéRn: from &dvaBaive {class IV.3}).
Avedxdnoav: from dvolyw/&voivvour (class I.3b).

8] nvelua ... natoBalivov ... ual éoxduevov:
a Group V verb chain {(cf. Mk 1:10).

ith the dative of the articular infinitive:
time during which something is happening: when,
aft [of. Bl=D, §4041{2}1.
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¢ Bantiodfjval dnavta T3V Aadv: infinitive with
accusative "subject."

"Incol Bantio@€vroc ual mpoosuyxouévou: a genitive
absclute; the "subject" of the two participles
is different from the subject of the main verb,
so the entire clause is put in the genitive case.

3 e by 2 )Y s « . o . s
avegyofivar Tov olpavov: infinitive with accusative
*subject.”

notaRfivar tov nvelua: infinitive with accusative
"subject."

elder: from eldog, =-oug, té& (3. declension, class
6; cf. §196): form. Note the English deriva-
tives Zdol, idea and the related Greek words
eldov, saw; td elbdbwrov, image, idol; & eldwielov,
an idol's temple; B elbéa, appearance.

QWVNV ... YEVEOSSaL: infinitive with accusative
"subject."”






Lesson 39: The Predicate/Variations on Sentence Type III

Although the direct object of the verb is commonly signalled
by the accusative case in Greek, it is occasionally signalled
by other cases or constructions (§§590ff.}. In these instances
a superscript 4 may be added to the morphological description
of the word or word group to indicate its syntactical func-
tion as direct object (§592.3). Diagram the following type
11T sentences and indicate the direct object with a super-
script 4 where it is not in the accusative case:

1. ol &ofrov adtof bmAivinoav adt§d (In 4:51)

2. ToUTy buelg od miotedete (Jn 5:38)

3. OTL) £€Y® nmatnyopricw Gudv  (Jn 5:45)

4. Oti) éyd dnédotaiua adrole (Acts 10:20)

5. nataioupdvouat dti odu &oTLv mpoownoiduntnge & Sede
(Acts 10:34)

6. Stenplvovto mEdc adtdv ol &u mepitoufic (Acts 11:2)

7. nat) £84Eacav Ttdv 9edv  (Acts 11:18)

8. OTL) &uootogc Gudv Aéveir, ‘EYD ... Xpiotod (1 Cor 1:12)

9. Thv mrwxdv [tval wvnuovedwuev (Gal 2:10)

10. nat) nuelg elc Xprotdv ‘Incolv é&niotedoauev (Gal 2:16)

167
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B. IHuotedw governs a variety of constructions in the predicates
of type III sentences (§§590-592.1). Look up the following
verses in your Greek New Testament, each of which contains an
S-III with miotedw, and place a check mark (v ) in the column

which describes the form of the object in that sentence:

1/2/4 1/2/6% 1/0/paxt  1/2/p52t 172787
(§591.1) (§§591.2, 5) (S§591.3, 6) (§591.4) (§591.7)
1. Mt 9:28
2. Mk 1:15
3. On 2:11

5. Jn 2:23
6. Jn 3:15

11. Jn 8:24

12, Jn 9:35

13, Jn 11:27
14, Jn 11:42
15. Jn 11:48
16. Jn 12:36
17. dn 12:38
18. Jn 13:19
19. Jn 16:30

20. Jn 20:31
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21. Acts 4:4
22. Acts B8:37
23. Acts 9:42
24. Acts 16:31

25. Rom 4:3

C. Prepare selection #8: Mk 1:16-20//Mt 4:18-22 (Huck §11, "The

Call of the First Disciples®) for class translation.
Notes
Mk 1:16=20

1:16 el8ev niuwva uatl ‘AvSoéav. . AueiBdAlovioagc: a
Group V verb chain (§584}.

1:17 watl molhce Gudc vevéodSar direlg &viponwv: an S-V
with the infinitive of the embedded S-II in-
cluded (cf. Mt 4:19 where the infinitive is
omitted; §521.1).

1:18 &dopévrteg: participle from do-{nut (class I.7b).
adth: a dative object with &uoioudiw (§593.1).
1:19 npoPdc: participle from npo-Rafvw (class IV.5).

dAilyov: an adverbial accusative: a little
(further).

eldev ‘TduoBov...xal “Indvvnv...xataptiloviog:
another supplementary participle in a Group V
verb chain (§584). Note that uol altolg
(=*IduowBov...ualt *Iwdvvnv) is redundant [the
two words are omitted in Mt 4:21; B1-D §442(9)1.

*TduwBov tdv Tol ZeBedalov: James, the (son) of
Zebedee (cf. Moule, pp. 37-38).

Mt 4:18=22
4:18 RdAlovtac &uelPAincTpov: compare the single sup-

plementary participle, &ugiBariovtag, in Mk
l:16.
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4:20 ot 68: the definite article is used as a pronoun
with 6¢ to mark a change of subjects in nar-
ratives (§712): they.

4:22 the parallelism of word order and wording between

4:20 and 4:22 is striking. Indeed, 4:21-22
seems to be a doublet of 4:18-20.

The Synoptic Problem. Matthew, Mark and Luke are called the
Synoptic Gospels because they contain many similar, even iden-
tical, passages. New Testament scholars of the past century
have proposed a number of hypotheses which attempt to account
for the literary interrelationships among these three Gospels.
One way to gain a picture of the complexity of this problem

is to compare the wording of passages which occur in two or
three of the Synoptics. Place Mk 1:16-20 beside Mt 4:18-22
and underline with a solid line those words which are iden-
tical and with a broken line those words which are similar

{merely a difference of case, tense, word order, etc.).

ex.: EEE Aéyer adtolg... (Mt 4:19)//nal gﬁpgg adrole (Mk 1:17)



Lesson 40: The Predicate/Variations on Sentence Type IV

Diagram the following type IV sentences and indicate the
direct object with a superscript 4 where it is not in the
accusative case and the indirect object with a superscript 5

where it is not in the dative case (§§600-602):

1. Katl) &nootéAlovorv 1pdc adtdv  Tivac TV

Paproatwv nal Tdv “HppdLavdv Mk 12:13
2. ...Agyouoirv adtd, AiLddouare...o8duev; Mk 12:14
3. odpetré uwoL GnvdpLov... Mk 12:15
4. ol [68] elnav adTdh, Kaloapog Mk 12:16

5. nat) elnev & uwdprogc mnpedc OV Soliov, “EEeide

. s sOElTVOL Lk 14:23-24

6. réyw [ydpl Outv &t oddelc &V &vdodv

guelvov TV nenAnuévov yvedoetal uou

o0 &elmvou Lk 14:24

7. Elnev [68] wnatl mpdc TLVAC...THV TOPABOATV

Tad TNV Lk 18:9

8. Adyer T1pdc adTtdv b Nuuddnuog, IAC...yevvndfvair; Jn 3:4
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9. Afvyer 1pEdc adTdv & Baoitiwude, Kdpie...uou Jn 4:49

10. elnav [oGv]l adtdh d1TL "ExdEc...mupetdg Jn 4:52

B. Diagram the following sentences and indicate in the blanks

what constituent elements are deleted (§§604-608):

deleted
element(s)
3a lat
ex.: S-II: Mandpirot /ol mntwxol T§ mveduate copula

{Mt 5:3)

1. S-1IV: dorioer nal dulv & notho Gudv

& odpdviogc (Mt 6:14)

2. S=-II: nat) ndvra E&toruwo (Mt 22:4)

-IV: &oplete (Mk 11:25)

W
e
wn

4, S-IV: nal) duaptwiol Auaptwiolg

Savellovotv {(Lk 6:34)

5, S=III: AdBe {(Rev 10:9)

C. Prepare selection #9, "The Question Concerning Tribute to
Caesar" {Huck, §206), for class translation. This pericope
cccurs in all three of the Synoptic Gospels: Mk 12:13~-17//
Mt 22:15-22//Lk 20:20-26,

Notes
Mk 12:13=-17

12:14 o0 uéirer cou mept o0devdg: an impersonal verb:
1t does not matter to you about anyone (=you do



12:15

12:16

Mt 22:15-22

22:15

22:18

22:19

fod
<
[o%)

not show favoritism to anyonel); note that the
impersonal verb u€ieL is to be distinguished
from wéiiw, be about to.

So0vair: infinitive from &{&wut {class I.7b; cf.
§4660.3) .

ufivoog, =-ou, &: a Latin word which is translit-
erated into Greek: tax [Luke has replaced the
Latin term with ¢dpoc; Bl~D §5(1)].

elddc: a participle from oléa (class VI; cf.
§487.5) with its own object, adtdv v Ond-
wpLoLVv, in an embedded S-III,

f6w: a subjunctive form from &pdw (class VI).

ot 82 Ailveynav: the verb is from ¢épw {class VI);
this is an S~-IV.0/0 with the direct object
(&nvdpirov) and indirect object (ad1d) easily
supplied from the preceding sentence: they
brought (a denarius to him).

Ttvog /1 etudv adtn wal A &nivypaed; a nominal
sentence (the copula is deleted) with a com-
pound subject and possessive genitive as pre-
dicate complement.

Kaloapog: in the context of the narrative, this
fragmented S-II contains only a genitive modi-
fier of the predicate complement: (the image
18 the image) of Caesar {(cf. §501).

Td Kaloopog: the (things) of Caesar,

dnddote: imperative form from &no-&{8wutl.

£Eedadualov: from é&n-Savudlw (& becomes £E before
vowels) .

Snwg: a purpose clause with 8nwc and the sub-
junctive rather than fva (§878.1).

yvodg: aorist participle from yvivdouw {(class V).

énudelEate: aorist imperative from éni-8eluvout
{class IV.4).

npoonveYuav: from npoc-pépw (class VI).



174

22:22 doevteg: participle from &op-{nu. (class I.7b).
Lk 20:20-2¢6

20:20 drngotetdav Eynadétoug Onoupivoudvoug Eauvtoldc
Suuatouvg efvar: a verb chain feollowed by an
S-V: ¢&ynadétoug is both the object of the
catenative, dnéoteiLAav, and "subject" of the
supplementary participle, Unouptivougvoug:
moreover, OnoupLvoueévoug, a verb of believing
[B1-D §397(2)], embeds the main verb of an S-V
with two accusatives, the second of which,
Swnalovg, is the predicate complement of the
first, é&avtoldg [§521.1; the infinitive, elvaur,
is omitted in D and lat, B1l-D §157(2); cf.
§406(1)1: <they sent spies who pretended that
they were righteous.

tva énuidBwvtar adtol Adyou: a purpose clause
with tva and the subjunctive of é&mi-AauBdvouar
{(class IV.2), which takes a genitive object
(§596).

dote mopadolvar: Hote with the infinitive of
intended result, berdering closely on a purpose
clause [B1-D §391(3); Moule, pp. 143-144]:
nopadolvar is from mopa-5¢Swul (class I.7b;
cf. §4660.3).

20:22 €Eectiv ALdC...500vaLr: an infinitive with accu-
sative "subject" following the impersonal verb,
gEeotiv [cf. B1-D §409(3)1.

20:24 AelEate: from Seluvuur {(class IV.4).

20:26 nat odu foyvoav &nticBéodSar adrtol dhAuatoc: a
Group I.b verb chain (§571.1) in an S-III with
a genitive cbject of &ni-AauBdvouar (§596).

In comparing the three accounts of this incident, note
especially the wordings of Mk 12:15a//Mt 22:18a//Lk 20:23.



ion Words/Negatives

Lesson 41

ae

A, Review Lesson 41 and answer the following guestions:

1. The form of the negative od before a word beginning with a
consonant is , before a word beginning with a vowel
with smooth breathing is , and before a word begin=-

ning with a vowel with rough breathing is (§614.1}.

2. Does the double negatiwve, 00 un, make a positive statement

as in English? (§614.2).

3. Which mood(s) are negated with o007?
with un? (§615.1) .

-e

4, When used as conjunctions, o08¢ and undé normally join

what parallel units? {§617.4).

5. When used as interrogative particles, o0/ody!{ anticipates
what kind of answer? : uh/unTLe anticipates what
kind of answer? (8617.7) .

B. Diagram the following sentences from Jn 8:12-59 and indicate
sentence type in the blanks at the left. Note the new pars-

ing symbols in §612:

1. N uoptupla gou  obu EoTiv AAndig 8:13
2. EYd o) uplvw obséva 8:15
3. ...%puelg ob &bvacde EATelV 8:21
A, &yd odun elul &u 1ol ndouov tolTou 8:23
5. £dv) [v8p] un mnirotedonte StL €vd elui 8:24

6. odu &ofinév upe udvov 8:29
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D-

7. &1.) od &bvaode 4&uoderv OV Adyov TV £udv 8:43
8. ob uf yedontar davdrtouv elc TdV aldva 8:52
9. nat) odu éyvduate adrdv 8:55

10. Oevtiunovia £tn offnw £xsig 8:57

Translate the following gquestions into English, indicating
the nuance of the negative interrogatives in your translation
(§617.7):

1. 00 vévpanTtalr dte "0 oflude ucu olucg npoocuyxfg uindioetat

ndoLly tole £9veouLv; Mk 11:17

2. uf &0vatal eig THV novAilav tfg untedg adrtol Sedrepov

cgloeadelv ual vevundfival; Jn 3:4

Prepare selection #10, "Plucking Corn on the Sabbath" (Huck
§69), for class translation: Mk 2:23-28//Mt 12:1-8//Lk 6:1-5.

Notes
Mk 2:23-28
2:23 adtdv...napancpedeocdar: an infinitive with an
accusative "subject.”
ficEavro noirelv: Group Ia verb chain (§570).
T{AAOvTEC: a circumstantial participle in an
S=1I1I (§845).
2:25 dvéyvote: from dvoa-yivdouw {(class V).



watl énelvacev adtdg ual ol uetr’® adtol: the verb
agrees only with adtd¢ since it precedes the
compound subiject (§537).

2:26 Ent “ARLaSdp doxiepdwg: £éné with the genitive
(*ARLaddp is indeclinable; §207) means 4n the
time of.

el uf tolc¢ lepelg: the accusative "subject" of the
infinitive goayelv which is not repeated from the
previous clause; the negative uf, which occurs
with non-indicative moods (§615.1), also indi-
cates that the deleted verb is oayelwv.

2:28 Wote ndpLdg Eotiv & uldc Tol dvdSpdmou unal Tol
gaffdtou: an S-II with the predicate nominative,
nopLog...tol0 cappdrov, divided by the copula and
the subject; wal is used here as an adverb
(§623).

Mt 12:1-8

12:4 8 odu EESV v adtdh gayelv o668 tolg uet’ adTol,
el uf tolg lepelfovv udvoig: the neuter nomi-
native participle, £gdév (from £EeotTLv) in a
Group Ia verb chain with the copula fiv (§568);
this impersonal verb chain is followed by an
infinitive (gayeiv) with a compound dative
"subject" [abTd...0068 Tolg unet’ alzol; cf.
B1~-D §409(3)]; although the infinitive clause
usually functions as the "subject" of the im-
personal verb, in this case it is in apposition
to the relative pronoun & (antecedent: the
previous clause) which is the subject of &Eov
fiv [cf. Mk 2:26b and Lk 6:4c where the relative
proncun ol¢ (antecedent: tod¢ dptouc) is func-
tioning as the object of the infinitive,
payetlv].

12:6 100 tepol upelfov: the neuter nominative compara-
tive adjective ueilfov (from uéyag) with the
genitive of comparison (§890.2): something
greater than the temple (is here).

12:7 EyvareLte: a rare pluperfect form (from yivdorw;
cf. §418).

6:1 Stanopetecdar adtdv: an infinitive with an
accusative "subject,"






Lesson 42Z2: Function Words/Conjunctions

The particle noil may be used both as a conjunction meaning
and (§621) and as an adverb meaning also, too, Likewise, even
(§623) . When used as a conjunction, nal connects two elements
of the same grammatical order (§621). On the basis of this
criterion, indicate whether wual is a conjunction (= C) or an
adverb (= A) in the following sentences and, where a con-

junction, underline the two connected elements:

. 1l. oLuddntL nol €EeAde EE altol Mk 1:25
— 2. Enelvooev adtd¢ nal ol uer’ adtol Mk 2:25
3. E6wuev ual tolg odv adtd oloLv Mk 2:26
— 4. &neuptdn °Inocolc¢ ual elnev adtd Jn 3:3
5. "EGv uf onuela ual tépata (6nte Jn 4:48

6. Euelvog fiv & AGxvog & uairduevog ual valvev Jn 5:35
7. 8v uat &veliav upeudoavrtee &ni EdAou Acts 10:39
8. 8tL oltdg foTiv d...npiThg ThvTwV Mal

VEUPDY Acts 10:42
9. &ti uat td £9vn &64Eavrto TSV Adyov Tol

g0l Acts 11:1

10. finovoo 6€ unal ewviic Acts 11:7

Diagram the following sentences, including adverbials, nega-

tives and conjunctions. See Appendix IV, Volume III, for the
complete parsing code.

1. nat odu fiSerov EA9elv Mt 22:3

2. ...ol 6oBroL éuelvor...cuvivayov mdvtac] odg
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eSoov, movnpodc tTe wnal dyadolg Mt 22:10
3. Binev &8 wual mpdc tivag Todg memnouddtag Lk 18:9
4. uf Tolrogc EoTavpndn Unep Gudv, A etg ©d
&vopa Madiouv éEpamtlodnte; 1 Cor 1:13
5. o Y30 amnédoTeurdv ue Xprotde Pontilelv
axrd  edayyerlleocdal | 1 Cor 1:17

Prepare Mk 1:21-28//Mt 7:28-29//Lk 4:31-37 (Huck §12) for

class translation (Selection #11, "The Demoniac").

Notes
Mk 1:21-28
1:23 gy nveduott dnaddptw: the assoclative dative
(§892.6): with an unclean spirit [cf. Bl-D
§§198(2), 203, 219(4), 272].
1:24 T¢ #ulv nal ool: the predicate of an S-II without

the copula and subject; the pronominal adijective
tL heads a complex cluster with two attributive

ives (cf. §§695.5, 703): What (is there)
between us and you? This is a standard phrase
whlch also occurs in Mt 8:29; 27:19 (Mndéév ool
nal T Suvnale énelve); Mk 5:7 (T{ &uobl nal ocol);
Lk 4:34; 8:28 (//Mk 5:7); and Jn 2:4 (T{ &uol
wol ocof). There is alsc a corresponding Hebrew
expression which means, Why are you meddeng
with us? (for references, see Bauer, S.V. EYDh
end) .

oldd o tlc el: a mixture of constructions: the
indirect discourse after ol&o begins with the
accusative plus infinitive construction (cf.
Group VI verb chains), but shifts to an in-
direct guestion with the nominative and indi-
cative mood (agnate to a OtTi-clause; cf.
§§585.4, 648; Moule, p. 154).

ot 2eofl: an articular adiective used as




Lk 4:31-37
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a substantive (§715.1}: the holy (ome) of God.

Pwvi] weEYAAR: an associative dative (§892.6):
with a loud voice.

wote ovlntelv: a result clause with &ote and the
infinitive (§880.2; since the "subject"” of the
infinitive is the same as the subject of the
main verb, it is not repeated in the accusative
case).

gnetdooet . ..OnanodovcLv: both these verbs take
dative cbjects (§593).

2 F 1

€v €Eovolq: another associative dative [§892.6;
cf. B1-D §198(2)1: with authority.

dlov: aorist participle from dintw (class II).

unéév BAddav adtdv: a circumstantial participle
(from BAdnTw, class II) with two accusatives
in an embedded S=-VI (§523): <injuring him
nothing.

Tic & Abyoc oltog: the copula must be supplied
for this S~II: What (is8) this word?

&tir: causal 8t (§651).
natl &Eépyoviat: wnal is used with consecutive

force (§0880): co that, with the result that
{(they come out).






Lesson 43: Function Words/Sentence Connectors

A. Find at least one example of the following conjunctions and

sentence connecteors in Mt 22:1-10:

1. consecutive o0v (§634.1):

2. wual as a conjunction (§621):

3. wunal as a sentence connector (§630.1):

4. correlative te uol (§635.2):

5. ©6¢ plus an article to signal a change of speakers (§635.1):

6. correlative uév...8¢&... (§635.2):

7. transitional 8¢ (§632):

B. Diagram the following verses from 1 Cor 1:10-31, marking
sentence connectors with a D (see Appendix IV, Volume III for
the complete code):

1. Aéyw 6& <tolto,
OtL  Eunaotoc Guldv  Adyer,
‘Evyd uév  elur  Iadiovu,
‘EY®d 68  CATIOAAD,
"EYd 68 Kndd,
'EY®d 8¢ Xprotol. 1 Cor 1:12

2. ‘0 Abyog YGp & 1ol otvavpod Tolc udv
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&nordvuévore uwpla  Eotlv,
tofc &8 ogloudvoirg fulv &dvauirg Seol é&oTtiv. 1 Cor 1:18
3. Auele 68 wunpdooouev XpLoTdv  ECTAVPWHEVOV,
‘IovSalolLg HEvV oudvdalov
g9veaLy 68 uwplav,
adtole 6& <tolg uAantolg,
*Toudaloire T wmat  "EAAnOLVY,

XpLotdy  9eof &Gvourv wnal Seol copiav. 1 Cor 1:
23=-24

Prepare selection #12, "The Healing of a Leper," for class
translation. This healing miracle occurs in all three
Synoptic Gospels: Mk 1:40-45//Mt 8:1-4//Lk 5:12-16 (Huck
§45) .

Notes

1:40 &tL: one way to intreoduce indirect discourse is
with &ttt plus the optatlve or indicative; in
the NT, especially in Mark, Ot. is also fre-
guently used to introduce direct discourse in
which case it functions like guotation marks
and is called &t. recitativum [§§647-650; Bl-D
§470(1)]: saying to him, "If...."

stvaoal pe uwadSoaoloar: a Group Ib verb chain
{§571).

1:41 nob omiayyviodeic Eutelvog Thv xelpa: two em-
bedded sentences headed by participles in the
nowlnaglve case:; the shift in speakers from
rhe leper to Jesus is not formally indicated,

must be inferred from the context,




attol fjYato: d&ntompol takes a genitive object
(§596.1); adtol can thus be taken as either
the object of fiYato or as a genitive modifier
of thv xelpa (cf. the word order in Mt 8:3).

EuBpLunoduevog adtd: from EupBpLudouatr (class
I.2a) with a dative object (§593).

“Opa. undevt und&v efnng: the present imperative
of Opdw followed by the aorist subjunctive of
Af€yw and the negative pronominal adjectives
beginning with ufl to express prohibition
(§810); if Opa is taken as an attention-getting
particle (§821), the sentence is an S~IV [cf.
B1-D §364(3)].

undevl...&AAd&: the negative pronominal adjectives
are also functioning as adversative conijunctions
(§617).

SelEov: aorist imperative from SeiluvouL (class
IvV.4).

npocéveyre: aorist imperative from npoo-¢dow
(class VI).

nepl 1ol uadapiouol cou: mnepl plus the genitive
usually means concerning; here it is close to
Unép: for, on account of, because of [BL-D
§229(1)1.

& npooétaEev Mwlofic: from npoo-tdoow (class ITI.2);
the relative clause is the object of mpoo-
€veyue; it has no expressed antecedent (§643.2;
cf. Mt 8:4).

elg voptdpiov adtolg: a prepositional phrase with
elg to express purpose (Smythe §1686); an
agnate construction for elc¢ with the infinitive
of purpose (cf. §883.2).

b 88: the leper (§635.1).

fioEato unpdooetv...nat Sraonuiletv: a Group Ia
verb chain with two infinitives (§570).

tdv Adyov: a reference to the healing miracle:
the matter.

dote unuéTi adTdv S0vacdai...eloeAdefv: a Group
Ib verb chain (§571) in which the catenative,
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Mt 8:1-4

8:1

Lk 5:12-16

5

12

&0vapar, is also an infinitive because the whole
clause follows (ote to express the actual result
of the preceding action (§880.2); the infinitive
60vaodalL requires the negative wl (§615.1) and
an accusative "subject," adtdv: so that he was
no longer able to enter....

UNKHETL...&AL": a negative adverb functioning as

an adversative conjunction with &AA& (§617).

&AL EEw &n’ épnuoig Tdmoig AAiv: an S-II with two

adverbials functioning as predicate complements.

KataBdvtog &2 adtol: a genitive absolute con-

struction (§847), even though the subject of
the participle (from uata-Bolvw; class IV.5) is
referred to in the main clause [ad7Td; §8470.2;
B1-D §423(1)1.

Arnoroldnoav adtd: dAunciouvd€w with a dative object

(§593.1).

npoceAddv: from mpoo-gpyouatl (class VI).

npocendvel odTH: Tmpoo-uuvvew with a dative object

(§593).

Kal éyvéveto &v 1) elvar adtdv: the formulaic uatl

évéveto (and <1t came to pass) to indicate a
transition in the narrative, followed by the
dative of time (£€v plus the dative; §893.2)

and the infinitive with an accusative "subject":
as he Was....

dviip mARPng Aémpoac: a nominative absolute [§886.4;

as a Semitic construction which places the sub-
stantive in the nominative in front of its
clause, see Bl-D §466(2)] if wnal é&yéveto is
taken as formulaic or, possibly, the grammati-
cal subject of &véveto: A4And, behold, a man
full of leprosy came as he wWAS....

nec®v: aorist participle from mimntw.

ént npdownov: the article is omitted from this
repositional phrase (it is obviously definite,
rring to his facell.
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£6endn: from Séouot, a deponent verb with an
active meaning, followed by a genitive object,
adtol.

nat adtdg mapryyvyetiev adtd undevi efnelv: indirect
discourse (Group VI verb chain), but with a
dative "subject" of the infinitive rather than
an accusative since mopE-AYYEAAW requires a
dative object.

SelEov...uat nmpoocéveyue: a reversion to direct
discourse [cf. Bl-D §470(2}].

CUVNPXOVTO...&nolery nal depanclecdair: a Group IT
verb chain: an intransitive verb of motion
with two infinitives of purpose (§575).

v dnoxwpdv...nal mpoceuxduevog: a compound Group
Ia verb chain {§568).






Lesson 44: Function Words/Subordinators

Diagram the relative clauses which are underlined in the fol-
lowing sentences and circle the antecedents of the relative
pronouns (reminder: relative pronouns agree with their ante-
cedents in gender and number, but their cases are usually
governed by their grammatical function in their relative
clauses; cf. §§642-643, 667). 1In diagramming, relative pro-
nouns must be labeled both as subordinators {(capital letter
B: §612) and as constituent elements in their clauses; 2.J.,

v in Jn 8:40 would be coded as follows: B4d
v

-

=

1. ...4An%M¢ éotiv # nootuploa fv popotupel MEGT

gpol Jn 5:32
2. adTd T4 fpya & nmowd  uaptupel mepl &uof Jn 5:36
3. Eotiv & natnyopdv dudv Mwlofic, elc 8v duelc

AAninate Jn 5:45
4. ndyed & finouvca mop’ adtol Talta AGAd elc

tdv nbdouov Jn 8:26
5. pn o0 uellwv el 1ol matpedc Audv ‘ABpadi,

8ot  4&nédavev: Jn 8:53

Indicate in the blanks whether the following subordinate

clauses from Jn 1:19-51 are functioning as modifiers (with
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antecedents; §643.1), nominals (without antecedents; §643.2)
or adverbials (§643.3):

*

1. Kot adtn &ottv # poptupla Ttol ‘Iwdvvou, &t

dnéotertdav nedc adtdv ol Ioudalor £E "TIepoou-

Aduwv tepetg notl Aevitag... Jn 1:19

2. uéococ Gudv gotnuev v duetc odbu oldate Jn 1:26

3. ‘Onlow uwou E&pyetor &vip 8¢ Eunpocdcsv Lo

YEYOVEV Jn 1:30

4. “0Ov Bvpavocy Molofic év td vdup uat ol mpo@itat

eOprinaueEVY Jn 1:45

5. Mpd 1ol og dLALNNOV QwVioal...ctoddv o€ Jn 1:48

C. Prepare #13, Mt 5:1-12//Lk 6:12, 20-23, "The Introduction to
the Sermon on the Mount" and "The Beatitudes" (Huck §§18-19)

for class translation.

Notes
Mt 5:1-12
5:1 uat nadiocovtog adtol: a genitive absolute con-
struction [§847; cf. B1-D §423(1)1].
5:2 dvolEac: from dv-olyw (class I.3b).

5:3-10 Moudpiot, etc.: the beatitudes are in the form of
type II sentences without copulas (nominal sen-
tences), followed by causal 8tv (because) in-
troducing adverbial clauses (§651). B1-D
§462 (2) discusses the lack of connectors
(called asyndeton) between the Beatitudes.

5:9 8ty adtot utol 9sol uinddoovTatr: an S-VP (§521.2).
5:12 Tode mpogRtac Toldg med dudv: a prepositional

phrase modifying mpoentag in second attribu-
tive position (§§549.4; 684.2).
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Lk 6:12, 20-23

6:12 ‘EyéveTto &8...EEeAdelvy altdv...mpoosdEaocdaLr: a
Group II verb chain (an intransitive verb of
motion with an infinitive of purpose; §574)
in which the catenative is alsc an infinitive
with an accusative "subject” following the
transitional formula é&vyéveto &¢.

Av Stavuoutepebov: Ia verb chain (§568).

6:20 gndpac: liquid first aorist participle from &mn-~
atpw (class III.4).

6:23 xdonte: second acrist passive imperative of
yalpw (class III.4; cf. §463).

natd td adtd Y8p: in the same way (lit.: for
according to the same things).
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on 45: Function Words/Subordinators &ty and Twa

Both 6t. and {va may introduce (1) substantive, (2) adjectival
and (3) adverbial clauses (§§645-662). Indicate in the blanks
the functions which are being served by the following sub-

ordinate clauses from Jn 3:1-21 and explain your answer:

1. "Pappl, oldauev &1L &nd Seol &ARAUDacC... 3:2

2. «..AfY0 cOL BTl & olbausv AaloluUEvV. .. 3:11

3. oltwg VYwdfivar 8el tov uvldv Tol &vdpdnou, tva ndc

O mirotedoy Ev adtd &xn Twnv aldviov 3:14-15

4. & 868 un niotedwv 7#6n udupitar, &ti un nenloteunev el

0 Svoua tol uovoyevolg ulol tol Seod 3:18

5. & 68 moudv thv &dAnlderav €oyxetar mpdc TS olc, Lva

povepwdd adtol td Epya &t év 9ed &oTiv

elpoyaoudéva 3:21

Review the discussions of direct and indirect discourse in
§§585.2, 647-650. (1) Direct discourse: either with or
without &Ti recitativum (§649) and both the original tense
and person of the direct speech. {2) Indirect discourse:
either with the infinitive and accusative "subject" (if dif-
ferent from the subject of the catenative) in a Group VI

verb chain or with 6t. and the indicative; in either case,
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the tense of the direct speech is retained (unlike English),

'although the person may be changed to correspond to the shift

in speakers (like English). Translate the following examples
of direct and indirect discourse into English, modifying the
tense where required and using guotation marks for direct

discourse:

1. &neupildnoav npdc adtdv, Inépua ‘ABpaduy &ouev... Jn 8:33
2. ndc oV Aéyverg BTL ‘EXed9ecpoL Yevioeode; Jn 8:33
3. Edv elnwpev 8tL noirvevioav €xouev pet’ adtod... 1 Jn 1:6
4. O Aéywv 8Tt "Eyvona adTtdv... 1 Jn 2:4
5. & Ayov &v adTtd péveirv... (cf. §585.50) 1 Jdn 2:6

Prepare #14, the two accounts of "The Lord's Prayer" (Huck
§30), Mt 6:9-15//Lk 11:2-4 for class translation.

Notes
Mt 6:9=-15

6:9 npoceVxecde Ouelg: the imperative with the per-
sonal pronoun ([Bl=-D §277(1)].

& &v tolg olpavolg: a prepositional phrase modi-
fying Idtep in third attributive position (for
a parallel construction with an adjective
instead of a prepositional phrase, see verse
14; §684; cf. §551).

dyvacditw: a third singular aorist passive im-
perative which can be translated with let¢ in
English: Let your name be hallowed.



11:2~4

11:2

11:4

i9s

Oge..nale..: a correlative use of ®¢ with nal:
d8.+.80,.., {(§865.5).

®¢c: functioning as a subordinator introducing a
comparative clause (§865).

ufl eloevéyune: the subjunctive of prohibition
with ufi from eio-¢épw (class VI; cf. §813).

ploar: from pdouar (cf. §4600.3). All the impera-
tives in the Lord's Prayer are in the aorist
tense; for a discussion of aspect with respect
to the aorist imperative, see §§808=-813; cf.
Mcule, pp. 135-137.

obbée: wusually a correlative conjunction when
paired with another negative (here: following
wil; cf. §617.4), but may have a non-conjunctive
meaning in this verse: not cven [cf. B1-D
§445(2)1.

“Otav mpooedynoSe: an indefinite temporal clause
introduced by &tav, followed by the subjunctive
(§870).

adrol: the pronominal adjective adtée used as an
intensifier (§721): (we) ourselves.

dolovev navil dopeliovti Aulv: an S-IV with deinue
with a deleted direct object (§605);: the indirect
object mavi{ is followed by a supplementary
participle (§584.5) from &¢eliw which also has
a deleted object in an embedded S~-IV.






Lesgsson 46: Function Words/Relative Clauses

Locate the relative clauses which are functioning as adjec-
tives (§668) in the following verses from Acts 10:1--11:18.
Copy the antecedent of the relative proncun and explain its
case in each instance (§667.2; watch out for assimilation!
§670) :

verse rel. pron. antecedent reason for case of rel. pron.
ex.: 10:5 &c Z luwva subject of its clause

1. 10:36 Sv

2. 10:37 &

3. 10:28 8¢

4, 10:39 oV

5. 10:41 oituvece

6. 10:47 obtuiveg

7. 1i:11

3R

8. 11:14 8¢

(Xe]
L
g._..i
I...l
s
B
o
L
e

3

Supply the relative pronocuns for the following relative

clauses {the antecedents are underlined and the functions of

S

the missing relative pronouns are indicated in parentheses

®
°

F] L

1. énfotevoev & dvdpwnogc TH Adyw] elnev adtd &

"Incofc {(direct object)
2. &nddeTo olv 1hv _Opav map’ adtdvl &v woubdtepov
Eoyxev (object of the preposition)

3. nat...ot &oBiot éuelfvoi...ouvviivayov ndvrac]

ebpov (direct object)
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4. &ML EVTOANV TIOAALAY] efyete &n’ dpyfic (direct
object)

5. ‘1800 &vd nal A _mardial wot &éwuev & 9dedbdg (direct
object)

Answer the following guestions over 1 Jn 2:5 (Bc & &v Tnei

adTol Tdv Adyov, &Anddc &v Tolte B &ydnn Tol Se00 TETEAELOTOL) 3

1. What is the function of &v in the relative clause (§6740)7

3. Is the relative clause functioning as an adjective, sub-

stantive or adverb?

3. What is the antecedent of &¢?

~

4, What would be a

3

. agnate construction for the relative

clause in this sentence (§674)7?

The relative pronouns in the following sentences have no
ntecedent but introduce clauses which are function=—

ing as constituent elements of the main sentences (substantive
5

73). Diagram the following main sentences and

indicate the functions of the relative clauses (=8):
84 z2=-1
ex.: 871y & oldausv / Aaroluev Jn 3:11
1. “0Oc &yeir Bra duovery  GuouveTw Mk 4:9
2. nat & topduapeyv UAETUPOTUEV Jn 3:11

s &% e P
3, nat odusic oftv & fAxovoate napd 1ol noTed

roLelTe dn B8:38
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4. “A & 9edc Etnaddpioev od uf  wolvou Acts 11:8

Prepare selection #15, "On Love of One's Enemies" (Huck §27)
from the Sermon on the Mount, which cccurs in Mt 5:43~-48//

Lk 6:27=-28, 32-~36, for class translation.
Notes

Mt 6§:43-48
5:43 8TL...: an object clause after ‘Huodoate (§648).

EcPEdn: aorist passive from Afyw (class VI; cof.
§478.2).

"AvanfioeLc. .. .uLofioeLg:  the OT uses the future
indicative instead of the imperative to express
a categorical injunction (§801.2; BI1-D §362).

5:45 Onwg veévnode vlol: a purpese clause with 3mwc
and the subjunctive (§878.1);: vlol heads the
predicate nominative in an S-II with the copula
y{vouat .

To0 natedc dudv Tol £&v olpavelg: a prepositional
phrase modifying marpdg in second attributive
position (§6%9.3}).

dvatéirer...BpExsl: causative verbs with God as
the subject: cause to rise...cause to rain
([B1~D §309(1); cof. §1291).

5:46 obxl...: a negative interrogative anticipating a
positive answer (§617.7).

nal: an example of ascensive uwal (§623.2): even.

5:47 Tl mepLoodv moirelte; an S-III with the adjective
nepLocdv modified by the interrcgative pronomi=-
nal adjective tl: what remarkable (thing) are
you doing?

5:48 "EcecBe: another example of the future indicative
for a categorical injunction in OT style.

HCee.: a cdmparative clause introduced by &g
(§865).
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Lk €:27-28, 32-36

6:27 tolg duolouoiv: an attributive participle modi-
fying Oulv; better translated as a relative
clause (cf., §773): to you who hear.

6£:32 nofo Gulv xdoug &otlv; the interrogative pronomi-
nal adjective mola modifies the subject xdpig
(a split word group); the predicate complement
after éotiv is OGulv, a dative of possession
(§891.4): what thanks is yours?

134 ual &8v Savionzte map’ ov EAnilete AaBelv: an
§~IV.0/pn°; the relative clause following the
prepczition mapd is functioning as the indirect
object of Sovellw (§673); the antecedent must
be supplied in English: and 7f you lend
[moneyl (to him) from whom you hope to receive.

[o)}

35 &1L

(o}
L1

: serving as a weak causal subordinator
(§651.2): for.



son 47: Nominal Word Clusters/Simple

Match the following grammatical terms discussed in §§683ff.
with the examples in the right column by placing the letter of
the examples in the blanks at the left:

1. simple word cluster with a. Thv fAuépav éuelvnv
art. and noun (IJn 1:39)
2. simple word cluster with b. t6v 48eiedv 1dv l&Lov
adjective in first attri- {(Jn 1:41)
butive position c. &v U8atL(In 1:26)
3. simple word cluster with d.  uaptupla tol °ITwdvvou
adjective in second at- {(IJn 1:19)
tributive position e. TP Adyyp {(In 4:50)
4. sinmple word cluster with £f. t0v &udv Adyov (Jn 8:51)

adjective in predicate
position
5. complex word cluster

6. anarthrous noun

Label the following simple nominal word clusters, using the
code in §§6840 and 5550, and place the case of the cluster
over the head term (cf. §687):

t In t a
ex.: 18 nveluo 1d duddSoptov (Int=t+n+t+a) Mk 1:26
1. gwvi] ueydin Mk 1:26
2. tolg mveduaot tolg &unaddptoig Mk 1:27
3. én’ épduorc Témoig Mk 1:45
4. &nd mdong &uaptlac 1 Jn 1:7
5. 10 odc 1d 4AndSLvdv 1 Jn 2:8
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State whether the following attributive prepositional phrases
are in first, second or third attributive position (§684.2)

or in predicate position (§684.3):
position

1. Tol moatedc dudv Tol £V obpavolg (Mt 5:45)

2. ot ’Iovdafotr £§ * TepoooAVuwy (Jn 1:19)

3. ‘Inocolv...Tov &nd Nalopét (IJn 1:45)

4. tHv 86Eav ThHv moped Tol udvou deol (In 4:44)

Prepare selection #16, Mt 7:12//Lk 6:31 (Huck §39, "The

Golden Rule") for class translation.
Notes
Mt 7:12

ndvta...abtolc: a complex sentence containing a main
clause preceded by two subordinate clauses:

43+ D 8 8 1b 2 54
1. Odvta [oﬁv}.../oﬁtwg/nat/buetg/HOLsfre/aﬁrotg

S-IV.4d+/54d

4
B 2-1 s
5. Oévto oBv]  Soo Edv/9tAnte/tva...&vdpwrnol
S—III.S4
44+ B 2 5b In+

3. doa éav/.../tva/non&cbv/éutv/oi &vipwrot

8-1V,4d+/5b

The unusual word order of the two subordinate clauses
is due to the double function of doa. &dv (cf. §6740)
as the subordinator of the first one and the direct
object of the second. On the object clause intro-
duced by tva, cf. §659.



Indicate whether the following nominal word clusters from
Jn 3:1-21 are simple (§685.1) or complex (§695.1) by checking

the appropriate column:
Simple Complex

1. &pxwv T®v “Iouvdolwyv (3:1)

2. tolta td onueta (3:2)

3. thv Raciislav tol decG (3:3)

4, etg thv noralav thgc untedg adtol (3:4)

5. v owvnv adtol (3:8)

6. Zonv aldviov (3:15)

7. OV vidv Tdv wovoyevh (3:16)

8. abtol Td& foya {3:21)

Divide the following complex nominal word clusters into sub-
clusters by means of a slash and underline the head terms of
the main sub~clusters twice and the head terms of the other

sub—~clusters once:

ex.: elg Thv Kavd / tfic Taitialag Jn 4:46
1. 6 naitdlov uou Jn 4:49
2. nept dpav &vdtnv Tfig AuUEpPAC Acts 10:3
3., Ond Siou tol &9voug THV ‘Iouvdalwv Acts 10:22
4, pruata noapd col Acts 10:22
5. tuveg THV &ASerodv THY &nd ‘Idnmnng Acts 10:23
6. 6L tol bdvduatog tol nuplou HUDV 1 Cor 1:10
7. & otoupdg 1ol Xprotol 1 Cor 1:17
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Diagram the following complex nominal word clusters and

out your description under each cluster (- = modifies)
follows:

t n t n
ex.: TO @d¢ / Thg Cufic Jn

description: t—n4e-t—n6

1. &v 8 BaociAelq tol 9eol Lk
2. Vv Sof8Acov adtol Lk
3. uov t0ol Selnvou Lk
4, adtot oV tudvia Tol drnodhuatog Jn
5. thv uaptvplov uellw 1ol *Iwdvvou Jn
6. &0o Avdpdnwy N uapTuvpla In
7. T4 €pya ToU moTpdc dudv Jn

write

as

14:15

14:17

14:24

| d

127

8:17

Prepare selection #17, Mt 7:21-23//Lk 6:46; 13:26-27 (Huck
§42, "Warning against Self-Deception") for class translation.
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Notes
Mt 7:21-23

7:21 0% nfc & Aédywv...: an articular participle with
néc which is agnate to ndc with a relative
clause (§777); od negates ndg (§616): WNot
everyone who 8ays...

etoeieoeTar: future of elo-épyowor (class VI).

0 9f&Anuo tod natede uwov Tol &v tolg obpavolg: a
complex nominal word cluster with four sub-
clusters (§699.6);: the entire cluster is func-
tioning as the object of the participle moiLdv
(§776) .

7:22 tpodolv: future of Afyw (class VI; cf. §487.2).
of...; an interrogative sentence which anticipates
a positive answer (§617.7)

¢ of &vduati: the instrumental dative (§892.2):
by/in your name.

7:23 &tv: introducing direct discourse (§647).

&noyxwpeiTe.. .0l &pyvalduevol...: an attributive
participle modifying the subject {(you) of the
imperative [Bl-D §412(5)]; again, the parti-
ciple is better translated as a relative clause:
depart...you who are doing....

Lk 6:46, 13:26~27

6:46 T{ 8& pe waielte, Képie ulpre: an S-V with naiéw
(§521.2) in which the vocatives KbpLe nUPLE
are functioning as the predicate complement
{=the second accusative) of ue.

& Adyw: the relative clause is serving as the
object of moielte (§673.2).

13:26 &pEecde Aéyelv: a Group Ia verb chain (§570)
with the future of dpyouati.

'Eopdyouev: second aorist of £o8lw (class VI; cf.
§487.4) .

gnfouev: second aorist of mivw (class VI; cf.
§487.8).
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13:27  OOu oléa dudg nddev &ote: a juxtapositjon of two
complements, Obudg and nddev €ote (=s ) following
ol da.

andotnte: second aorist imperative from doe-{oTnuL
{class I.7b).



A,

Six functions of the Greek article are discussed in §§710-716:
(1) modifier (§711), (2) pronoun with uév or && (§712), (2)
grammatical signal (§713), (4) case signal (§714), (5} "sub-
stantivizer" (§715), and (6) signal of modification structure
(§716}) . Study the following word clusters from Mk 4:1-9 and
indicate which of these six functions the underlined articles
are performing: support your answers by referring to the dis-

cussion in §§710~716:
Function(s) of Arts.

1. mdg O 8xrog (4:1)

2. év xf Suduxf] adtol (4:2)

w
oy

onelpwyv {(4:3)

1=
®
[0}

v I onelperv (4:4)

(%1
L)
s

nt o merpdbec (4:5)

6. at GuoavdaLr (4:7)

7. elg v vfv Thv nariv (4:8)

In the confrontation between Jesus and "some of the Pharisees
and Herodians" in Mk 12:13-17 the speaker changes five times.
In four instances the article with &¢ functions as a pronoun
(=he/they) tc mark the change (§712). Locate these four

examples, translate the phrases, and indicate the antecedent

for each one:

Art. + 8& Verse Meaning Antecedent

207
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The determiner adtdc has three major functions (§§719-722).
These functions can be distinguished by the structure of the
element in which aftdc appears. Place the letters of the

structure in front of the functions with which they correspond:

Functions of abtdg Structures
1. pron. adj. of identity a. alone {(without art.
(§720) and/or noun)
2 intensifying pron. adj. b. in attributive pos. in
(s721) cluster
3. personal pronoun (§722) c. in predicate pos. in
cluster

Indicate the function of adtde (identity, intensifier, pronoun;
see §261 for its declension) in the following verses and pro-

vide a translation:
Function

1., ual ed90¢ &udircoev adiodg (Mk 1:20)

2. watd A adTd Yap &nolouv tolg mpooniTALC...

(Lk 6:23)

3. ual v&p adtol &elouev mavti dgeldovti fHiulv

(Lk 11:4)

4. abtde v&o “Incolc &uoptdpnoev... (In 4:44)

5, uat adbtol vap AAadov elg thv &cotriiv (In 4:45)

%
6. fte 658 uatnetiouévor é&v TH alre vol...

{1 Cor 1:10)
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E. The frequency and range of adtdég as a personal pronoun of the
third person is illustrated in Mk 1:40-45. ¥Find all the oc-
currences of adtdg in this pericope and indicate the syntac-
tical functions of each (subiject, object of preposition, etc.;
cfE. §722):

Occurrence Verse Syntactical Funetion

10.

11.

12.

F. Selection #18, "The Parable of the Sower" (Huck §90), occurs
in all three Synoptic Gospels: Mk 4:1-9//Mt 13:1-9//Lk 8:
4-8, Prepare Mk 4:1-9 for class translation and compare the

other two versions with it.
Notes

4:1 dote adtdv elc miolov &uBdvia wadfodalr &v T Saidoon:
the infinitive uodfioSai (=the main verb) with &ote
to express actual result (§880.2); altdv is the
accusative "subject" of the infinitive and ante-
cedent of the circumstantial participle &upRdvta
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(from tu-Balvw): so that he, getting into a boat,
sat [in 1t] on the sea (cf. §8460).

nde & &yxrog...Roav: a collective noun with a plural
verb (§538); note the verb is singular with &xiog
niAeloteg above

N

nal &£6(6acuev adTolc...TOAAdA: an S-VI (§§520, 523.1).

£EAA9eV...omelpal: an infinitive of purpose in a Group
ITI verb chain (§§574-576).

&v T§ omelpeiv: the dative of time with &v (§893.2)
and the infinitive used for contemporaneous time
(§836,1; cf. Bl~D §404): as he sowed.

& udv.e..ual dGA20 (5)...nat &Arc (7)...nol GAra (8):
the relative pronoun & is used as a demonstrative
with contrastive uév (§635.3) in place of the article
(§712): it is correlated with the determiner d&AAog
in the series which follows (§760); alithough there
is no antecedent for these pronouns, they are all
neuter and related to the verb oneipw which suggests
that the implicit antecedent is 10 onépua: some
[seed]l...and other [seedl...

greoev: from nintw (class I.7a).

Std TS uf &xsuv RdSog vfic: the construction with &ud
14 and the infinitive is frequent (Burton §407) in
adverbial clauses of cause (§836.2; Burton, §408,
says this construction is agnate to causal Otiv and
the indicative): because 1t [=the seed] lacked
depth of earth. (If one regards TO as a pronoun
referring to "the seed," it is the accusative "sub-
ject" of Exeiv.)

EEnpdvdn: from Enpatve (class III.4).
cuvénviEav: from ouu-nviyw (class I.3b).

& ra Enecev...ual £6{6ou: a neuter plural subject tied
to singular verbs (§536).

dvoBalvovta ual adbfavdueva: two interpretations are
possible: either these two participles are neuter
plural nominative circumstantial participles whose
antecedent is &Aoo (§846) or, if the variant reading
auEavéusv@v is preferred, they are masculine singular
accusative supp1ementary part1c1ples following the

¢8i6ov, with wapndv as accusative "sub-
19
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&v tpiduovta: &v is the neuter form of the numeral one,
ete, ula, Ev: one [portion of the seed yielded]
thirty-fold [cf. B1-D §207(2), 248{3); the textual
tradition is confused as to what follows £oepev,
however].

4:9 “0c Exer Bta &duodevv: an infinitive of purpose in a
Group III verb chain (§580) with accusative "subject"
dta (from 1 ol¢g: third declension, class 3.b;
§172.4) embedded in a relative clause; the relative
pronoun 8¢ has no explicit antecedent and so the
relative clause is functioning as the object of the
imperative duouvétw (§673).
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Lesson 50: Wominal Word Clusters/Determiners {continu

Q

d)

A, As a pronoun, étucilvog (he=that one, the former) may be used
to point to somecne (or something) absent or more remote
(§727), especially in combination with another pronoun, such
as oOtoc (this one, the latter; §728), which points to the
person (or thing)} present or nearer at hand. Transliate the
following sentences and note the pronoun which is contrasted
with &uetlvog:

1. *yYutv 10 wuothprov 8¢&dotal thg Baoiiclag tol Seol.
Euctvoirg 6& tolc £&Ew &v mnapaRoralg T ndvia yiveTat
(Mk 4:11; §727.2)

2. "Avdpwnol 600 &véRnoav elc TS Lepdv mpocedEaodtt.ee. .
S PopLOATOC.. .0 S8 TEADVNCse..] AEY® VUlV, HOTERN
obtog Sedinarwuévos elg tdv oluov adted nop’
gnestvov {(from Lk 18:10~-14; §728)

a. What is the antecedent of oltog?

b., What is the antecedent of éuxsfvov?

3. el v3p é&niotedete Mwloet, éniotelete &v £uol,]

nept vip €uol &uetlvoc &ypalev.

el 6 tolce &uelvou yoduuootv od mioteldere,

nic tolg fuotg Phuaociv mioteboete; (Jn 5:46-47; §727.2)

213
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4. Ol odv yeltoveg nal ol Sewpolvreg adtdv...&Aeyov,
00y obtdg €oTiv & nadriuevog ual mpooal Tidv;
dAror Exeyov 8TL 001dg EoTiv
drror Eiesyov, 00x(l, &AAG duoirog adTd Eotiv.

Enelvog Ereyvyev 6Tt "Evyw elut. (Jn 9:8-9)

Note: for the first o0tog, see §726.1; for the second

oBtoc and &uelvog, see §728 end.

5, ndc 8€ & &yowvilduevog ndvta &yupatedetol, ]

Exetvor usv odv tva ¢Soptdv otépavov AdBwoiv,

nuetg 8¢ 4odSaptov. {1 Cor 9:25; §727.2; cf. §635.2)

6. ‘Edv & ulprog 9€An]
wol Thoouev natl moilnfoopev Tolto A &uelvo (Ja 4:15)

Note: a generalized use of obtogc and éuefvoc (§728)
with the disjunctive conjunction /4 (§626); on

uale..uat... linking compound verbs, see §622.
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Determine, on the basis of modification structure (olrogc and
énelvog always occur in predicate position when used as ad-
jectives), whether the demonstratives in the following type II
sentences are functioning as pronouns (=subjects) or as ad-
Jectives in nominal word clusters (review §§729-730) and

diagram accordingly:

Funection
362 1n+
adj. ex.: Ttlg /O Adyog ol1tog...; Lk 4:36
What (1s) this word...?
1. 00tdg éotiv & uide wou & Adyanntde Mt 3:17
2. 8tL) ody elul...bc olrog & TeAdvng Lk 18:11
3. abIn &€ &otiv 1§ uptorg Jn 3:19

4. nat) &uetval elovv al paptupoloar mept

gnoG Jn 5:39
5. évd odu etul én tol udopov TobTou Jn 8:23
6. 00tdg E&oTiv mdvtwv udpLog Acts 10:36
7. Kat) &otiv alzyg B dyveria 1 Jn 1:5

Prepare Lk 14:156-24 from selection #19 for class translation.
Compare it with the parallel version in Mt 22:1-10 (Huck §170,
"The Parable of the Great Supper").

Notes

14:15 TaﬁTG:I the object of the circumstantial participle
duolooag: (After hearing) these things.
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14:16

14:17

14:18

14:18

Mandprog 8oTtig...: an indefinite relative clause
(§671) which is functioning as the subject (§673.1)
in a nominal sentence; uaxdpLog is the predicate
adijective.

d 68: marks a shift in speakers to Jesus (§712.1).

dndoTerrev 0V So0lov...elmnelv: a Group III verb
chain {§580).

T dea tol &elnvov: a dative of time (§893.2): at
the hour of the supper.

tole uenAnuévoig: attributive participle from
naréw (class I.5d4).

&ty fAi6n &tovud &oTiv: causal dtL {(§651) introducing
an S=II: because it 18 now ready.

fAoEavio...napatTelodalr: a Group Ia verb chain
{§570).

4nd pufic: a crystallized expression with the femi-
nine genitive of the numeral one; the gender
suggests that the deleted substantive is some-
thing like fy yveun: from one [mindl; Z.e.,
unanimously I[cf. BL1-D §241(6)1].

Exw dvdyunv...06etv adtdv: an example of a verb
chain with a "complex" catenative (I have a need
=T need); see §835 for a discussion of this con-
struction.

Epwt®d ce, &ye ue mappInuévov: an 5~V embedded
within an S$-VI! The participle mapnTnuevov
{(from mop-aLTtéouar) is the predicate accusative
of ue following Exw in an S=V [regard me as ex-
cused:; §§521-522; cf., B1l-D §157(3)1; the S-V,
in turn, is functioning as one of the objects
(=g} following épwtdw in an S=-VI (§§523-524).

zelyn Bodv...mévie: a complex nominal word cluster
divided by the verb Avdpoca (cf. §§696.2, 697.3).

npoetouct Soxiudoor: a Group II verb chain (§574).

gynua: from voudw (class I.Zb).

for this reason {§734).

fe T Ty
LR S A R Y
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14:23 dvdayunacov eloer8etv: a Group III verb chain with a
transitive catenative from dvayudlw (class
IIZ.la); the "subject" of the infinitive, there-
fore (§582.2}), differs from the subject of the
catenative and must be supplied from the context:
compel (them) to come in.

YEULOOfN: subjunctive from vyeullw (class III.la)
following tva in a purpose clause (§656).

14:24 wou Tol Selmnvou: genitive object of yedoetat
(§596.2).






Lesson 51: Nominal Word Clusters/Determiners (continued)

A, Locate the form of ndg in the following verses and place a
check mark in the column which indicates its function in that

verse:

Occurrence In Pred. Pos. In Attrib. Pos. Alone In Complex

in Simple in Simple (=Pron.) C(Cluster
Cluster Cluster (§746) (§748)
(§741) (§742)
1. Mt 1:17
2. Mt 5:15

3. Mt 8:34

4. Jn 1:3

5. Jn 3:26

6. Acts 5:17

7. Acts 21:21

8. 1 Cor 15:7

9. Eph 5:13

10. 1 Jn 2:20

B. Diagram and translate the following sentences with ndc:

1. natl méc & Bxroc fipxeto npdc adtdy Mk 1:13
2. nat nmdvrtee ESadualov Mk 5:20
3. odu &v &ondn ndoa odpE Mk 13:20

219
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4, ndc v8p & walia npdoowv uiroel 1d 0l Jn 3:20

5. &tL ndvta & Arouvoca mapd Tol matpdc Hou

gyvoproa Oulv Jn 15:15

C. Prepare selection #20, "The Parable of the Pharisee and the
Publican," for class translation. This parable occurs only
in Lk 18:9-14,

Notes

18:9 tolg memouddtog: an articular participle from
netdSw (class I.3c) which is agnate to a relative
clause [§§771~773; cf. B1-D §412(4)].

v napaBoinv tadtnv: the direct object of elmnev
in an S$-IV; mpdg with the accusative is a common
agnate construction for the indirect object after
verbs of saying (§602); tadtnv points to what
immediately follows (§726.4).

18:10 npoceVEacSal: an infinitive of purpose in a Group
II verb chain (§575.2).

b €lge..® ETepoc...: £Tepoc is correlated with the
numeral one (§760): the 0MeC...the O0ther....

18:11 otadelg: aorist passive participle from toTnut
{class I.7b).

talta: obtog used as a pronoun with reference to
what comes next (§726.4): the following things.

oBtog: the demonstrative points to someone present
(§726.1), probably in a contemptuous sense [Bl-D
§260(6) 1. ‘

18:12 6t¢ 1ol copBdrou: the genitive of time within which
something occurs with the numeral adverb &lg
[§890.3; cf. Bl-D §186{2)]: twice a week.

nTduoLr:  mde followed by a relative clause
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18:13 tothe: second perfect participle of {otnut.

odn...0068: a double negative for emphasis (cf.
§614.2 and Bauer, s.v. o06g, 3): not even.

fAi9erev...tndpar: O€iw with a complementary infinitive
in a Group Ib verb chain, although Endoal governs

an object, tol¢ &¢daruodc (cf. §581).

tadod9ntL: first aorist passive imperative of tAdo-
youotl [on the deaspirated ending, see §4630; ci.
B1-D §101, s.v. tAdouecSar and §314 on the meaning
of the passivel: (allow yourself to) be merveiful.

w6 &duopTwAd: in apposition to uot.

18:14 oB1oc...tap’ &uelvov: the latter (=the tax-collector)
...(rather) than the former (=the Pharisee; cf.
§728); mopd with the accusative is used here in
a comparative sense [see Bauer, S.V. napd, III.3;

cf. B1l-D §185(3)1].

StL mdgc & GYdv: causal éti (§651) followed by ndc
with an articular participle (§747.1).






Lesson 52: Nominal Word Clusters/Determiners {(continued)

Underline and diagram the nominal word clusters containing the

determiners €uaotog, &Alog, €tepog and tTig in the following

sentences and translate:

. p / 44 « 44 /e a°
ex.: uat &uddioev £¢° Eva &naoctov adtdv (§751.5)
And 1t settled upon each one of them,

1. doadtwe & A 800 éuépdnoev drra &0o (§756)

2. not €&ieyov...8Alot 88 &ieyov...8&ihot 88 #ireyov
(§§759, 760 end)

3. not & &tepoc fiadev (§757)

4. nol v TLC PACLALKOC... (§765)

5. uat madALv ETépo ypaoen AEyet (§755)

6. TLvECc 6€ wmat Thv ‘Enitmouvpelwv nal ZToiudv

®LAooSpwy cuveBaiiov adtd (§765)

223

Acts 2:3

Mt 25:17

Mk 6:14-15

Lk 19:20

Jn 4:46

dn 19:37

Acts 17:18
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7. &AAor 88 dAio TL &nepdvouv £v TH SxA Acts 21:34
{§§758.1 and 756, 766.3)

8. rarelte &dAnSeiav Euaotog uetd Tol mAinolov adtol Eph 4:25
(§751.3)

9, ...et8évar nudc el dudg vl Eudoty dnouplvecdal Col 4:6
(§751.5)
10. ol £848n adtole &ndotTy oToAn Asuun (§751.2) Rev 6:11

B. Prepare Mk 4:35-41 for class translation. This nature miracle

i
also occurs in Mt 8:18, 23-27//Lk 8:22-25 (selection #21,

"Stilling the Storm"; cf. Huck §105).
Notes

4:35 duloac yevouévng: a circumstantial participle in a
genitive absolute construction (§847): when
evening had come.,

AvéAdwuev: hortatory subjunctive used for the im-
perative in the first person (§819): "Let us go
OVErease

4:36 doédvzec tdV &xAov: a circumstantial participle in a
temporal clause (§846.1): After leaving the erowd.
o mioba Av: a neuter plural subject and a singular
verb (§536).

"

4337 Hote fén veulleodar 8 nmiolov: an infinitive with an
accusative "subject"” in a consecutive clause
(§880.2) .

>
ae

[¥3)
o0

Ao
2T
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Sievepdelg: again, an adverbial participle function-
ing as a temporal clause (§846.1): After he was
awakened. ...

gnetlunocev tH &dvéup: a dative object in an S=III
(§593).

OTtiL: causal dtv (§651), with a consecutive nuance
fcf. B1-D §456(2)].

Hal...ual...: the first ual is probably ascensive
(§623.2) rather than correlative (§622): cven...
and... [cE. Bl-D §444(3)].

b dveuoc natl B Sdracca drnoawodelr: a compound subject
tied to a singular verb, even though the verb
follows both subjects (contrary to the usual rule
of agreement given in §537).






Lesson 53: Nominal Word Clusters/The Participle

Locate all attributive participles which are functioning as
substantives (8§775), including their complements (§776), in
the two accounts of "The Beatitudes" in Mt 5:1-12 and Lk 6:
20-23:

g~cluster (§0775) verse

Diagram the following sentences from Jn 3:1-21, indicating
the syntactical function of the g=-clusters (§778), and state

the sentence types in the blanks at the left:

1. T3 yeyevunugvov &n Tfig capndg odpE foTiv 3:6
2. tva n8¢ & nirotedov &v adtd Exn Tedv aldviowv 3:15
3. tvo nlg ¢ miotetwv ele adtdv uf dndinTal 3:16
4. 6 motetwy elg adtdv od uplvetal 3:18
5. & 68 moudv Thv AANSerav €pyxeTat TEdc TO ©Bc 3:21

Since each g-cluster is agnate to a relative clause (§773),
the attributive participle contains an embedded subject and
verb which may take the same complements as the corresponding

finite verb (§776). Diagram the following g=-clusters (placing
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parentheses around the embedded 2-1 over the participle) and

indicate sentence types in the blanks if the clusters were

transformed (=T7) into relative clauses:

ex.,: 1g+

1. 9

i

{2-1) dn*t
T 8=ITI & [86&8] moudv / ThHv dAndeirav Jn 3:21
o Thv Stwndvtwv OGUAC Mt 5:44

2. &AL & Toldv 1O 9éAnua tol natpdg uwouv tol

&v tolg olpavolg Mt 7:21

3, nab todg &yopdlovrag &v tH lepd Mk 11:15
4. 4&ax® O méwbag ue RanttiZerv £€v B6aTt Jn 1:33
5, et ul & &u 1ol odpavel notaBRdc Jn 3:13

Prepare selection #22, ""Cleansing the Temple, " which occurs
in Mk 11:15=19//Mt 21:12-13//Lk 19:45-48 (Huck §200) for

class translation.

11:16

fioEato &uBdAAelv: periphrasis with dpyouat

and the infinitive (a Group Ia verb chain;
§570) .

tolc mwiolvtag nat todg &dyopdloviag: attributive
participles used substantively as the direct
objects in an S=III (§778.3).

ndc neproTepdg: direct object of the participle
TiHv noAclvTov (§776.1).

Aovsv: 3. sg. imperf. of &plinut (class I.7b):
he did {(not) permit.

introduce an oblject clause: that
a
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Sreveyun:  from Svo-gépw {(class VI); subjunctive
following tva (cf. §655).

11:17 uindoeTor: fut. pass. of woAgw in an S-VP (§521.2}.
Note that the accusative object of the active
form has become the subject of the passive sen-—
tence (0 oludc uwov) and the predicate accusative
has been changed to a nominative (otuoc mpoc-
guyfic), indicating that the twc accusatives in
an S-V represent an embedded S-II.

ndowv Tolc &9veoiv: mlc in first predicate posi-
tion (§741.1).

adTdv/onnAatov:  two accusative objects in an
3=V with motéw (cf. §521.1). Mark uses the
perfect tense to indicate the continuing effect
in the present of a past act (§7%4;).

11:18 nide adtdv dnoidoworv: an included guestion as
the object of &CAtTouv in an S-III (§601.1).
The subjunctive is used with questions of deli-
beration (Smythe §2639): and they were de-
liberating how they might destroy him. Verbs
of striving and planning like {ntéw, however,
are frequently followed by a final/purpose
clause with &nwg and the subjunctive (§878.1;
cf. Burton, §§205-207). If ndg is taken as
a substitute for &nwg in a purpose clause, the
meaning would be: and they were plotting 8o
that they might destroy him.

drnoiécwcLv: from &ndrAivui.

11:19 ual &tav &ug éyévero: Otav plus the imperfect
indicative, é&véveto, indicates repeated action
in past time [§870; cf. B1-D, §§367, 382(4)].

¢fenopebovTo: The variant, &fenopeleto, is also
strongly attested.

Lk 15:45-48

19:46 gotaL: future of elut (§378). Note the use of
gotal instead of wuandjoetar {(Mk 11:17): the
cases of the subject and predicate are the
same, but the sentence type is II, instead
of VP,

19:47 fiv 818douwv: periphrasis for the imperfect
{§§568, 792.5}.
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19:48

3 nad’ fuépav: every day; this temporal adverbial
enforces the iterative sense of the periphrastic
form.

ot &8 A&pyiepelc nat ol ypaupatelc...nal of mpdrou
o0 Aaol: three subjects, separated by the
predicate.

ECATouv adtdv dnoidoar: an infinitive of purpose
with a direct obiject, adtdv, in an S-III. This
construction is agnate to Lva or o6nwg plus the
subjunctive (cf. §§574-576, 656, 833, 0878-
878.1y. B1l-D §392(1l) calls this a complementary
infinitive and distinguishes it from the infini-
tive of purpose (c¢f. Burton, §387). The dis-
tinction depends on whether one translates
£7ATouv as an intransitive verb, striving, or a
transitive verb, seeking.

t8: +the article is used to substantivize the
following indirect gquestion, Tl moitijowoiv,
which signals that the indirect question is
the object (s%) of eboionov in an S-III (§715,
egp. 715.4; cf. Turner, 182).

noviowcLv: indirect discourse retains the same
mood and tense as the speaker's actual words
in Greek; therefore, this subjunctive is the
mood of the direct speech (cf. Turner, 1l1l6£f.)

EEcupéuato: from &ux-upeudvvuul {(class IV.4).

adtol: genitive object of the person with duodw
{§595.2) .

duodwv: two explanations are possible: (1} a
circumstantial participle in a temporal clause
(§846.,1): (for all the people were very at-
tentive) while listening to him; (2} a supple-
mentary participle with £Eeupéuato (§572):

{for all the people) were attentively listening
to him., The second explanation is supported by
the variant reading in uncial D which contains
a supplementary infinitive, duodeirv: (for all
the people) were very attentive to hear him
[B1-D §392(1la), s.v. KpcéuooSai].
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cn 34: The Verb/Tense=-Aspect

Study the following sentences and discuss the possible nuances
of aepect suggested by the tenses of the werb (§§782-788):

1. oltwg ndv 8€&vdpov &yaddv napnole naiclc moLel Mt 7:17

2. 2uetvoc & nAdvoc efnev &1v Bv, Metd tpelc fuépag

Eyelpouat Mt 27:63
3. Kal Afyer adtole &v &nelyn T HuUEPQ Mk 4:35

(cf. Lk 8:22: wnat elnev npdc adbtodc)

4. tuslvapev Auepav plav noap’ adrolg Acts 21:7
5. &TL 6uv° Dulic &ntdycuvoev 2 Cor 8:9

Prepare dctes 10:1-16 {from selection #23} for class trans-

lation.
Notes

10:1-2 "AVHP 68 TLC...KopvhiAtog, éxatovideync...cOoelfg
uwal poBoluevog...notdv...0edusvog: a series of
nouns, adjectives and participles modifying
dviip (cf. Jn 3:1); the g-cluster headed by mouLldv
contains an embedded S5-IV (§776.4).

Sud mavtde: continually (Bauer, s.v. &lo, 4,II,la).
Y

10:3 etoerddvra...nat ctndvrta: supplementary participles
in a Group V verb chain following el&ev (§584).

10:4 b 68: the definite article used to mark a change in
speakers (§712}.

231
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10:15

10:16

&teviocag...Yevouevog: circumstantial participles
(§846) as the heads of temporal clauses referring
to Cornelius.

8c &ninarelTar Hétpog: an S-VP (§521).
H: +the dative of possession (§891.4): who (has «
housel.

{§893.2) with an
And on the morrow.

i
w3t

52 énadpiov: the dative of time
advarbial accusative (§89%4.7):

&8oinopotvioy Enelvov...8YyLldovTtwv: two circum-
stantial participles in the genitive absolute con-
struction (§847) functioning as temporal clauses
(§846.1): as they traveled (and) approached
(the eity).

an infinitive of purpose following
(§§574-575) .

nooceBEaodal ¢
4véBn in a Group II verb chain

napacusuvaldvtov 58 altidv: another genitive absolute
construction (the subject adildv, they, is not
identified).

SEWD

gl: note the shift of tenses to the historical
present 3

(§783) to make the narrative more vivid.

dvegyudvov nal uapapalvov...uodLeuevov: supplemen-
tarv participles following Jewpel (§584);: the
subject of the first participle is 1tdv olpavov,
of the second and third oueldg Tiv, both in the
accusative case as obijects of Secwpel (§584.5).

v moirvdv ual dudSaprtov: ndv as a modifier in a
nominal word cluster with two adjectives (§688.2):
any common and unclean (thingl.

e

ual owvli: the verb is omitted: and a voice (spokel.

“aA & 8edc &naddpioev: a relative clause functioning
as the cbiject (§673) of the imperative nolvou
(cf£. §810.2): Stop considering (as) unclean what
God has cleansed {(on the translation of é&naddapiLoev,
cf., 8790.1).

dverduodn: from dvo-AcuBdvew (class IV.2).



Lesson 55: The Verb/Tense-Aspect (continued

What are the five nuances cof the imperfect tense listed in
§§790~7927?

lO

In the first blank indicate which of these five nuances is
being expressed by the imperfect tenses below and then trans-

late the sentences, expressing the nuance in English:

1. nat ed80¢ tolg odBBoaciLv elosAddv elc ThHv

ouvaywyniv &8(¢8acuev Mk 1:21
2. v vdp Si18douwv adtodg dc &Eouvoiav Exwv... Mk 1:22
3. not EuwAdoucv adtdv Mk 9:38

»
@

4. td¢ 6& vldutag &€Eepyxduevog AuArilete elc ©d
dpog... Lk 21:37

®
3

5. ‘Q¢ 6¢& ¢&v tavtd Sinndpel & Nétpog Acts 10:17

@
@

Since the Greek perfect combines (1) a punctiliar action in

the past (2) with the continuing effect(s) of that action in
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the present (§794), it i1s sometimes best translated as either
an English past or present if one nuance or the other is em-
phasized (§§796, 799). Conversely, since there is no defi-
nite time reference to the punctiliar action of the aorist,
it may occasicnally best be translated as an English present
perfect if no interval between the action and the present is
indicated by the Greek aorist (§796). Indicate the nuances
of the following Greek aorist and perfect verbs by trans-

lating the sentences below with comparable English tenses:
1. "Ent thAc Muloéwe nadédpac &uddioev ol yvpauuatelg

nal ot @apioatol Mt 23:2

2. Katl dtepnulodn & Adyog obtoc mapd ‘Ioudalotg

rLéxpt The onucpov Nuépoag Mt 28:15
3. ol&d oe tic €l, & &vyLoc TOof Seol Lk 4:34
4. &v topaxag notbl flrovoag Acts 22:15

Prepare Peter's Sermon in fete 10:34-48 for class trans-

lation.
Notes

10:36 10v Adyov: either a sentence fragment with the
subject and verb omitted or a compound object of
ofdate in vs. 37 [possibly an example of hendiadys
in which vs. 36 is dependent on vs. 37; cf. Bl-D
§442 (15} 1.

oBtogc: +the demonstrative oftoc is used throughout
as an anaphoric pronoun referring to the subject
of the sermon, Jesus (§726.2): woltov (vs. 40),

otroc (vs. 42), Todty (vs. 43): the series is

3 T, E - oy P ©o = R o N
th the noun & Tnd W o only in ve

(O8]

"]
£
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10:37 td yevduevov PAua: a participle in first attributive
position (§774.1) which embeds an S-I with an ad-
verbial p=cluster, wad’ dinc Tfic "Iocudalagc [cf.
Bl-D §§225, 447(5a)}.

dpEdusvog: since the antecedent of this participle
is ©0 Pfina, it should be in the accusative case
[B1-D §137{3)].

10:38 ‘Incofv tdv &nd Nalapéd: a p-cluster modifying
"Incolv in third attributive position (§699.5);
&u is the usual preposition with the place of
origin [B1-D §209(3)].

nveduatt dyle nal duvduet: not indirect objects but
instrumental datives (§0892) functioning adver-
bially in an S~-III: with the Holy Spirit and
power,

SLfAir9ev edepyetdv nal fdpevog: a Group II verb
chain, but with two participles of purpose rather
than infinitives [cf. B1l-D §33%{2¢c)]; the cate=
native O6ufiAdev 1s a constative aorist [§788.1;
B1-D §332(1)] which summarizes a series of actions
in the past: (who) constantly went about;
touevog is from {&ouar (class I.1b).

10:39 Auele udptupeg: an S-II with the copula deleted:
we {(are) witnesses.

€v te: after a preposition té€ stands in front of
the elements it is connecting; this is an exception
to its normal postpositive placement [§§624-625;
B1-D §444(5}].

dv: as the object of é&nolnosv, the case of the
relative pronoun should be accusative but it is
assimilated to the case of its antecedent ndvtwv
(§670); mnbg is fregquently followed by a relative
clause (§747.2) and, in this case, is the head
of a complex subcluster which modifies udptvpeeg
(cf. §§696-698).

dvetiav: from dv-aitpéw (class VI).

10:40 natl €&wuev adtdv &ugavly yevéodar: an S-V with a
predicate adjective €ugovfi following the object
complement adtév (§521): (God) made him to
become visible., The infinitive is optional in
type V sentences (§521.1; cf. Mt 4:19 and Mk 1:17).
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10:41

10:42

10:43

10:44

10:45

10:46

10:47

od movtt T Aad &AAL uwdptuvolv...fulv: a complex
dative subcluster modifying £&upoavii in vs. 40
(§703); this construction is agnate to an S-IV
with the corresponding verb of éugavig, viz.,
gupoviZw, in which these datives would be in-
direct objects (§703.2): [God revealed him] not
to all the people but to us, the witnesses....

dvaoctiivatr adtdv: an infinitive with an accusative
"subject."

& dproudvog...upLtiic: the participle is in first
attributive position (§774.1).

waptupoboirv: if the OT prophets are intended, here
we have a durative present used to indicate the
continuing effects of a past act (§782).

AGBEtV. . .tdvTo TOV miLoTedovta: an infinitive with
an accusative "subject"; the aorist tense is
used with either a gnomic or futuristic nuance
(§7880; Bl-D §333): everyone who believes in
him (will) receive(s ).

"ETL AaloUvtoc ToU Hétpou: a genitive absolute
construction (§847): While Peter was still
speaking.

gunéyvtar: perfect passive of éuyxéw (class I.5);
since the perfect follows an aorist, g¢EcoTnoOV,
(from &€E-{otnut), it is equivalent to the plu-
perfect (B1-D §345), although the English past
perfect fails to convey the continuing effects
of the Greek verb (§§794, 800): the faithful...
were amazed because the gift...had been poured
out.

finovov Y80 adT&Y AaAoVVTwV...xnal HEYAALVOVIWV:
supplementary participles in a Group V verb
chain (§584); the "subject" of the participles,
adtdv, is in the genitive case since &uodw takes
a genitive object of the person (§595.2): for
they heard them speaking...and praising.

Mite O B6wp SOvatatr uwAloal Tig Tol uil Bamtiodfivat
toBtouc: a Group Ib verb chain (§571) followed
by an articular infinitive of purpose (§833.1)
with accusative "subject"; the negative inter-
rogative uwiTL expects a negative answer (§617.7):
Vo one is able to refuse water in order that they
«..might be baptized, i1s he?



Lesson 56:

The following <mperatives and subjunctives are taken from the
passages which have been assigned for translation in previous
lessons.

on the nuance suggested by its form (check the entire verse:

§§808-81¢) :

13.

dyiaodntew (Mt 6:9)

The Verb/Subjunctive, Imperative and Optative

Identify the tense and mood of each verb and comment

un eloevéyung (Mt 6:13)

EnuSelEate (Mt 22:19)
nadoplodntt (Mk 1:41)
unéev elnpg (Mk 1:44)
duovetw (Mk 4:9)
ALEASwuEY (Mk 4:35)
Tiona (Mk 4:39)
pepete (Mk 12:15)
anddote (Mk 12:17)
x&onte (Lk 6:23)
EAS€Tw (Lk 11:2)
"Epxeocde (Lk 14:17)
dvdyuacov (Lk 14:23)
tAdodnTL (Lk 18:13)
HaTABNIL (Jn 4:49)
néwpov (Acts 10:5)
90ocov (Acts 10:13)
pdye (Acts 10:13)

un nolvou (Acts 10:15)
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Explain the following underlined constructions on the basis
of the discussion in §§817-822:

1. 8éisitc obv...CuAAEEwUEY AlTE Mt 13:28
2. oby obtwg fozatr &v dulv Mt 20:26
3. EdEatuny &v T 9 Acts 26:29
Prepare 1 Cor 1:18-31 (from selection #24) for class trans-

lation.

Notes

tole udv anciivuévorg / tolg 62 oglousvorg futv:
datives of respect (§892.5) modifying the predi-
cate nominatives uwplc and S0vaurg deol [§703.1;
cf. Bl=D §190{1}1.

nol cogdc; a series of interrogative type II sen-
tences with the copula deleted: where (is) the
wise {man)?

eHB8AUNOEV. . .OfcaL: a Group II verb chain (§574).

aftolowy / Intolowv: generalized uses of the present
tense (§782.3}).

totoupwuévov: a supplementary participle following
unpboooucsv {(cf. §584.5).

‘Toubalole udv oudvdarov &dveouv 68 poplav: uwEv and
5 (§635.2) in postpositive position correlating
+wo accusatives which are modified by datives of
respect (§703.1): on the one hand, an offense to
Jews, on the other, foolishness to Gentiles.

e uats both (Jews) and (Greeks) (8§625.2).

example of Paul's use of Chiasmus [the literary
pattern ab/ba; cf. Bl-D §477(2)1:
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Xowotdv] Seol S&dvauirv {(xalbl) Seol coop
a><”*°b
—
b S a

{(&Ti) O wwpdv ol Seob...(wal) & &dodeviéc tol 9eol

1:25~29 The second half of the chiastic pattern in wvs. 25
is arranged in another literary pattern, parallelism,
which is intensified by the identity of the under-
lined words (for a discussion, see Bl=D §§489-49%0):

5tL T3 wwpdv  tol 8ol copdtepov v &udpumnwv &otiv,
nat td doSevig tol Qeol f{oyupdtepovu THV GVoOOTWY.

The use of parallelism, now with three elements, is
continued in vss. 26-29:

Sksmete Y&D TRV MXQGLV Gudv, dégl@otg
8t. o0 noiiol oogol watd odpuo,
Oﬁzﬂﬁkk®u Suvatol,
OO MOAAGL edyevelce

AArE T8 puwpd ol udouocu ECelfEaTo & Sedg
Lva ®atoLgyovvn Toug G@@GGQ;
nat 1A dodevh tol udouov EEcAdEaTo & Dedc

Lva motaroyuvy T4 Loyupd,
[N ¥ § > 5 2 2 o § g P
ual TA Avevh TOU MDGUOL35®€§€A€§&T© & Sefg. ..
tva @ Svta Earaqucn
Snwe ufl navydontar ndoa o8pE &vdniov Tol Seol.

1:25 gophtepov THv dvSpdnwv: a comparative adjective with
a genitive of comparison (§890.2): wiser than men.

1:27 ¢EeAacCato: from éu~iédyouat (class VI).

1:28 1d& SvrTa: participle from elu! (for its declension,
see §2470.2),

1:29 Omwe wh mauvxnontalr ndoa odpf: a purpose clause with
énwg and the subjunctive (§878.1): so that no
flesh might boast

1:30 te nal...nal: Te as a conjunction with more than one
wal (§625.3).

1:31 tva waddg veéypantar: an elliptical expression in

which the subjunctive verb following tva is omitted
{(B1-D §481): <in order that [<it may happen}] as <t
ig8 written.

navxdodw: the present tense of the imperative suggests
a general injunction (§809).






Lesson 57: The Verb/Infinitive

A. As a verb, the infinitive may take the same complements as
the corresponding finite form (§832.4). Diagram the follow-
ing underlined nominal word clusters headed by an infinitive
(placing 2-1 in parentheses over the infinitive) and indicate
sentence type if the infinitive were transformed (=T) into a

finite verb:

1. oftwg dYwdRvar 8t tdv vidv Tol &vdodnou Jn 3:14

2. Kal éyéveto adtdv &v tolg odRBaciv mapa-

s e —

nopeveocdatr S51d TV onopluwv Mk 2:23

3. AeT ge ndiiv mpounteloar &nt Aaclc watl

ESveowv ral yviwoooirg xal BaoitielouLv

noAiotg Rev 10:1

B. Translate the following sentences containing temporal clauses,
remembering that the time signaled by the preposition and the
articular infinitive is to be expressed in relation to the
tense of the finite verb (§836.1):

1. “Evyéveto &8 &v ) Bantiodfivar &navia tdHV Aadv Lk 3:21

2. Kat éyéveto &v 1§ elvar adtdv &v ud tdv ndiewv Lk 5:12

3. ottiveg ouvvepdyouev nal ovvetlounev adtd uetd 1d

dvaothvar adtdv &n veuplv Acts 10:41
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4.

&v 88 1 &pEacdal ue Aaretv énémnecev TO mvelua

3 &yiov &n’ adtolg... Acts 11:15

Translate and explain the following infinitival constructions

(§§

q

B

833, 835-836):
notl ed9dwc &CavéTeirev 618 1d uf £xerv BdSog Yfig Mt 13:5

trans:

comment:

oOxL...npdtov BouAedoeTar el Suvatdg €0TiLV...

dnavifioat Lk 14:31

trans:

ceomment:

MY ofv Bactieuédtw B duaptia &v TP dunTd Oudv

chuatt £le 0 Onanovdery talce émuduvuiarg adtol Rom 6:12

transg:

comment:

Prepare selection #25, Rom 6:1-14, for class translation.

Notes
Epofuev: from Afyw (class VI).

tniudvouev: a deliberative subjunctive (§820): Shall
We COntiNU€sss?

ufl vévoito: a common expression with the optative
(§822.1): May 1t not bel
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olrtiveg dneddvouev Tf dpaptiq, nde €ti Tloouesv &v aldzi:
the relative clause is functioning adverbially and
is agnate to the if-clause of a conditional sentence
(§674): If we have died to sin, how shall we still
live in <1t? [&dneddvouev is the aorist from &no-
Svijokw (class V); on its translation as a present
perfect, see §796(40)]

booL ERamtlodnuev elig Xptotdv “Incolv: this relative
clause is also functioning adverbially and could be
translated as a conditional clause (§674).

cuvetTdonuev: from ovv-9dntwe (clags II: cf. §928.2).

a0T@: dat of association or accompaniment (§892.1):
with him.

elg tOv 8dvaTtov: an attributive p-cluster in predicate
position modifying tol Bantl{ouatog (§699.1; cf.
Bl~D §272).

MEQLNATNOWUEV: probably an ingressive aorist sub-
junctive governed by Tva in a purpose clause (§655),
rather than the hortatory subjunctive with tva
(§§815.2; 815.5): so that...we might (begin to)
walk [cf. B1-D §337(1)]; the original train of
thought (ocuveTdPnuev...lva...nepinatnowuey) is in-
terrupted, however, by the comparative clause intro-
duced by donep which shifts the sense of mept-
natiowluey to the imperative mood: as...let us also
walk.

tfic dvaoctdoewg &odueda: the predicate complement must
be supplied from the preceding clause: OOUPUTIOL...
@ duorduaTe.

To0 unuétt SovAederv Nudg tf) &uoptlq: a genitive of
the articular infinitive which probably expresses
intended result (§834), although it could also be
understood as a purpose clause [§833.1; cf. B1-D
§400(8)]: so that we might serve sin no longer.

el6dtec: from olda (class VI).

arniodviiouer: possibly a futuristic use of the present
tense (§784): (Christ)...will never die.

Sdvatoc adtol oduétL uvpreder: a causal sentence with
a genitive object (§596.4): (because) death no
longer governs him.

8 vyap &néddavev: the relative clause is functioning as
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the object of the second occurrence of &nédavev
(§673); its antecedent is the noun implied in the
verb (the "accusative of content"; §894.2): For he
died [the deathl which he died... (cf. B1-D §154}.

6:11 Ouele AroylleoSe Eauvtodg elvai vewpodg: an S-V (§521)
with a present imperative for a general injunction
(§809); the presence of the personal pronoun in-
tensifies the injunction: (You must) consider your-

selves (to be) dead....

tf duoptiq: a dative of respect modifying verpoig
(§703.1); on postpositive Hév...86€..., see §635.2.

6:12 M\ oOv RaciievéTtw: a present imperative used in a
negative injunction to stop doing something (§810.2).

ele T8 Omamoeitv: the accusative of the articular in-
finitive following el¢ in a purpose clause (§833.2).

6:13 und8 moaptoTdveTre: another present imperative (from
nap-LoTdvw) used in a negative injunction to stop
doing something (§810.2); it is in an S-V with an
ocbject, & uéAn Oudv, and a predicate accusative,
&naa &duulag: nor yield your [bodily]l members as
[=to be] weapons of unrighteousness...any longer.

&AMS mapacthoate: a shift to the ingressive aorist
in another S-V with a compound

imperative (§813.2)
predicate.



Lesson 58:

Adverbial Clauses/The Circumstantial Participle

Eight functions of the circumstantial participle are discussed

in §§845-846: (1) time, (2) cause, (3) means, (4) mann

(5) purpose, (6) condition, (7) concession, and (8) att

circumstance.

er,

endant

Indicate in the blanks which of these eight

functions are being served by the following circumstantial

participles and translate (review the discussion of ten

§849) :

eX.

time "I6dv 68 todg 8xroug Avépn elc T8 Bpog

When he saw the crowds, he went up on

the mountain.

1. nat &voltag 18 otdua adtol £6(Saouev

adtolc

2. nat deéveg tdv matépo adTdYV ZeBedSalov. ..

anfirdov Sniocw adtol

3. nal eddBdg ol odBBaciv eloerddv elc

TV ouvaywyniv &8(8aocuecv

4. natl fioditov todg otdyvag Ydyovtee Talg

xepolv

5. nal énnpdtnoav adtdv Aédyovieg,

ALbdonore... (cf. §848)

se 1in

Mt 5:1

Mt 5:2

Mk 1:20

Mk 1:21

Lk 6:1

Lk 20:21
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6. wal Savudoavtec £mi Tfl &nowploel adtol

Eolynoov Lk 20:26

7. Tadto Td Mpata EAdAncev €v TH yalfo-

euraniy SL8donwv &v T§ lepd Jn 8:20
8. ol ovvopLtAdv abtd elofidev Acts 10:27

As a modifier, a circumstantial participle agrees in gender,
number and case with its antecedent (§8460) in the sentence
unless it has its own subject in a genitive absolute con-

struction (§847). Unde
the

line the antecedents or subjects of
r 1
(note §8470):

U r
articiples in the following sentences and translate

el

1. Rataldvtog &2 adrol &nd tol dpoug fivorotonoav aldT®

BYAOL TOAAOL Mt 8:1
2. yvole &2 & ‘Inoolic v movneplav adtdv ELTEV. « . Mt 22:18
3. Rab Zoxetar nedc abidv Acupdc napanaiidv adtdv Mk 1:40

~o &=

4. wal ob uedntat adtol fipEavto 56dv movelv TiAAOVTEC

Tolg oTdyuac Mk 2:23




5. Kab Aéyvev adtolg é&v é&uelvn i Rudpg &liog
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yevouévng Mk 4:35

Prepare Gal 1:11-24 {from selection #26) for class trans-

lation,

Notes

6tTv: introducing an object clause in apposition to
0 ebayyéirov (§§648, 652).

ofte £618dy9mv: the first of two elliptical sentences;
the deleted elements can be supplied from the pre-
vious correlative sentence: wor was I taught [1t],
but [I received it] through a revelation of Jesus
Christ,

6tv:  the beginning of another cbiject clause, this
time in apposition to Thv &ulv &dvacTpornv.

¢8lwmnov...tndpdouv: two imperfect verbs; the first
denotes habitual action (§792.2) in the past and
the seccnd conative (§792.3): I used to persecute
esol tried to destroy (see §790 for a discussion
of the verbs in 1:13-14).

TEOEUOTITOV: a progressive imperfect (§792.1): I was
advancing.

MEQLOOOTEPWC: a comparative adverb used for a super-
lative [B1-D §60(3)]: far more.

brnapywv: a circumstantial participle indicating an
attendant circumstance (§846.8); the entire clause
is an embedded S-II with a predicate noun, InAwtic.

& dpoploag...adtol: an extended nominal word cluster
headed by a participle and serving as the subject
of the verb chain €d8&&uncev...dnonardyatr (vs. 16).

tva edayyeil{Twuatr: Uva plus the subjunctive in a
purpose clause (§656): <in order that I might
preach.

npocavedéunv: from npoo-oava-Tidnut (class I.7b)
with a compound dative object, coapul ual aluatti.
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1:22

nede todg med €uol dnootdiovg: a p-cluster, npd &uol,
in first attributive position (§699.4).

grépeLva:

a complexive aorist (§788.1).

& 68 ypdow dulv: an elliptical sentence with only an
object clause (§673): For what I am writing to
you, [I am writing,] indeed, before God; therefore,
I am not lying.

fiunv 88 d&yvooluevog: a periphrastic imperfect
(present participle with the imperfect of etul)
with a durative nuance (§792.5).

duolviovTec Aoav: another periphrastic imperfect,
+this time with an iterative nuance (for a trans-
lation of the verbs in vss. 23-24, see §791);
note that the participle is masculine plural,
while its antecedent, talg é&uuinclaig, is femi-
nine [Bl1-D §134(2)1.

EndpSer:

E8AEalov:

a conative imperfect (§791.2).

an ingressive imperfect (§791.3).



ILesson 59: Adverbial Clauses/Conditional Sentences

After reviewing §§856-859, summarize what may occur in the

two clauses of conditional sentences in the following chart:
Protasis Apodosis

First Class:

Second Class:

Third Class:

Fourth Class:

The two clauses of a conditional sentence may be arranged in
either order; i.e., with either the protasis or the apodosis
occurring first in the sentence. In the following conditional
sentences from Jn 3:1-21, underline the protases once and the
apodoses twice (in deciding which clause is the protasis and
which the apodosis, look for subordinating conjunctions like

el and note the tense and mood of the verbs):
1. o08etlg YAp &Vvatal talta & onuela ToOLETV...,

EQv uf B & 9edg uet’ adtod 3:2
2. €3v uf TLg Yevundf dvwdev, od &Gvatal (Selv

v Baciielov tol deol 3:3

3. el & énlyerva elnov Oulv ual ol miotedete 3:12

Underline the verb in each of the clauses of the following
conditional sentences and indicate tense and mood in the
blanks. Then, state the class of the condition, based on

the chart in 4 (cf. §861), and provide a translation:

Tence Mood Class

ex.: "EAv buelg pelvnte €v 1§ Adye T €ud aor subi third
Aanddc wodntal pod &ote (Jn 8:31) pres indic

If you continue in my teaching, (then)
you are truly my disciples.
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Tense Mood

*EGv vdp dofite tolc &vdpdnoig Td

Class

napantopata adtdv, doroer wrat dulv

& natne dudv & odpdvoirgc (Mt 5:14)

08tog el Av mpoorTng,

2

¢ylvowonev dv... (Lk 7:39)

"EAv un onuelo nal tépata iénze,

o0 un niotedonte (IJn 4:48)

el &ug fidevte,

nat tdv motépo upov &v fAéerte (In 8:19)

uordprol éote

gdv moilfite adtd (Jn 13:17)

E{ & udouog bulg uroet,

yivdonete 8tl... (Jn 15:18)

EL un Av obroc uaudv noidv, odx &v

oot mapedduoucsy adtdv (In 18:30)
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8. el tL &yorev mpoc &ué (Acts 24:19)

(apodosis is from another class)

D. Prepare selection #27, Col 3:1-10, for class translation.

3:4

3:5

Notes

E{ ofv ocuvnvépdnte...lntelte: a first class condition
(el plus the aorist passive indicative), with an
imperative in the apodosis (§856.4).

T8 &vw: a substantivized adverk (§715.2; Turner, p.
14): the (things) above.

EoTLV.. . .nadMuevog: periphrasis for the present tense
(§§568, 785).

ETtav. ..pavepwdi. .. .pavepwdioecde: the equivalent of
a third class condition with &tav plus the sub-
junctive in an indefinite temporal clause (§§860.4;
870.2): the future tense in the apodosis makes the
condition a future more vivid (§858.4}.

A Cofy dudv: probably in apposition to & XpiLotdg:
Christ, [who 18] your life,...

v mAicoveElav: the only articular noun in this list
of vices; the other abstract nouns are anarthrous,
but the succeeding relative clause (fiTic...) makes
its antecedent, mAieoveElav, definite [B1-D §258(1)].

¢lRte: Thw is an alternate verb base for Tdw (class
I.2a); the imperfect here indicates customary
action in the past (§792.2): (when) you used to
live (im them).

voul 88 &nddecde: aorist middle imperative from
dno=-t{OMuL (class I.7b) with an ingressive nuance
(§813.2): From now on put away...

not...td m&vTo: articular mdg (§745.1) used to in-
troduce another catalogue of vices (following the
list in vs. 5): also...all the following:...



3:9 ufl Yedbeode: the present imperative in a negative
injunction to stop doing something (§810.2): Stop

lying (to one another)...

an

dnenbuoduevor: a circumstantial participle from &m-eu-
&boual heading a causal clause (§846.2): since you
have put off...

3:10 TOv véov TOV &vouaiLvoluevov: an attributive participle
in second attributive position (§774.2), best trans-
lated as a relative clause (§773): the new [man]
who is being rencwed...



Lesson 60: Adverbial Clauses/Comparative and Temporal Clauses

Underline the subordinator and the verb in the following
temporal clauses (§§866, 868-872) and indicate in the blanks
whether the clauses are definite or indefinite on the basis
of the mood of the verb (§868.2). Translate the sentences

on the lines under each one:
def. or
indef.

1. nal o9t [§4591 é&uel Bwc &v efnw cou (Mt 2:13)

2. ...Tl é&notinoev Aavtd, bte xpelav €oyxev (Mk 2:25)

3. ‘Qc obv &yvw & ‘Inocolg...dofiuev tniv ‘Iouvdalav
{(dn 4:1)

4. &tav €19 é&uelvog, dvayyerel Aulv dnavta (In 4:25)

5. &te odv fArdev elg v Toaitdalav, £8¢Eavto abTdV

ot aiAivrialor (JIn 4:45)

6. UN...TL uptvete, £wc &v EAdn & ulpiog (1 Cor 4:5)

7. TA& 68 rownd Oc &v EASw SiatdEouatr (1 Cor 11:34)

Translate the following comparative clauses (§§865, 867):

1. odu £8esL matl of €refiocar 1OV ocdvdouAidv ocou,
dbg ndyd o nAénoa; Mt 10:33
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2. fiv Y&p 8u8dounwv adtodg dc &Eouvciav &xwv Mk 1:22

3. AAAE uoddc E6(8aEév ue & matho Taldta AQAd Jn 8:28

C. Prepare selection #28, Heb 2:10-18, for class translation.
Notes

2:10 "Enpenev Y0p adtdH...tererdoar: the word cluster headed
by the infinitive teieiLlooi is serving as the sub-
ject of the impersonal verb &npenev (§832); the
"subject® of the infinitive is in the dative case
in this instance (§832.3): It was fitting for him
[=God]l to finish/make perfect...

51" &v t& ndvTta nat &¢° of 1d ndvta: two embedded
nominal sentences in which the relative pronouns
refer to aldt®; SLd with the accusative is causal
(§836.2) and with the genitive it indicates origin
[B1=D §223(2)1: because of whom [are] all things
and from whom larel all things.

dyaydvrta: a circumstantial participle, probably ex-
pressing purpose (§846.5) with an ingressive nuance:
in order to begin leading (many sons to glory).

2:11 olu Enairoyxdvetar &beieolc adtodc warelv: an S-V with
a verb chain.

Eoouatr menouddg: a rare future perfect formed peri-
phrastically with the future of eipl and the per-
fect participle of nei{dw.

)
(1]

fpond
2

1800 £vy® wal td nauvdla: & compound subject with no
predicate.

2:14 uetéoyxev thv adtdv: a genitive object of the thing
following ueT-€xw; with the article, adzdv in
is serving as a pronominal adjective of identity
(§720): he shared the same (things).
tolit’ #oTiv: an explanatory phrase with oltog: <Z.e.

rou: a dative of means (§89%2.3): by fear
.



S1d navioe Tol CAv: an artiﬂulﬂr
modifier in first predicate po
preposition in a temporal pnra

§§398, 403): through all their

the

Evoyoi...80uArelag: a divided word cluster,
Ayvérwv. . .oTtépuaTog: genitive objects.

natd ndvia: a common expression meaning im all respects
(Bauer, s.v. Hotd II.6}.

& mEoe Tov Sedv: an accusative of respect {B1-D §160):
with respect to the (things) which concern God.

elc 16 lAdouecdair: the accusative of the articular in-
finitive following elg¢ in a purpcse clause {§833.2).

¢v $:  &v with the instrumental dative introducing a
causal clause [Bl-D §219(2}1: because.

nelpaodeic: Burton §443 interprets this as a circum-
stantial participle of means (§846,.,3); in light of
the main clause, it might also be considered a
supplementary participle.






Lesson 61: Adverbial Clauses/Local, Causal, Final, Consecutive

Clauses

Like relative (§§671, 6740) and temporal (§868.2) clauses,
loecal clauses may be either definite or indefinite (§875.2).

Indicate the mood(s) which occur in each type:

1. definite local clauses:

2. indefinite local clauses:

Translate the following Zocal (§§875-876) and causal (§877)

clauses:

1. Auv8dounare, Aduoioudnow oot dnov EAv &nepxn Mt 8:19
2. &nectéyacav TNV oréynv 8nouv Av Mk 2:4
3. wal dmouv &3v elocérdn elnate 1§ olnodeondtn... Mk 14:14
4. &nov &Yd Undyw Guelg od &Ovacde £ABelv Jn 8:21

5. &AAX Tntelté pe &dnontelvair, 8tiv & Adyog

& éudc od ywpel &v dulv Jn 8:37

6. Ol oBv ‘Iouvdalol, &nel mapacuevdl /v, ...APOTNOAV

3y HuAdtov... Jn 19:31

7. mopeVouv oUv adtolc...d8TL &yd dndortaina adtolg Acts 10:20
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C. Translate the following sentences and indicate in the blanks
whether the adverbial clauses are final or consecutive on the

basis of the discussion in §§878-881:

1. My uplvere, tva un upLdfite Mt 7:1

2. nat £9epdnevoev adtdv, dote TOV

nwedv Aaretlv ual BAénelv Mt 12:22

3. dneotetArav npdg adtdv ol ‘Iocuvdalol

...tepele nal AsviTag tva EpwtrhiowoLv

adtdv Jn 1:19

4, Apav odv Aldouc tva Bdiwoiv &n’ adtdv Jn 8:59

5. vOv o0v ndvtec fuelc...ndpeousv

dnoloal Acts 10:33

6. £vyeveTo &€ mapofuoudc dote 4mo- Acts 15:39

xwotodfjvar adtodg &n’ AAARAWVY

7. ndg vdp dpxrepede elc Td mpoocpéperv

5Bpd te ual dolagc nadloctatar Heb 8:3

D. Prepare selection #29, 71 Pet 1:13-21, for class translation.



1:14f.

1:17

1:18f.
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Notes

AL dvalwoduevol: a cilrcumstantial participle head-
ing a temporal clause {§846.1) from &va-Tdvvuut
(class IV.4}): Therefore, when you have girded.

gantoate: an aorist imperative, probably with an
ingressive nuance [§813.2; BL1~-D §337(2)]: set
your hope.

Oc Ténvo Onoarofic...nal adtol dyiLoir...yevidnte: the
word cluster introduced by &¢ is in apposition to
the subject (cf. §865.3) of the imperative in an
S-II with intensfying adtdég (§721.3): 4s children
of obedience, (you) yourselves also become holy.

tale mpdtepov €v TH Adyvelq Oudv dmudunloig: a complex
nominal word cluster with an adverb (Bl-D §62) and
a p-cluster in first attributive position (§699.4).

Rat el...&nvuorelode. . . dvaoTtpdonte: a first class
condition with a complexive aorist imperative
[§813; B1-D §337(2)1 in the apodosis (§856).

o0 ¢duptolg.. . AAAA Tiule aluoate: antithetical struc-
ture (§617.1) with instrumental datives (§892.2).

Ex Tthg wotatag dudv dvaoTpoofic natponapaddTtou: the
head term of this nominal word cluster, 4vaocTpoPRC,
is modified by two adjectives and a genitive;

the second adjective, although attributive, is
placed after the noun in order to avoid the awk-
wardness of three modifiers in first attributive
position [B1-D §269(5)1.

&g &uvel: this genitive word cluster is in apposition
to Xpivotol, which modifies atlpate.

gn’ Eoyatou TGV Xedvwv: an anarthrous adjective,
goydtou, used as a substantive [Bl-D §264(5)].

Oote Thiv nloTiv dudv ual &anlida efvar elg 8edv: the
infinitive with a compound accusative subject in
a consecutive clause introduced by &ote (§880),
so that your faith and hope might be in God {one
might also take this as a final clause because of
the overlap between intended result and purpose;
cf. Moule, p. 143).






Lesson 62: The Cases

Review §§885-894 and comment on the syntactical functions of

the underlined cases in the following sentences:
1. doavpilete 8€ Vutv Snoauvpoldg &v odpavd

trans:

comment:

2. odxt &%o otpovdla dooaplou mwAelTal;

trans:

comment:

3. nol owviiocov @wvil weydin

trans:

comment:

4. nal nataBfivolr td nvelua 1d dyiov couatind cldet

trans:

comment:

5. ob0detg...vyeboetal pouv Tol Selmvou

trans:

comment:

6. “Hv 68 &vdpwnog &xn tdv dapiroalwv, NLuddnuog

trans:

comment:

7. 8nov é&nolnoev td U8wp olvov

trans:

comment:
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Mt 6:20

Mt 10:29

Mk 1:26

Lk 3:22

Lk 14:24

Jdn 3:2

Jn 4:46
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-2
foect
@

ﬁ;._J

Kdpre, natdBnde npiv &nodavelv td marSlov uou Jn 4:49
trans:

comment:

ot &olicy adtol dnivincov abIid Jn 4:51
transg:

comment:

‘ExS8¢ dpav ER8unv dofirey adidv & nupetdg Jn 4:52
trans:

comment:

Eyd 88 fxw Thv uaptuplav pello ol *Iwdvvou Ja 5:36
trans:

comment:

Ty doynv & Tty [§2710.11 mal Aard duiY; Jn 8:25
trans:

comment

Eyoroey adtdv & Sedc nvstuaty &yte wal Suvduet Acts 10:38

comment:

2

nodduncav.. .uorveviav tevd nornicacdar sle Tole

nrwyole Ty dyloy Rom 15:26
trans:

comment:

)

O Advoc ¥&p & Tol otvoveol tolge uwév dnolivuevore 1 Cor 1:18

vwolta &oxiv




Prepare selection #30, Rev 10:1-11, for class translation.

Notes

eféovgas&yyek@u@g@m@TQBQ£vGVT@g a Group V verb chain
{§584; .

neoLBeRAnuévov: a circumstantial parti
nepL-Bdiiw (class III.3) indicating
circumstance {§846.8).

wal # Toig &nt Thv wegorfv abtol:

th irst of three
nominal sentences with a p-cluster serving as the
subjective complement: and a rainbow f(was) on his

head,

nal T npdownov adtol Hc & BAiLoc: +the next two nominal
sentences have abbreviated comparative clauses oc-
curring in the predicate position (§856.23): and
his face (was) like the sun.

wal Eyxwv: a circumstantial participle correlated with
neptPeBAinuevoy and indicating another attendant
circumstance (§846.8): notice the shift to the
nominative case, whereas the antecedent, dyyciov,
is accusative.

fivepyuévov: an attributive participle modifying
BLBArapldrov [§774.1(11)1 from &v-oiyw {(class I.3b

o

@

Qwvij uevdin: an associative dative (§892.6): with a
loud voice,

EAdAnoav...tdc tavtdv @uwvdc: a cognate accusative
which expresses the nominal idea of the wverb
(§894.2).

TeodyLoov & &EA&Ainocav al intd Bpovtal: an aorist im-
perative followed by a relative clause which is
occupying the object position in an S=III (§673.2).

nol ufl adrd ypddng: an aorist subjunctive with ud in
a categorical prchibition (§810.1).

g

neev: from aflpw (class IIT.4).

Buocev: from Sduvdw followed by an instrumental dative
intrecduced by &v (§892; cf. B1l-D §149; Moule, pp.
60, 183): he swore by...

8tL xpovog obuetiL £otai...: the 8ti-clause is serving
as the object of &uocev in indirect discourse (§648).
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10:7

10:8

10:11

8tav HEAAR caAnileiv: an indefinite temporal clause
with &tav and the subjunctive (§870.2) which is
the equivalent of the protasis of a third class
condition (§860.4).

gteréodn: from teréw (class I.5d).

f owvil: there is no finite verb following this sub-
ject, but two participles, Aaiofoav...nal A€yovoav,
which refer to #v in a Group V verb chain.

&nfirSa: a second aorist with a 'weak' ending (§4122).

Adyov adtd Solval por td BLBAapldiov: indirect dis-
course with the infinitive &ofvair following Afyw
(a Group VI verb chain; §585); adt® is the in-
direct object of Aéywv and the included sentence
is functioning as the direct object in an S5-IV
(§601.2); the included sentence is also an S-1IV
in which the infinitive embeds an imperative from
the direct speech (§815.3); if transformed into
direct discourse, the sentence would read: saying
to him, "Give me the little book.”

Aéyer: the historical present (§783).
AeT oe...npogntefoalr: the word cluster headed by the

infinitive is serving as the subject of the im-
personal verb 8el (§832).












